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Utanfarlr. — Eyrarsund og KaupmannahAfti. 

Að vera sigldar þefur lengi verið sama hjá al|)ýðufólkí 
hér á landi sem að vera framaöar. Hafi veriö benl á ein- 
hvern óvalin tnann og sagt: >hann hefur farið út yfir pollinm, 
en því svo viðbælt f hálfum hjjóðum: » — veríð á Brimar- 
hólmii, þa liggur við, að fremdin af förinni hafi jafnast á 
móti ófrægðinni, er viðbátinni fylgdi — ef ekki voru þvi 
Ijótari málavextir. það að sigla, I>ýddi lil skams tíma sama 
scm að fara til Hafnar. Höfn hefur ávalt veríö æðsti áfang- 
aslaður tslendtnga , sem utan hafa farið síðan á 15. öld, 
þegar landið hvnrf undir Danakonung ásamt Noregi. Lengi 
vel, og alt til þess er gufuskipaferðir urðu tíðar, var og sigling 
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héðan til Danmerkur mikið og dýrt fyrirtæki, og þurftu sterkar 
hvatir til að menn réðust til þeirrar farar, enda var áhættan 
töiuvert meiri að leggja héðan út, en þaðan hingað. Frá Höfn 
og útlöndum sigldu flest skip hingað að vorinn til, því að 
misjafnt þóttu gefast ferðir út hingað, þær sem gjörðar voru 
eflir miðsumarskeið. Er og viðkvæðið í sögum vorum þá 
er illa tókst: »þeir urðu síðbúnir.« Hélst og hið sama sigling- 
arlag eins eftir það að leiðarsteinninn komst í tizku. Aftur 
voru miklu tíðari siglingar héöan eftir miðsumar, enda var 
kaupskap sjaldan fyr lokið. En of algengt var það, a. m. k. 
á fyrri öldum, að farmönnum hlektist á, færist með öllu, eða 
yrði aflurreka. Oft var það, að menn tóku Færeyjar eða ein- 
hverjar Vestureyjar og yrðu þar svo um veturinn. En fleslir, 
sem afkomust, tóku Noreg, gamla, langa Noreg — einhver- 
staðar; enda var þar 200 rasta strandlengja fyrir stafni. Sögur 
vorar og árstíðaskrár segja oss frá slysum og misferlum 
á hverju blaði; má hvern þann, er nokkuð þekkir til hlýtar 
siglingasögu vora, undra, hve fast landar vorir sóttu alt að 
einu þessar ferðir. En hvað er um áræði að tala — þar sem 
míkið skal til mikils vinna? Svo var hér. Ut yfir pollinn 
varð flesta fremd að sækja. Sitt rak eflir hverjum: gróðafikn 
eða frama-, nýjunga- og mentalöngun; sumir fóru með lands- 
mál og konungserindi; aðrir sigldu sakir mála sinna, sumir 
sjálfráðir, aðrir nauðugir. Og enn er sá hlutur ótalinn, sem 
ólal margra hugi herti og hvatti, og J)að var hið forna far- 
manna- og víkingablóð. En stórum ótíðari urðu þó utanfarir 
landa vorra á 15. öld og eftir það, fram á síðustu tíma, þegar 
gufuskipaferðir fóru að tíðkast. X)egar Magnús konferenzráö 
var sendur til íslands í móðuharðinum um 1784 urðu þeir félagar 
tvisvar afturreka til Noregs frá Islandi, og er hans eigin saga 
um þá ferð valið dæmi um hið forna ferðalag. . En eins og 
háskinn var og þótti mikill, eins þótti og mikið bjóðast í 
bætur — ef alt færi með feldu. |)ótt undir haust væri úr 
höfnum leyst, létti vorhugur vængina frá vorri afskektu eyju 
og bar farmenn vora örugga móti sól og suðri. Til Noregs 



var engin ýkjaleið, og austan-, vestan- og norðan-vindar buðu 
góða byrji einhverstaðar þar að landi — ef menn eigi hreptu 
þokur eða hafvillur. Eríiðari og lengri leið var til Danmerkur. 
En eigi létu menn þar við letjast, ef svo bar undir, enda bar 
ofl nauðtyn til, og mjög þóltu þær ferðir fýsilegar, einkum 
eftir að Kalmarsambandið hófst undir lok 14. aldar. þar, í 
Danmörku, var Kaupmannahöfn, og þar sat Krístófer af Bayern 
og sidan hver konungur eftir annan ; þar var hinn nýji háskólU 
þar sátu stjórnarráðin, þar var hœstiréttur, þar allur vegur og 
verslunarmagn. Fegurra áfangastað gátu menn eigi hugsað sér 
en hinn nýja mikla stað við Eyrarsund. Og hvílík innsigling 
til höfuðborgar er Eyrarsundl hvíh'k viðbrigði fyrir farmann- 
inn, sem inn í það siglir blíðan byr eftir vos og hrakninga! 
J)að reyndi sá, sem þetta ritar, fyrst haustið 1856. I)að var 
fagran morgun í nóvember eftir 38 daga hrakferð á lélegri fiski- 
jakt með gömlum skipstjóra og huglitlum. Viðbrigðum þeim 
gleymí ég aldrei, en baslið og stormarnir alla leiðina á undan 
eru mér að mestu úr minni liðnir. Ég gekk upp í reiða skipsins 
og horfði lengi hrifinn og hugfanginn á bæði löndin, Sjáland 
og Skáney, svo og á sundið alskipað hvítum seglum. Svo 
yndæla fegurð og frjósemi hafði ég aldrei séð. Er fyrst farið með 
KoJlinum {Kullen\ sem er feli eða háls norðan til á Skáney, en 
í því opnast Sundíð. Blasir þá við hinn fagri, forni og stór- 
mannlegi kastali Krónborg eins og í miðju sundinu undan Hels- 
ingjaeyri. Bygð má heitá óslitin til beggja handa alla leið suður 
og skiftast á skrautlegir skógar og skrúðgræn engi, þorp og 
stórhýsi, fagrar hæðir og Ijómandi lystigarðar. Frá Helsingja- 
eyri, hinum forna »lykli Eyrarsunds«, er um 6 milur suður 
til höfuðstaðarins. Er eyjan HueÖn fyrir stafni þegar suður 
kemur í sundið. En öndvert Helsingjaeyri stendur Hels- 
ingjaborg. 

Varðturrn mikill stendur i miðjum bænum andspænis Krón- 
borg. Breidd sundsins þar er hálf míla. Nú þurfa þó kasta- 
larnir eígi lengur að kveðast á eða kallast með skotum eins 
og á fyrri tímum, enda má nú tala saman í lágum hljóðuni 



gegnum málberann. Suður lengra liggur bærínn Landskróna 
og þar undan í miðju sundinu hin snotra smáeyja Hve5u, 
sem ávalt mætir auganu með sundinu. Á Hveðn bjó Tyge 
Brahe, stjörnumeistarinn frægí, og standa enn rústir af höU 
hans Uraníuborg. Löndin austan við Eyrarsund og norður 
til Gautelfar, sem sé Báhúslén, Halland, Skáney og Bleiking 
lágu til Danmerkur fram á miðja 17. öld. Voru þau lönd eigi 
ólík að stærð og íbúaQðlda tiisamans eins og hertogadæmin 
bæði, Slésvík og Holstein. Hefði Danmörk mátt haldast óskert, 
réði Danakonungur nú yfir meir en 5 millíónum manna, eins 
og íbúatala landanna er talin eins og slendur; þó er vert að 
taka fram, það sem ótrúlegt mætti sýnast, að íbúar Danmerkur 
teljast nú nærfelt jafnmargir í þeim hlutum heimaríkisins, 
sem eflir em, eins og manntals upphæðin taldist við hin fyrri 
aldamót þegar hin þrjú undangengnu hertogadæmi vorn talin 
með, svo og að auki Noregur endilangur. Að líku skapi 
hefur og fólksmegin hinna fráskildu landa vaxið og marg- 
faldast. 

Æ fegurra og blómlegra sýnist Sjáland sem sunnar kemur 
med sundinu, enda koma þá hín mörgu al kunnu nýbrigði: 
hæðir, hvammar, stórskógar, lystigarðar og storhýsi alls konar. 
Gengur svo alla leið suður til höfuðborgarinnar. 

En það er hégómi að lýsa Eyrarsundi með orðum einum; 
cigi það að takast að nokkru gagni, þryftu litmyndir og önnur 
listaverk að fylgja hverju blaði — ellegar skáldskapur. Hér 
kcmur lítil úrlausn: 

Eyrarsund. 

Yndæla Eyrarsundl — 
opnast með gull í mund, 
borgír og skrúðfagra skóga, 
tengjandi land við land : 
Ljómandi eyjaband, 
innleið hins austrœna flóa! 



Skrautlegu tún og torg! 
Teygir sig Krónuborg 
háreist á Helsingjaeyri! 
Sofnað er Sunðid blátt — 
sögunnar andardrátt 
glöggt eg í hjarla niér heyri. 

Sólin frá Svíaströnd 

signir hin dönsku lönd: 

sverðöldin loksins mun liðin; 

talar á bæði borð 

blessunar heilög orð 

Drottinn um dýrðina og friðinn. 

Hver er sú mæra mey? 
Meistarans fagurey,^) 
hvílir sem brúður í blundi. 
Stafar af stjörnudís, 
stendur hún fróð og vís 
enn yfir sóifögru sundi; — 

Stendur og ragna rún 

ræður um himintún: 

hvað liður sáttuni og sökum? 

hvað Hður Fróða-frið? 

íinst ei við sólarhHð 

ráðning á guðanna rökum? — 

Skín þar á Hjartarhólm; 

hundruðum fley við bólm 

baðast á breikkanda sundi; 

hýrustu höfuðból, 

hallir og lystiskjói 

skiflast við laufsvala lundi. — 



1) : Hveðn, þar sem Tj^ge (Tóki) Brahe bjó. 
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[»«pr éft fyrsl kom til Hafnar fanst mér ærið um sem 
vii-rl ^n kominn f löfraheima úr [>úsund-og-einDÍ-nótt. |>ó tók 
i'it yflr um kv5ldiit, er Ijósin voru kveykt og ég fyrst kom 
liin il Nýjnlorg og Austurgötu. Lengi ásetti ég mér að semja 
Ijiiiínlirf'r um \>i\ óumrædilegu opinberun, sem J)á gagntók 
llllnit Niíl og skilningarvit, en ávalt fanst mér yrkisefníö metra 
cii vlft inltl liœll, svo j^að hefur til þessa farizt fyrir. það er 
oK rlnnklH i'ins maniis a<> lýsa svo í Ugi sé heilli höfuðborg; 
Nknl Jcfi brithum rcyna ait gjöra J)a6 skiljanlegt. En hér skal 
|>un clnH ])rgnr tckift frnin, aft Höfn hefur nærfelt ferfaldast 
liit'M Hi^ tuumAli og fbilafjðlda á \)eun hálfu öld, sem liðin 
t>r n\t\m\ infn nugu Itlu hana l fyrsta skifli. J>á var borgin 
ottii iupA NÍnu Kaiuln sniði, kastalahær víggirtur, með veggjum 
tli'tiHl- OH viM-griMuitn i\ allar hlii^ar nema að austan, þar 
nciu litll'ltiii er, OK sli^ðu [tar jvó miklir kaslalar, annar á landi, 
<n\ liitiH, Ti-í KroniT. t\ htilma i'tti fyrir höfninni. 011 borgin 



var {)á innanveggja, svo aÖ segja, eins og húsabær í virki; 
hliðín voru fjögur, kend við áttirnar, og var þeim öllum lokað 
að kveldi og lyklar hirtir, svo ekkert lifandi komsl lit eða inn 
utan fuglinn fljugandi. DálítiS var þetla að breytast um 
miðbik aldarínnar; austurportið var horfið og Brýnnar tek- 
nar lítið eitt að byggjast, einkum Vesturbrii, sem ein raátti 



teljast forstaður. Sama árið sem ég sigldi fyrst, var hin fyrsta 
járnbraut lögð yfir Sjáland (frá Höfn til Krosseyrar); af gufu- 
skipum áttu Danír þá enn fátt; ég man helst eftir skipunum 
sHekluf og »Geysií, sem Kristián 8, gaf nafn; en ensk skip 
sáust þá mörg og stór. |>að ár var og fyrst grafin gasleiðing 
um nokkur stræti i Höfn og þótti merkileg nýbreylni, enda 
ebki svo langt komið, að á gasi væri kveykt úti við, heldur 
voru htn gömlu lýsisljósker enn í gildi; mjög var dimst á 



strætum, þar sem ekki voru glysbúðir eða þegar hlerar voru 
fyrir gluggum. Mundi |)að þykja viðbrtgði nú, ef Hafnarstrætin 

yrðu skyndilega eius ásigkomin eins og þau voru þá, t. a. m. ' 

seint á kvöldum, er umferð var orðin lítil eða með öllu hælt; | 

því þá var það títt, að iluktirnar* sýndust orðnar syQaðar, | 

álíka og >vaktararnir« sjálfir, er gjarnan sátu dotlandi í I 

ikjallara hálsum« f náttúlpum sínum og spentu greipar um ' 



stafkylfur sínar, hinar svo nefndu »morgunsljörnur', cins og 
vt'ldissprola, eða eins og þessi heiðarlegn nátttröll höfuð- 
borgarinnar ættu aö berja á timanum að hann hlypi ekki úr 
höndum manna. Voru þeir og bæði siðameistarar og löggæz- 
lumenn, höfðu því lítin byr hjá hinum glaðværa æskulýð, 
heldur mættu oftlega gletlum og glensi, þar sem þeir vofruðu 
á varðbergi eins og ímynd alls íhalds og oddborgaraskapar; 
hætti og hvortveggja hérum bil jafn snemma, hinir gömlu 
vökumenn og grútarlampnrnir. 



En ekki skal nú fjölyrða um hina fornu iKongsins 
Kaupinhöfni, heldur minnast enn lítið eill á hina nýjii, 
Stærð eða ummál borgarínnar nær ná yfir þriggja tíl fjögurra 
ferhyrndra rasta svæði, en hálfu lengra nær hún frá suðri lil 
norðurs, en frá austrí til vesturs, þólt mjög breikki hún þegnr 
norður dregur. Mun hún að jöfnuði vera 1 mila á breidd, 



Dýragorðs hteðla, 

en fullar 3 á lengd, sé hun talin ná, eins og sumir gjöra, frá 
Amakursey norður í Hjartarhólm eða Rungsted. |>að mun<li 
svara lil svæðisins frá Akureyrí fram að Saurbæ og fjalla á 
milU, eða sem svarar Mosfellssveit mest allri með Seltjarnsr- 
nesi! En ekki er alt það flæmi áföst eða samslæð bygð, heldur 
myndar allur norðurhluti Hafnar mörg þorp og hverfi, gömul 
eða ný, með víðum svæðuin, skógum og almenningum á milli. 
Hýrustu og kærustu skemtislaðir Hafnarbúa ern út með Sun- 



iHoa : Cbariottalandar, Skógsbófa*^ og par út frá er Dýraskógarmn 
og vatnið Forasjór; pá er Klampenborg. þar stofiiaði dr. Jón 
Hjalfalín baðvistar- og iækningarstað. er sídan er fraegarorðinn; 
þá má enn nefna Taarbek, og enn lengra nordnrfrá Skodsborgy 
Vedbek, Hörthobn og Rang$ted: fiar bjó þjóðskáldið Jóhannes 
Ewald tl781. Hðrsholm l>er einna bæst: þar reisti Kristián 6. 
skraathdll mikla am 1740, en bún brann 1812, og er þaðan 
skamt app að stórvalninu Esrom. X>ar er hinn dimmi og 
víði Gríbskógar, og f>ar sannan við vatnið stendur bin yndæla 
sumarhöll Freðensborg^ og stutfa bæjarleið þaðan í landsaður 
er hín fræga höll Frederiksborg, sú er nýlega brann, en var 
jafnharðan endurreist af allrí þjóðinni fyrir afarfé, og þykir 
nú dýrust höll í Damörku. Mætti um bana semja heila bók; 
er hán og full af listaverkum og fegurðarprýði. Kríngum 
Dýraskógínn, bak við Klampenborg og þá staði, eru hinar 
snotru smáhallir: EinbáahðlUn (Eremitage), Sorgenfri, Jœgers- 
borg og Bernslorf. þar sem Kristián 9. befur lengst búið. Svo 
má kalla að öll strandlengjan norður til Rungstaðar sé saman- 
hangandi lysligarður, og þar, og ofar, t. d. í Gentofle og Lyngbyy 
á Qöldí efna- og ríkismanna sumarbústaði (NÍI-lur); þar úti búa 
og nokkrir íslenskir kaupmenn á sumrum t. d. þeir Ásgeirsson, 
Thorsteinsson (frá Bildudal), |>órarinn Tulinius, og ofl. 

En nemuni hér staðar og sjáum síðar betur Sjáland. En — 
hver ógrynni eru þar fyrir stafni? 



Kaupmannahöfh I 

Sér þar í sólþóku skóg 

af siglum og gnæfandí turnum: 
Konungleg Kaupmannahöfn 

kemur sem Venus úr Dröfn! — 
Eyrarsunds almæra dís, 

og Eystrasalts konungamóðir, 



vek |)u mér vegsemdarljóíí, 

volduga, stórfræga borg! 
Lifi |)itt norræna nafn, 

og Norðurlönd ^örvöll þér lineigi; 

gjalda þér skuldbundin skatt 

skyldí hvert einasta fley! 
Hvort mundi fremri þín frægð 

og fegurð á sæ, eða landi? 
Engin á yndælla leg, 

engin svo broshýra strönd. 
Hvar b^r þín fegursta frerad? 

í fortíð? í samtíS? í framtíd? 
Hvað er sem meta skal mest: 

mcíifi, eða listanna verk? 
Seg oss hvort ertu það sjálf 

eða sagan, er mest vekur furðu? 
Nei! |)ú ert saga þin sjálf, 

samrunnin, ódauðleg heild! 
í |)ér þú geymir og átt 

það alt, sem þig gjört hefur stóra: 
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aldir og listir og liT, 

landið og særinn og borg. 
Drotlning, þitt djásn gjörði Hlér, 

hans dætur þitt öndvegi stráðu, 
höli þín er hverloga glæst, • 

hafmeyjar ]auga þinn fót! 
Absalons eldfleyga sál 

í öndverðu hástól þinn vígði, 
Konung þig kaus yfir alt 

kringum hið austræna Salt. 

Sí og æ vegur þinn vóx 

á Valdemars stórfrægu tímum, 
guðinn uns gaf þér í hönd 

gjörvöll hin norrænu lönd. — 

Hver er sú goðreið, sem Ijómar um loft 

og leiftrar um tinda? 
J)að er þitt konunga kyn, 

kynsæla Aldinaborg! 
Frægari, fjörmeiri var 

hinn fornstóri Skjöldunga blómi; 
friðsælli, farsælli varð 

Friðriks og Kristíáns ætt. 
Sóma þinn hófu þeir Höfn, 

og hlóðu þig listum og prýði; 
lögðu sitt líf við þitt líf 

löngum í gleði sem neyð. — 
I)ó skal ei heimsfrægð og hrós 

á hernaði og konungum byggja; 
allsherjar menning eg met 

meir en alt Skjöldunga glys. 
Fánýt er hjörvanna frægð 

og fallvölt er hirðsala prýði. 
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lyftist ei þjóðir og lönd, 

leysist ei þrældómsins bönd; 
lyftist ei þjóðir og lönd 

af listanna guðlega skrauti: 

Adam og Albert^) eg set 

ofar en Gorm eða Knút; 
4}rundtvig og Griffenfeld tel 

eg göfgari Júl eða Rantzá; 
Holberg og 0rsted eg hef 

hált yfir þórdanuskjöld ! ^) 



Hvað? hvílíkt hughvarf mig slær, 

og liví spretta tár mér í augum? — 
Bak við þau brosandi torg 

bendir mér rotnun og sorg! 
Vei þér hinn voldugi bær, 

sem vafinn ert nægtum og sóma, 
alir þú vesæld og vömm, 

vitfirring, hungur og skömra! 
Vei, ef þinn vitjunardag 

þú veizt ei né hirðir að þekkja! 
Hræðstu þinn glepjanda glaum, 

gráttu þinn býh'fisstraum ! 
Vei, ef þú veizt ei til fuUs, 

að vanþekking, spíHing og lestir 
aldregi sigrast við auð, 

óvígan her eða kák. 
Fjöldinn varð aldregi frjáls, 

er i Qötrum frá ómuna-tíma, 
kennir ei krafta sín sjálfs, 

kann ei að lifa til kálfsl — 



*) d: Adam 0hlenschlæger og Albert Thorvaldsen. ^) o: Tordenskjold. Hina 
kannast flestir viö. 
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Lyftist mitt brjóst, og sú bæn 

mér brenQandi slfgur frá bjarta: 
Signi þig, sólfagra Höfn, 

sannleikans eilífa valdl 
Fram> fram f mannúð og ment, 

og met ei við guU þi(t bið sanna; 
brott med þín olnboga börn, 

brott með þinn afglapa-skrill 
Fljóti þia fjölmennu torg 

af framfara lifandí straumum: 
sannleikans sigur og náð, 
samhuga, kærleik og dádl 

Ég sleppi í þessum kafla að lýsa stórmerkum Kaupmanna 
hafnar, en hér heíi ég bent lil þeirra tveggja hliða eða miklu 
mótselninga, er fylgja Höfn eins og ðdrum stórborgum. Híð 
fróðlega, sem bverjum gefst færí á að sjá og skoða í þessarí 
Aþenu Norðurlanda, er sumpart svo margt, að þvf endist enginn 
að lýsa, sízt án sýninga og mynda, og svo kannast menn áður 
við margt af því. 



Marmarakirkjaii. 
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Hafnarlýsing. 

Hrólfs i Hólum. 

'þá ég kom í Kaupinhafn 
og knörinn reisu létti 
þá var fylkis frægðar-nafn 
Friðrik heitinn sétti. 

Hundrað vetur hafði stýrt 
hilmir vengi Dana, 
þá var hveitikornið dýrt 
og kort um skildingana. 

Sá sem farið seldi mér 
sízt nam hugann gleðja, 
heimti strax til iianda sér 
hundrað bankóseðla. 

Eftir feikna ferðavés, 
íimtíu og átta daga, 
önkruðum vér við eyna lés 
undir Vendilskaga. 

Lá þar kongsins lystiskip, 
^Lilja Maríanac; 
leizt mér vel á lofðungs grip 
og langaði upp á hana. 

Næsta dag var gæfan góð, 
glaðan byr oss seldi, 
svo á hýrri Hafnar slóð 
höfnuðum við að kveldi. 

Fólkið Löngulínu á 

lék og fákum rendi; 

kokkurinn Steinn, sem stóð mér hjá, 

stillis Blesa kendi. 
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J)ella kvöld um þvera Höfn, 
þrammaði ég með kokknum, 
leit á ótal listasöfn, 
þó lúinn yrði í skrokknum. 

í)ar sem Breiðfjörð bygði fyrst 
og bjó hjá »Möngu skötu«, 
leigði ég mér líka vist 
í Litlu-Reikningsgötu. 

Margt ég reyndi, margt ég sá 
mína Hafnardaga, 
ætti að skýra öllu frá 
yrði löng mín saga. 

Kaupinhafnar háva bæ 
hafa margir ort um; 
hann er luktur landi og sæ 
og lokaður Qórum portum 

Strax er rennur röðullinn 
og rökkrið yfir streymir, 
lyklana kallar kongurinn 
og koddanum undir geymir. 

Má svo ekkert mannlegt vald 
míldings friði granda, 
við hans sængur silkitjald 
sextíu garpar standa. 

Sextíu aðrir, sagt var mér, 
sitji á hallartröppum ; 
auk þess á hann heilan her 
af harðfengustu köppum. 
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Lífgarður vors Ijúfa grams 
líkist ekki dúfum, 
státa þeir með styrjarhams 
og stórum bjarnskinnshúfum. 

Fær á jólum kempa hver 
krof af alisvíni, 
þar með átta kúta ker 
af kongsins brennivíni. 

Ekki sveltur siklings bú: 
sjötíu ganga strokkar, 
þúsund kýr og þúsund hjú, 
þar af hundrað kokkar. 

Ræsis mergð af rollunum 
ruglar öllu tali, 
ég hef heyrt, á járnbrautum 
Jótland alt þeir smali. 

Yfir á Hlýrskógsheiðina 
hilmir lömbin setur, 
en í Sámsey sauðina 
sumar bæði og vetur. 

Séð hef ég kongsins fáka fans, 
flesta úr Arabíu; 
klárar draga kerru hans 
kringum nfutíu. 

Fyrrum átti fleyjaval, 
fylkir vor hinn sélti, 
bárujóum Bretinn stal 
og brúkaði svik og pretti. 

Matth. Jochumsson. 2 
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Deyddu fólk en brendu borg 
Bretans logatundur; 
hús og kirkjur, turnar, torg 
tætt var alt í sundur. 

Aldrei betur varizt var 
vígs á engi Dana, 
Qörutíu þúsund þar 
þoldu strangan bana. 

Bráðum reis þó bærinn nýr 
Bretans upp úr glóðum. 
0nnur smærri æfintýr 
inna skal nú þjóðum. 

Glys er nóg í gömlu Höfn, 
glaums ef viltu njóta; 
yfir hverskyns aurasöfn 
öldu logar fijóta. 

Hvern þann mann, sem kveður Dröfn, 

kyssir Langalína; 

kom þú inn í háa Höfn 

helzt er Ijósin skína. 

Við þér tekur töfraspil, 
tindrar alt af Ijósum — 
eins og iiundrað gljúfragil 
gjósi logarósum. 

Heyrist kliður, hark og skrölt, 
hugum óar fjöldinn, 
enginn friður, ys og brölt, 
einkum þó á kvöldin. 
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01din gleymir sút og sorg, 
svífur glöð um stræti, 
fjöldinn streymir beint um borg, 
borinn hröðum fæti. 

Fríðu sprundin blíðubros 
bjóða sverðaþundum, 
blíðustundir lofnarlos 
líka verða stundum. 

Kom þú upp á Kongsins torg, 
knén þó vilji mæðast, 
AmalíU' upp frá' borg, 
ef þú hygst að fræðast. 

Meistaraverkin makalaus 
mun þér sýna borgin: 
kongar tveir með koparhaus 
krýna helstu torgin! 

Austurgata^ Gamlatorg, 
Garöur, Frúarkirkja, 
gullhús kongs og Kristíánsborg 
kenna þér að yrkja. 

Reikir J)ú hjá Rósarborg 
ráð er þér að muna, 
þó |)ig langi í linnatorg 
að láta ei neinn það gruna. 

Hér á öðling ormabing 
inst í dvergaskjólum : 
kórónunnar kynjaþing, 
og kaleikinn frá Hólum. 
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Svífir J)ú á Sívalaturn 

og sitjir þar á rima, 

mundi þig ei — mér er spurn — 

í meira lagi svima? 

J)ar er fertugt fuglabjarg, 
fult J)ó, niður að stræti, 
suðar upp sem gjögragarg, 
götuskrölt og læti. 

Hrekkjaskauð þar hengdu strák 
heila stund í færi 
fyr en þeir úr feigðar brák 
fíruðu niður snæri. 

Höfn á ótal hrekki til, 
hygnir menn þess gæti; 
gjörvalt lífsins lukkuspil 
leikur á kvikum fæti. 

Illa löngum léku mig 
landar mínir kátu 
og tældu út á tæpan stig 
tetrin eins og gátu. 

Man ég upp í »Kobbakrá« 
á »Konstinni« við sátum, 
sungum glaðan, supum á, 
og silung nýjan átum. 

Loksins fór að fækka lið, 
fjórir eftir vóru, 
spyr ég þá, hvort gefa grið 
gjöldin mundu stóru. 
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Einn þá svarar: >Sé ég ráð, 
sem þó stoðar varla, 
þó að vildum drýgja dáð: 
í dyrunum bringir bjallal« 

Allir leggja loks að mér, 
lagi |)vi ég sætti, 
þeir úr kröggum kæmi sér, 
en kólfsins vel ég gætti. 

Stóð ég fram við burð í bnút, 

bélt í mundu kólfi, 

binir glaðir blaupa út, 

en — bent var mér að gólfi. 

Veiddi mig sem vöðusel 
vaskur staupasali; 
ég var barinn blár sem Hel 
og borgaði Qóra dali. 

Annað sinn þeir sviku kaup, 
sátum við lijá snótum: 
fyrir þeirra bofmannsblaup 
bélt ég einn upp bótum. 

Hélt ég fyrst öU beimsins þing 
Hafnarslóð mér færði, 
en ekki græddi ég einskilding 
eða bótið lærði. 

Samt ég bef í Hafnarstað 
bent að mörgu gaman, 
og gott er koma beim í blað 
beill með reisuframann. 
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Haftiar-vist og leiðsu-ljóð 

Eggerts Olafssonar. 

(Enðurkveðið.) 

Ég var bónda borinn 

brjósti móður á; 

vakti' hún mig á vorin 

verkin Guðs að sjá. 

J)á var bjart við Breiðafjörð; 

gleym ei — kvað hún — Drottins dýrð 

og duga fósturjörð! 

Ólst í ungu geði 
ósk að verða stór, 
herti hjartans gleði 
himinn, land og sjór; 
ungur nam ég Vandils veg; 
Egill þekti ei Ægís man 
öllu betur en ég. 

Man ég mar og strindi, 

man ég Qöllin svás, 

»töflu< á Hagatindi, 

tígin Snæfellsás. 

Ofl í leyni brann milt blóð, 

ekki að hneigja hverjum dverg, 

en heQa land og þjóð. 

Eigi vissi ungur 

alt sem fyrir lá: 

frost og fár og klungur 

feðra slóðum á; 

snemma samt mig dreymdi dáð: 

að stafa Drottins stóru bók 

og styðja fólk og láð. 
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Sveif eg djúpið drafnar, 
Dana gisti strönd; 
húnar glóðu Hafnar, 
hló í brjósti önd. 
|)á prúðu Paradis! 
Skiftu mér á milli sín 
menta- og skógardís. 

Fundumst Qórir bræður 

Friðriksbergi á; 

(hann sem himni ræður 

happ það mundi Ijá), 

skorti ei veígar, víf né óð'. 

Geymið er ver en gjörðum vér, 

göfugt feðra blóð! 

|>egar í göldum glaumi 
glepjast vill þitt hold, 
mundu í dagsins draumi 
dýra fósturmold; 
haltu sómans hreinu braut; 
varast skyldu vaskir menn 
vændiskvenna skaut. 

Fræðslu kaus eg fórna 
flestri dagsins stund; 
stríð mitt var að stjórna 
stórri og harðri lund; 
sjaldan lét ég leiða mig; 
ungum greiddi Allvalds hönd 
öll mín Hafnar stig. 

Vakti Ijós í lyndi 
landsins fræðiþjóð; 
enn þá meira yndi 
áa vorra Ijóð; 



1 
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heillaði Saga hjartans grunn; 
mat ég hvorki vín né vist 
við þann Mímisbrunn. 

En þó verinn ungur 
einskis kendi meins, 
einatt þykkjuþungur 
þreyði hugur sveins. 
Ó mitt dýra feðrafrón! 
sárt mig beit að svelti þig 
svívirðing og tjón. 

Huldi brækjubræla 
bygð vors háa lands; 
flúði sveitarsæla 
sultarhokur manns; 
um þá sælu samt ég kvað; 
ætlaðist til að íslands hvöt 
yrði kvæðið það. 

Annað ólán vakti 

önn við hvert mitt spor: 

sá ég sundurflakti 

sígnuð tungan vor; 

herti ég streng með hreystimóð 

til að syngja sæmd og fjör 

í Sögulandsins blóð. 

Loks til landsins þarfa 
lærðir hreyfa sér, 
og til stærri starfa 
stefndi jöfur mér. 
Fékk ég vaskan förunaut, 
enginn bróður Bjarna var 
betri í Hildarþraut. 
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Svifum við aö sogi 
siklings Qærrí bæ, 
lýsti Heklu logi 
langt og vítt um sæ: 
Skyldu gðmlu goðin reið? 
Hvorugur hræddur bjðrs í þrá 
bindurvitnum kveið. 

|>ó var mjðg svo marga 
meinvætt við að rjá, 
|)ý og þursa karga 
þurftum oft að slá: 
bjátrú, jðkla, braun og gjár; 
sat um okkur sérbvern dag 
sultur, neyð og fár. 

Bauð oss fulla borgun 

blessuð vonarsól; 

fjðrs og frægðarmorgun 

fjalla- gylti -stól. 

Djarfir sóttum Heklu beim; 

gaf þá Kristur góðan dag, 

gleymi ég aldrei þeim. 

Glóðu vðtn og vengi, 

vítt sem augað tók, 

sýndíst sær og engi 

sðgu vorrar bók, 

gylt og stðfuð guðamund; 

borfðu' á landið blýrar tveir 

brifnir langa stund. 

Hvað mér brann í bljóði 
beyra enginn má; 
beitu bjartablóði 
bét ég Fróni þá; 
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skaut svo öiid til skaparans: 
»Blessa5i hólmi! blessí þig 
blessað nafnið hans!« — 

Árin íimm á ferðum 
Fróns við tróðum hjarn. 
Gæt nú þess sem gerðum, 
góða landsins barn! 
En þú sérð ei okkar spor 
nema seljir landi og lýð 
Hfið, dáð og þor! — 

Loks er lokið verki, 
lílt þó vinnist á; 
vildi eg meiri merki 
minnar handar sjá. 
I)ó er landi Hfnuð von: 
Auk og bæt mín æskuverk, ^) 
ungi tímans son ! 



Hafnar-sælan. 

Fögur er hún Höfn gegnum hugmyndanna gl.er^ 
en allrafegurst óséð — og eins hún verður þér. 

— Seint flýgur krumminn á kvöldin. 

Fögur er hún sýnum er sólin baðar grund, 

og skrautið nóg í skógunum við skínandi Sund. 

Fegri þó á kvöldin, þá glj^mur gleðin fuU 
og gluggarnir tindra sem logandi gull. 

Um strætin þú stikar með stássmeyja sveim, 

og fagur vöxnum sveinum, sem fylgja þeim heim. 



^) Eggert hóf ferðir sfnar 25 ára gamall. Dó 1768. 
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Dillandi hljóðfærin dansana slá, 

alt er tómur unaður — utan lil að sjá. 

Og alt er í boði, seni augu girnast manns — 
nema auðnan, sem leynisl í hjartafylsnum hans. 

Laushent er lánið og lukkunnar vald, 
illyrmin leynast við liljunnar fald. 

Fögur er hún Höfn með sinn hlæjandi seim, 
en margur kom fáráður frá henni heim. 

'þó gullin hennar Hafnar sé gaman að sjá, 

heim kom margur hryggur, sem hugðist þeim að ná. 

Nokkrir kvöddu fagnandi feðra sinna reit, 
sem entu líf í álnum, svo enginn sá né leit. 

Og margur fór til Hafnar svo mannvænn og stór, 
sem hrumari og heimskari heim kom en fór. 

Gættu þín, smásveinn, því gatan er hái 

og haltu þínum hraustleik með heiibrigðri sál. 

Sárt er þeim föður, er sendi þig um haf, 
ef soninn veit hann sitja við svínanna draf. 

Far þú ei til Hafnar, þótt hjartað sé frómt, 
ef það er óstilt og alvöru-tómt. 

Far þú til Hafnar ef íinnurðu þrólt 

og elskar þú hið hreina og hatar alt Ijólt. 

Gættu þín, svanni, sá glaumur er flár, — 
ekki heyrir Höfn þó að hrynji nokkur tár. 
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Varastu vélar og viUandi draum, 

fyr en þú ert fallin og flýtur med straum. 

Freistarinn finst þér svo frámuna hýr, — 
en hrygðú ekki /lann, sem í hjarta þér býr. 

Einn ertu aldrei, svo innir hyggjan mín, 
því verur eru nærri, sem vilja gæta þín. 

En seint flýgur krumminn á kvöldin. 



1 

I 
< 



2. KAFLI. 



Sjáland. 

Ojáland er 16 sinnum minna en ísland, en tólf sinnum 
meira að mannfjölda; það er einn biskupsstóll og eitt stifti; 
hafa því biskupar og stiftsamtmenn miklu meiri yfirsókn en 
aðrir embættisbræður þeirra í Danmórku. Helmingur manna 
á eyjunni býr í Kaupmannahöf, er nú telur hálfa millión 
íbúa. Sjáland er hið merkilegasta land fyrir þetta þrent: 
sögu þess, legu þess, og landkosti. J^að er sem kunnugt er 
alt ein slétta, nema öldur þær, sem finnast hér og þar og 
helzt norðan til, svo og nokkrir krítarklettar á suðurenda þess. 
Eru smáhæðir þessar lágar, en þó drjúgar til víðsýnis, því 
að ekki þarf Qalla við tii að fá fagra útsyn yfir flatar sveitir. 
Landið er frjósamt og ágætlega yrkt og ræktað; fegurst er það 
norðan og að austan, eru þar og fegurstir skógarnir, og þó 
einkum norður frá höfuðstaðnum við Eyrarsund, svo og við 
hin yndælu skógarvðtn bak við Helsingjaeyri: Esrumvatn, 
Arrasæ og Gúrre. Landið med Eyrarsundi er sannkallaður 
lystigarður Hafnar. Lega Sjálands við mynni Eystrasalts 
milli Eyrarsunds og Stórabeltis er og jafnt fogur sem sögurík; 
hefur svo þótt frá ómunatíð. Allir þekkja söguna um Gefjun 
í Snorra-Eddu og visuna: 

»Gefjun dró frá Gylfa.« 
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I)á mátti segja: Kerling dró drögu! Lengi var grunt á góðu 
milli Svía og Dana, og má vel vera að Gefjun hafi þvi valdið 
með jarðusla öxna sinna, þar sem »Lögurinn stóð eftir.« En 
þótt svo hafi veríð, hefur síðan svo margt í milli borið, að 
sú sök hefur í salti legið síðan fyrir skærur J)eirra Aðilsar og 
Hrólfs Kraka. En afrek gyðjunnar er uppi enn, svo verk 
hennar hafa aldri sýnt merki betur en nú. Vil ég gefa 
Gefjuni brag: 

Gefjun. 

Andinn flýgur óraveg til baka: 
Einn ég stend á gráum jaka, 
hel og rökkur rymur kringum far; 
hvergi h'f og hvergi land að líta, 
langt í norðri skín í veggi hvíta, 
gráir strókar glotta hér og hvar. 
J)rumar reið, en duna Dofra tindar, 
Dumbur frýs á Elivoga strönd; 
öld af öldu fimbulvetra vindar 
voöum sveypa Norðurlönd. 

Hvað eru þessir hélugráu hrókar, 
hrikalegu jökulstrókar? 
Slrokulið, er leitar suðr um ver; 
þúsund ár af þungum fjötrum marðir, 
þursa kylfum lostnir, píndir, barðir 
strjúka þeir með stein á baki sér. 
Sjá, hér enda rammir risaheimar, 
ríki Dumbs og svellaþökin skygð, 
en í móti Surtarlogi sveimar, 
sundra vill hann jötnabygð. 

I)ar í norður þrumir enn þá vetur, 
þúsund ára reiðisetur. 
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drúpir foldin dauðastirð og ein. 
Brottu hvurfu frumheims ekrur frjóar, 
fylling lífs og grænir aidinskógar, 
undir klaka morna mammútsbein. 
Sjáðu, hvar á storðarnáinn slirnir, 
stirðnaðan við heljarvoðans þrólt, 
rostungskyn og rammir hvítabirnir 
ráða lögum dag og nótt. — 

Hvað er í austri? Firnafeikn og undurl 
foldin springur, rifnar sundur, 
öskrar strönd, en gýs mót himni glóð. 
Ógn og skelíing öllum býsnum fremur! 
yxnareið eg sé hvar fer og kemur, 
veltir hálsum, veður berg sem flóð! 
Brestur, þrumar, bylur hátt í sköklum^ 
bolum stýrir risavaxin snót; 
skella saman jakaflök af jöklum, 
Jötunheima skelfur rót. 

Brúður stendur stilt í reginsnerru, 

stórar lendur elta kerru, 

erja naut við kyngiskrafta þys; 

þyngist færð og drjúgum eykir dæsa, 

draga sog, en rauðar nasir fnæsa; 

átta- vita brenna sé ég blys. 

Ut á hafið stefnir dís með slóða, 

stekkur undan myrkur, hel og fjúk; 

og á löginn land með fögrum gróða 

leggur snót sem grænan dúk! 

Siguróp um sæ og strendur glymja, 
sorgarhljóð í jöklum rymja, 
reiður Dofri raknar við og spyr: 
*Hver mun vekja sukk og suðræn læti? 



32 



segið hverju veldur þessi kæli — 
hver hefur aftur opnað Dellings dyr? 
Nú hef eg þreyð í þúsundára dofa, 
þorði éi neinn að synja raér um grið; 
eitl af tvennu: ávalt kýs eg sofa, 
ella rýf ég heimsins frið.« 

Dísin GeQun glotta réð og segja: 
»Gamli jötun, viltu þegja? 
fólsku þína þrældóms ólu bönd. 
Kraflur minn skal tæta þína tötra, 
töfrar mínir brjóta þína Qötra; 
sál oglíf skal nema Norðurlönd. 
Sjá ég hefi biómstursali bygða 
beint í móti þínum Ijóta her, 
smá er eyjan skógarvðtnum skygða, 
skal þó aldrei lúla þér!« — 



Sýnin hvarf. En Saga goðum borin 
sannar oss — og helst á vorin — 
forna heimsins djúpu sögusögn. 
Land þitt, GeQun, lifir enn í blóma, 
lyftist æ til meiri vegs og sóma; 
aldrei Ijúga máttug goðamögn. 
Lengi Dofri skaut með skörpum klaka, 
skeyti karlsins óðar bræddir þú; 
loks er síðast sendi hann þér jaka: 
selduð þið hvort öðru trú! — 

Nú skulum vér aftur bregða oss út með sundinu með 
öðrum borgarbúum út í dýrðina og skógana til að njóta sólar 
og sumardýrðar. Er það þó ekki fegurðin ein eða frelsið, sem 
lýðinn laðar frá borginni. þótt hún sé göfug og glæsileg, 
hefur hún eins og aðrar stórborgir sína galla, og líf hennar 



I 
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sín leiðindi. Mikil eru verkin mannanna, en meiri verður 
dýrðin Drottins, og konunganna ríki bafa ekki í hálfu tré 
mótí ríki náttúrunnar. Mörgum leiðist til lengdar þrengslin 
og þjarkið, háreystin og hégóminn, glingrið og göturnar, suk- 
kið og svallið og hið eilíflega upp-og-aftur, eitt og sama, í 
allri margbreytninni. Húsa- og hailaprýðin, gullið og glys- 
búðirnar gjörist hversdagslegt með vananum, og um hina 
nýju strætaskipun, þótt stafrétt sé og stórmannleg, má sviplíkt 
segja og skáldið Jens Baggesen sagði um borgina Mannheim á 
öndverðri fyrri öld, en hún var bygð í hinum nýja stíl, sem 
þá J)ótli, öll með beinum strætum, ferhyrndum torgum og 
hvössum hornum. Ég þýði hér blaðsíðustóran kafla og býð 
um leið sýnishorn af skáldsins list og lipurð: 

»Skyldi sjón mín vera sök í því, eða hið drungalega lofts- 
lag, eða bernska mín í byggingar-listinni, að mér flnst Mann- 
heim ekki vera sá fyrirmyndar-bær, sem flestir kalla að hann 
sé. Ég er búinn að fara um hann allan fram og aftur og 
horfa á öll hans háloftuðu hús og hallir; og ég hef starað 
augun úr höfði mínu, eins og ég hefði aldrei séð borg eða bæ 
áður, en hefl ekki komið auga á nokkurn skapaðan hlut að- 
dáunarverðan. Strætin eru þráðbein að vísu, hvergi bugur né 
bunga, öll hús í röð og reglu, svo enginn skyldi ætla sér að 
geta aðgreint eitt hverfl borgarnnar frá öðru. En beina línan 
og hnífréttu hornin fullnægja ekki lengi fegurðarþörfum manna. 
Samhljóðunin nægir oss að vísu í allra fyrsta sinn, en í 
næsta sinn heimta augun meira, og hrekkist þau, flnst oss 
fátt um, rétt eins og þegar vér hlustum á rímað rugl eða leir- 
burð; því hálfu skárri er hringlandi án hendinga og höfuð- 
stafa. Hví er bærinn svo hornóttur og hvassrendur? Skyldi 
það ekki ósjálfrátt auka óbeit minn á borg þessari með beinu 
línurnar, teningslagið og liðsmanna skálana, að ekkert á 
mannsins líkama er hornrétt eða ferstrent? Hér hlýtur hver 
maður að óttast að hann reki sig á eða verði rekinn undir. 
Er ekki merkilegt, að aldrei hefur smekk nokkurs manns 
dottið í hug að flytja ferstrend vínglös inn í landið? Ég 

Matth. Jochumsson. 3 
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ímynda mér líka að engum mundi detta í hug að drekka úr 
þeim annað en inntökudropa og kannske torfbrent brennivín — 
ómögulega lindarvatn eða vín. Is mætti bjóða og bera í fer- 
hyrndum flöskum. Og hér ætti það við. Mér finst kalt bér í 
þessum bæ, ég ætla að krókna. Og ómögulega get ég hér 
hlaupið almennilegan sprett, og eitt finn ég vel, að ástfanginn 
gét ég ekki orðið hér, að m. k. ekki á strætunum, og það 
gæti jeg þó án Qarska fyrirhafnar gjört í hyerjum dálítið krók- 
óttum kaupstað. 011 hlýindi, öll hreyíing, öll elska er kríng- 
lótt eða kúlumyiiduð, eða að m. k. skrúfmynduð eða bugðótt; 
einungis hið ískalda, grafkyrra hefur harða kanta. Stæði menn 
í hernaði í kringlóttum hópum, ekki í röðum og ferhyrndum 
fylkingum, færu menn að dansa í stað þess að berjast |)essvegna 
riður mest á réttu hornunum í hernaðar listinni. Hvenær sáu 
menn hgrndan loga — utan hvað ég undantek hina óttalegu 
elding, sem þó líklega er ekki, heldur sýnist svo; hvenær 
beinan bunulæk eða ferhyrnt faðmlag? Hve yndislega lykk- 
jar sig loginn, hve fallega flýtur elfan í bugðum og bylgjum, 
hve támjúkt og töfrandi fléttast og faðmast alt á samsettu 
myndinni Amor og Psykke? Hið beinasta á manneskju hverri 
eru hinar köldu, hreyfingarlausu sítyggjandi tennur — og þó 
hefur hin haga náttúran skipað þeim í hálfhríng. Lífið er 
hnöttótt, en helið hornótt. Vér komum í heiminn hnöttóttir 
og hverfum úr honum hvassrendir og stirðir. Nýasta vaggan 
er ávöl, og er það hin nettasta nýbreytni, þvi að hið vaxandi 
líf á í henni að hreyfast; en líkkistur vorar eru aftur á móti 
fleirhyrndar. Borg með Mannheims lagi er löguð eftir dauðanum, 
eða að m. k. fyrir þá, sem drepa. Byggingar Mannheims ættu 
að vera eríishallir eða hermanna skálar — hallirnar í þessum 
Helheimi undirjarðar, en skálarnir utan jarðar, og öll borgin 
annars heims . . .« 

{)etta sagðí Baggesen um borgina Mannheim fyrir nálægt 
80 árum, og hvað mundi hann sagt hafa um hana Höfn 
hefði hann séð fyrir, hvernig hún nú er orðin annar Mann- 
heimur, í miklu stærri stýl? En þótt lestur skáldins sé mjög 
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svo salli kryddaður, er nokkuð hPelt í liornarfcðu hans. VÍÍji 
lýðurinn lyfla sér upp og leika lausum haln, gjörir hann |>a5 
aldrei innanborgnr, ef ekki er um hávelur, og \)Ó eru íjórir- 



Kirsten' Pils llnd vi4 Dýragarainn. 

flmm lystigarðar innan hennar vébanda, þaö er: innan sVatii- 
annai. Aðal skemtistaður alpýðu var lengi út við Klampen- 
borg, á hæð er kallast DýragarÖsbakki. Hann sá ég fyrst fyrir 
48 árum. Nú er alþýðan meö öðru, fágaðra og fjölbreyttara 
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sniði, en þá var, og fyrir löngu er borSn þaðan hin fornu 
læli, sukk og sjónhverfingar; nú eru þar hvervetna komnar 
hallir og alskreyttir aldingarðar, listamenn og listasöngvar. 
{>ó hvað enn þá eima eftir af hinu afgamla hátterni, einkum 
fyrst á vorin og um hásumarið. Hér eru nokkrar stökur, 
kveðnar fyrir tugum ára síðan, og set ég þær hér: 



Dyrabakkinn. 

Eins og fjöllin Fróni á 
finnast öllum stór og há, 
yfir völlu eins að sjá 
eikatröllin lyfla brá. 

Alt sem fjærri fyrir ber 
finst oss smærra hvar sem er, 
en ef nærri erum vér 
öðru hærra lyfta sér. 

Bæði fjall og björk í lág 
bragnar kalla »stór« og »hác 
ef þau falla eins, að sjá, 
augnastalli vorum frá. 

Fögur stund er hér á hól, 
hyllir undir bjarkaskjól, 
skín á sund og skipastól, 
skóg og grundu morgunsól. 

Hér á öldin ógnum-fjáð 
Otursgjöld og Rínargráð, 
Fræningstjöld og Fofnisláð, 
Fróðamjöld og Krakasáð. 



37 



Vermir funi legg og lið, 
Ijúft ég uni vífs hjá hlið; 
ei þarf gruna, Fróöafrið 
Fenja muni skilja oss viö. — 

Fjölgar þjóð um fríða grund, 

fyllir'óðum dýran lund; 

eiga góða óskastund 

inn við rjóður sveinn og sprund. 

Bráðum ærast öldin fer, 
alt sem bærist leikur sér; 
eins og sær við selasker, 
suða slær við eyru mér. 

Vex hið glaða glens og prjál, 
glys og daður, hringl og rjál, 
rugl og slaðurs rúnamál — 
(rímið skaðar vit og sál!) 

Villist geð við galin sveim, 

• 

get ég séð af látum þeim, 
vélar gleðin víf og beim — 
vitlaus héðan sný ég heim. — 

Sezt við slakkann sóiarhvel; 
svo, ég þakka, við ei dvel, 
dreng og sprakka Dofra fel, 
Dýrabakki, sofðu vel ! 



það er hvort tveggja, að ég vil enga landafræði semja, 
heldur segja lítið eitt um þá staði, sem ég hefi séð, enda 
|>ekki ég lítið til á Sjálandi fyrir sunnan höfuðstaðinn, þótt ég 
haíi nokkrum sinnum farið þar yfir alfaraveg. Merkastir 
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sögustaðir þeim megin Hafnar eru þeir, sem meðfram liggja 
járnbraulinni til Krosseyrar, en j)aí) eru Hróarskelda, Hring- 
staðir (í nii&ju landinu), og Sór (eða Sórey). Hróarskelda (með 
5—6000 íb.) er með merkustu fornbæjum í allri Danmörku. 
|>ar sálu ýmsir Danakouungar á miðöldununi, og |>ar var 
Knútur Magniisson myrtur 1157, en þeir Valdemar Knútsson 



Dðmklrkjan i Hrónrakeldii. 

LávarÖar, og Absalon bískup komust uudan nauðuglega. þar 
er hin fagra og fræga dómkirkja, er geymir leifar nálega 
allrar Aldinborgaræltarinnar. Eru ýmsar hliðarkapellur kendar 
víð konunga þá er bygðu þær; standa |>ar nú kistur þeirra 
og mai'gar afar-veglesar, svo og finnast þar hervopn sumra 
og gripir. Kirkjnn hefur tvo afar-háa hvassydda turna, sem 
sjá má í sjónauka, ef gott er skygni, úr turnum i Kaup- 
mannaliöfn. Hún var albygð ári& 1084; var og staðurinn um 
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þær mundlr miklu stærri en bann er nú, með fjölda af kir- 
kjuin og klaustrum. Fált þykir nú merkilegt þar aö sjá fyrir 
utan dómkirkjuna. Nærri bænum, en spölkorn frá íirðinum 
heitir Leire. \>ar ætla menn ab bin forna HleiÖra hafi staðiö, 
en engar meujar fmnast hennar, enda hefur Qöróurinn stytzt 
og landiít nokkuð rótast og breyzt. í Hringstöðum (um 
2000 íb.) er og allmerkileg fornkírkja, reist af Valdemar mikla. 



X>ar eru flestir Valdemararnir grafnir. X'^'Ö*"' °S f'"^ Vording- 
borg suður við Ulfssund , sættu hinir miklu herkonungar 
Vindum, og unnu mjög þessum slöðvum; er mælt um Valdemar 
Atterdag,') að lengi hafl menn þóttst sjá hann fara með 
hunda og bauka dauðan |)ar um skógana; en stundum birtist 
hann mðnnum norður við Gúrre. Sórey liggur litiu vestar 
við vatn eitt og er örlítill bær. |>ar er og fornkirkja, sem 

■) Aflrir segln: Valdeinar gamla (t 1241). 
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Absalon erkibiskup hinn mikli lét reisa. Hvílir hann |)ar 
sjálfur og forfeður hans frá Skálmi hvíta. "þar hvílir og 0g- 
mundur biskup Pálsson, er herlekinn var 1540. J)ar var og 
hið auðugasta klaustur í Danmörku. Af þess eignum var á 
síðarí öldum reistur riddaraháskóli. Upp úr þeim skóla var 
aftur reistur nýr skóli (akademí), þá er skáldið Holberg hafði 
lagt þar til nýlt og mikið jarðargóss. I)ar kendi um tíma Jón 
konferenzráð Eiríksson. {)ar bjuggu og skáldin Ingemann 
(t 1862) og Hauch (f 1872) og fleiri ágætir menn. þ^r í og 
við Sórey er fagur skógur og hinn friðsælasti bústaður. J)ar 
og víðar á Sjálandi var Jónas Hallgrímsson nákunnugur, og 
þar mun hann hafa numið nokkuð af >náttúrunnar máli<, 
sem Grimur kvað, þólt meginið fengi hann á Fróni. En 
stór skaði er það, þegar námsmenn Islendinga eyða tíma svo 
árum skiftir innan dyra í Danmörku, og sjaldan að sér draga 
lifanda loft í hinum yndælu Sjálandsskógum og þekkja lítið 
þess strendur og stöðuvötn. Hœc studia . . . sagdi Ciceró; 
þetta nám glæðir og göfgar hinn unga, og gefur gott nesti 
fyrir æfina. |)að er fleira matur en feitt kjöt, segjum vér 
sjálfir, sem eigum sauðina. |)að er fleira fagurt en QöIIin á 
Fróni; »SvipIjótt land sýnist mér,« kvað Bjarni. þau orð 
urðu síðan að viðkvæði meðal landa vorra, en orð slilin út úr 
efni hjá skáldum geta oröið vandræðagripir; geðstór skáld og 
hrifin grípa oft til öfga og mótsetninga Ég hugsa mér, að 
þegar Bjarni orti sitt »EIdgamIa«, hafi verið hávelur og hann 
verið að reika um almenninginn norður af Norðurbrú og 
hvergi séð hæð eða hríslu. Mun hann þá hafa hrópað í 
bræði sinni og sagt: »Hvar er horngrýlis Iandið?« Mér hefur 
sjálfum orðið að hugsa líkt í líkum sporum. Við Tslendingar 
sjáum ekki land, ef engin eru fjöllin, við köllum það auðn og 
>neflausa ásýnd« og »augnalausa með«. En þetta er fremur 
okkar sök en náttúrunnar. J)að eru líka til öræfi og ógeðs- 
legir staðir á Islandi, þótt ekki skorti fögru QöUin, og nóg er 
af dýrðlegum stöðum í Danmörku þótt þau vanti. Sér hvert 
land á sína prýði, en mannsins er að meta rélt. Ekkert skáld 



hefur ort fyrir lífiö, nema 
þaÖ áður hafi veriö nátlur- 
unnar barn ; dfsír hennar 
dofna viö ofna. Hinir fornu 
tsraelsmenn glöddust f GuM 
iheilsugjafa sínunn, en hver 
þykír nú beilsugjafi vorra 
vantrúuSu nútímamanna ne- 
ma náttúran? Og þó bi'in 
sé ekki Guft, er hún vor 
móðir og faöir, fóstra og 
fræðari. 

Enn skal taka fram eitt 
einkenni Sjálands, aít þar 
eru tuttugn bæir cöa fleiri, 
auk óteljandi þorpa (þorp 
hefur oröið að írúp« í Dan- 
mðrku og á því orði enda 
þar ófal bæjanöfn), en einir 
fjórir þeirra eru á öllu lan- 
dinu austanverðu, sem sé, 
auk Hafnar: Helsingjaeyri, 
Heiðarengi (Heddinge) og 
Kjöge. Valdaþvf hafnleysur. 
Aftur eru þar herragarðar 
lugum saman, svo og fornir 
hofgarðar og klaustur (eins 
og Gisselfeld, Valle og Vem- 
meltofte, o. fl.). í Hasle er 
stærst smjörbú f Danmörku. 
Einna megurst er suður- 
strönd Sjálands, sökum san- 
da og lóna. þó er Næstved, 
þriflegur bær; hann liggur 
við Súsá, sem er langmest 
vatnsfali á Sjíilandi, og þar 
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er Herlúfsbúlmssköli skamt írá, og ]>ar nærrí er hin forna 
Vordingborg meh hinn svo nefnda Gæsaturn. |>aöan var Vin- 
dum varin landganga á miðöldunum. 

|>elta verður að vera nóg um bygðir og bæjaskipan á 
Sjálandi, og skal heldur slutUega minnast á menningarkjör 
landsins bama. Hart er a& hugsa til þess, þegar farið er 
um svo feilar og fn'ðar sreitir, að þar skuli þý og þrælar hafa 
öldum saman erja6 og sollið. Langur er þjóðanna ómagaháls, 
og þarf sizt að bregða oss Islendingum um bjálfaskapinn þegar 
búmannalýðurinn í hinni blómsælu Danmöku kúrði svo lengi 



Heriafihðlmur. 

í kotungsskapnum, að keimurinn er eftir enn, þótt ólrúleg um- 
skifti séu orðín, og mest á síðastliðinni hálfri öld. Og engir 
bændur fengu að kenna á meiri kúgun en Sjálendingar, og 
meðal þeirra mest þeir, sem austan til hjuggu. {>ar drottnuðu 
flestir herrar og ríkismenn, þessir fornu kúgarar hins danska 
fólks — fólks, sem í sjálfu sér er vandað og vel gefið, en í 
meira tagi meinlaust og geðlítið. Enda vantar alt þegar 
menning og mentun vantar. Stafnsfestan (Stavnsbaand) og 
skylduvinnan (Hoveri) eru nú hin sárustu sögunnar orð f 
eyrum danskra hænda. Hvorttveggja var ill, en þó var stafns- 
festan verri; hún batt menn — þegar hún verst stóö — viö 
bæ sinn og bygð frá 4. ári lil hins 40! Afkoman gekk öll til 
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hásbændanna, er fleslir voru aðalsmenn af úUendum (þýzkum) 

ættum. I)eir lifðu sem konungar, en bændálýöurinn svall og 

fáir áttu þúfu af fasteign. Oftlega uröu þeir þar á ofan að 

þola högg og hrakninga — tréhesturinn er alræmdur — og þó 

ekki af aðalsherrunum sjálfum, þvf til slíkra starfa þóttust 

þeir langtum of góðir. þrælar þeirra, ármennirnir, tóku af 

þeim ómakið, og oft óbcðið, því engir verða grimmarí og gik- 

kirnir meirí, en sjálfir 

hinir þýbornu, ef þeir 

hráblautir komast í hefð- 

ina. Enga þræla smáðu 

hinir gömlu Norðmenn 

og Islendingar eins og 

•konungsþrælat.SkáldÍð 

Holberg sýndi og, aö 

hann var óðalborinn 

Norömaður sjálfur þeg- 

ar hann brá upp speg- 

linum fyrir Dönum og 

samdi hinn ödauðlega 

leik sinn, >JeppaáBerg- 

inuc. Hann fór þar að 

ekki ólfkt Honum, sem 

sagði söguna af hinum 

ríka manni ogLazarusi. 

Holberg gjörír sinn La- 

zarus að höfuðslykki 

leiksins, en veitir herramanninum >heiðaríegt umtaU, og samt 

fellur fyrirdæmingin yfir hinn ríka, en anmingjanum sam- 

pínast allir, sem leikinn skilja. Og þólt liann vakni fyrst í 

Paradis, en síöan á hauginum (óU'kt hinum gamla) sér 

hver maður saml >það réltlæti, sem yfirgengur skrifllærðra 

og Fariseaf. Gæli ég látið monsér Jeppa tala tilsvarandi 

hrognamát á íslensku, hefði ég fyrir löngu verið búínn aS 

þýða leikinn. 
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I>ó versnaöi áþjánin cftir Holbergs daga (f 1752), og ekki 
batnaðí plágan fyrir hina bernskulegu umvöndum og trúrækni 
Kristiáns 6„ heldur kastaði þá tólfunum með alt heimskulegt 
ófrelsi; sannaöist það þá sem oplar, aö þröngsýn trúrækni leiðir 
eigi skjaldan til gjörræðis og glapráða. l>að var þvert í mót 
hin stefna þeirra tíma, hin frjáisa og fríhugsandi upplýsingar 
stefna, sem þá þurfti aö koma til, enda var þaö hún, sem vakti 
Dani eins og aðrar þjóðir af dvala, og mest mentalýðinn og 
höfðingjana. Og nefna má þar fremsta einmilt ýmsa hina 
ríkustu meðal lendra manna á Sjálandi, þá er mest virtust 
eiga á hættu ef losað væri um böndin á bændum. En þeir 
menn, sem að frelsisverki Friðriks 6. unnu meðan hann var 
krónprins, voru svo vel að sér, að þeir fyrir sáu, að hags- 
munum þeirra mundi síður en ekki hraka þótt frjálsir menn 
ynni fyrir þá, en engir þrælar. Má meðal þeirra telja Bern- 
storfana, er fyrstir gáfu leiguliðum sínum frelsi 1764, Reventlov, 
Luxdorf, Norðmanninn Schjönning og íslendinginn Jón Eiriks- 
son. J)að voru þessir og fleiri gæðingar og ágætismenn, er 
fyrstir lyftu framfarafánanum, ekki einungis yíir einveldinu, 
heldur landi og lýð. Hinn gáfaði, en ofdjarfi Strúense (f 1772) 
hafði að vísu áður rutl brantina, en hann var helzti bráðlátur 
með byltingar, og varð því að lála lífið í sölurnar. Menn 
losast ekki við langar venjur á handahlaupi. Hinir einvöldu 
konungar gátu lítið meira aðgjört, þrátt fjTÍr góðan vilja, en 
hinir eldri háðu og handskrámbundnu konungar höfðu getað. 
J)að gjörði hefð og hugsunarháttur, og sérstaklega hin ram- 
vitlausu verzlunar- og viðskiftalög. Enda gekk nálega alt 
öfugt, þrátt fyrir alveldið og embættismannakeríið. Skömmu 
eftir að einveldið hófst, var Griffenfeld steypt, einum hinum 
mesta stjórnvitringi, sem Danir hafa átt. í hernaði gekk þeim 
oftlega illa — nema á sjó, því á skipunum voru innbornir 
menn. En landherinn var lengi mestmegnis útlendur mála- 
her, enda skifli um er Danir sjálfir tóku við landvörninni, 
þótt þeir yrði loks að lúta J)jóðverjum, enda sannaðist þar, að 
enginn má við margnum. En jörðin hefur þó líklega verið 
almennilega yrkt undir aðalsvaldinu, úr þvi fólkið var knúið 
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fram tneð svipum? Nei! Rækluti landsins og allur búiin<>ur 
var handaskömm á einveldisárunum. All til 1788, er stalns- 
festan var leyst, stóðu ilestar afurðir landsins, einkum korn og 
smjör, lægst á verðmarkaði Englendinga. Danskt bygg var 
kallað >ó|)ríra-korn( og smjörið >grá6i(, sem ekki værí manna 
matur. þá kunní og engínn maður f Danmörku ab vcita 
vatni af ökrum að vorinu-til, enda vantaði áhöld og verkfæri. 
Varð |)VÍ að fresta síiningu hálfa og heila mánuði. Nú er 
öldin önnur: framletðslnn orðin margföld, smjör Ðana eitt hið 
bezta í heimi og gjörvallur búnaðurinn til iillslierjar fyrir- 
myndar. Alt þetta þyrfti miklu betur aö laka fram ; bið ég menn 
að misvirða ekki það seni sumum kann að ]iykja sundurlaust í 
þessum fyrirleslri; var |>að og einkum greudin við Kaupmanna- 
hófn og norðurTSjáland, cr ég ætlaði að lýsa. Næst skyldi hið 
sögulega byrja. En áður en ég skifli um efni, vil ég enn 
nema staðar á hæðunum út med Eyrarsundi og kveöja Sjáland 
meö fáeinum hrynhendu-slökum. 
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Sjáland. 

Brosa lönd á báðar hendur, 
bundin Ijúfl af eyjasundum; 
tindra vötn, en lyfta landi 
lauflré nóg í Danaskógum. 
Ljóðadís, sú listaprýðil 
langar mig á hæð að ganga, 
þar sem borgarhjálm í Hólmi^) 
hilmir girti rós og ilmi. 

Bendir Hveðn á bárur roðnar, 
blánar sund er dregur að Skáni; 
suður beint í bjartri móðu 
brotnar Ijós yíir turnadrottning. 
Skína segl við hlýrni hreinum, 
hundruð fley eg tei á sundi; 
hringa reykir Hrannar vanga, 
hvíslar eimur um töfrageima. 

Syngja blítt á sæluvengi 
sjafnar hjali næturgalar, 
brúðarsæng þeim biðlum þýðu 
breiðir kvöld í silkitjöldum. 
Suðar h'f í lundi goða; 
lengra brottu skín á vengi; 
sé ég bylgjur sem þá ólgar 
sjávarflóð, það er hveitimóða. 

Hvar um lönd svo litla fundu 
lýðir ey með slíkri prýði? 
Mílu-rönd með svölu sundi 
sett er öll með konungshöllum: 



^ o: Hðrsholm. 
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Bernstorfshöll og Hugfró stillis^) 
hlægja milli skemtibæja, 
einnig hlý við ekru frjóa 
Einbiíagrund og VeiÖilundur. 

Norðar gnæíir fræg meö firðum 
FriÖriksborg meö kirkjutorgi — 
höll, sem geymir listaljóma 
langa tíð í snildar smíði. 
Ofar skín við öldurífi 
Esromsær og Friðarbærinn.^) 
^ar er ungum yndæl ganga 
út í lund með fríðu sprundi. 

Eigi er minni, Sjáland, sunnar 
sómi þinn og gamall Ijómi; 
þaðra fanst hin fræga Hleiöra^ 
fornar eylt, sem hafa nornir. 
Firna-háir helgiturnar 
Hróarskeldu nærri glóa; 
þar á dvala-syngur-svölum 
sorg yfir leiðum Aldinborgar. 

Annan lund á láði miðju 
Ijúft ég nefni brags í stefnu, 
ísarnbraut þars blíð í móti, 
brosir Sór hin fræðarstóra. 
Skín við lög í skrúðafránu 
skjóli Holbergs listaskóli; 
svinnir menn þar saman unnu 
sanngöfugum Ingemanni 



^) o: lystíhallirnar : Bernstorf, Sorgenfri, Eremitage og Jœgersborg. ^) Fre- 
densborg. 
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Nærri standa slöðvar kendar, 

staðir Hrings og fornmæringa; 

þaðan varði víða storðu 

Valdemar hinn ráðasnari; 

gengur enn — svo inna tungur — 

Atterdag um forna haga; 

reynast þröng, sem ræður að vonum, 

ríkum sjóla dánarskjólin. 

Miklu hörgar, hof og borgir! 
Hái auður hTs og dauða! 
Hvar mun dæmi, að Saga saman 
setti meir á einum bletti? — 
Fegurð lands og frægðac-saga 
faðmast hér und grænum baðmi, 
Ijóö og auður* Hst og prýði: 
Lyfli þér, Sjáland, háleg gifta! — 

Fagra strindi, fyll mig anda, 
fá mér styrk svo verðugt yrki! 
Kvöldar yfir og fagurfoldu 
faldar skugginn bláu tjaldi. 
Einn eg stend í eikilundi, 
uni vel þó deyi funi. 
Brenn mér anda, brjóst og lyndi, 
blessað kveld, með heilögum eldi! 

Suður í sundin 

að sjá hana Mön! 
Eg þarfnast ei sólar 

mín sál er ferðavön. — 
Ég sé þinn fagra feldinn 

og fannahvítu grön, 
það hyllir undir hár þitt 

við hvíta jökullön! 



Hanar klellur. 

þú silur eins og drotlning 

á sefgræDu bafi 
og breiöir um bijóslin þín 

brimhvítu trafi. 
En fallegast er bárið, 

því felur þú það ei, — 
og alt af ertu raey . . , 
|)ú giitrar af gullinu 

og gimsleina mori; 
ég man ekki fegurra . . . 

Mön, eg varla ftori 
að fara neins á leit við þig 

fyrr.en að vori . . . 

Ég leik viö hvern iingur, 

svo Ijómar þú á sjónum, 
með bróður og stjstur, 

sem búa fyrir sig, 
eins og ríkisbeild f ríkinu, 

en þú ert fyrir þig; 
Halih. Jochuimsoa. 4 



þau Lúgaland og Falsíar, 

STO ragurleit og væn; 
{)an lúta nokkuð lágt — 

eða liggja þan á bæn 
um vernd á móti Vindum — 

þeim gömlu, grimmu ktndum, 
sem girntust fé og kvæn, 
og fúsir voni að flá af [>eím 

fötin bly og græn. 



Og næst er Langaland. 

'þú lagar siikiband, 
þú liggur eins og lindormur 

Lóar — frám i — háls, 
og þykist eiga þórsengi 

þrnmnguðsins sjálfs; 
en farðu þér hægra, 

því Fjón á það til hálfst 
Og svo kemnr Erri, 

sem ekki Jykist verri, 
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])ó Ijót sé í lögun 

og líkust riQum hvals; 
og svo koma strendurnar 

styrjar og vals, 
blóði seymd og samangeíin: 

Sundeved og Als! 

* * 

Svo kemur Fjón, 
Danmerkur dýrasta, hlýjasta, hýrasta 

:»hagsældafrón<. 
Hér var hínn vaskasti Vagny sá hinn karskasti, 

vopnið sem beit; 
Norðmenn í Noregi neitið, þeir þori' eigi, 

danskir sé gungur sem geit! 



* 



Bróðir vor Rask! 
félausir fæddu þig, 
guðirnir gæddu þig 
göfugri sál; 
lifandi hylti þig, 
görinu fylti þig, 
feðranna mál; 
lýð vorum lyftir þú, 
svefnrofum sviftir þú 
sofanda Frón! 
J)akkir skal kunna þér 
ávalt og unna þér, 
yndæla Fjón! 
aldregi meiði þig, 
angri ne eyði þig 
örlaga brask, 
mæringa móðirin, 
borgist þér bróðirinn, 
blessaður Rask! 



3. KAFLI. 



Jótland. 

lleiðaland, sem laugar rana, 

langt í norðurátt, 
brimi knúða, veðrum vana, 

vesturhafs við gátt! 
|)ér að austan fögur Fenja 

færði Gósenland, 
en að vestan mögur Menja 

mól þér lyng og sand. 



Fjör og vit og fé að austan 

fékstu, gamla þjóð, 
vestan, þrek og þróttinn traustan 

þetta jótska blóð, 
þennan arm, er eitt sinn lagði 

England þér und fót, 
og sem Vindum veginn sagði 

við þín landamót. 



Bnr ft Jðllands heiflum. 

Hrokalausi, hægi, þétli 

heidarlandsins sveinn, 
haltu þínum ríka rétli, 

reQalaus og beinnl 
Sigra muntu sand og móa, 

seig er enn þín hönd, 
þar til milli skrúðaskóga 

skína hveitilönd. 

Mikla frægðin feðra þinna 

fór um gjörvöll lönd, 
afrek það sem ei er niinna 

áttu þér við hönd. 
Sigra þennan grýlta geira, 

græddu þennan sandl 
Verkið það mun vega meir' en 

vinna Brelans landf 



Suðurjótland. 

Beltið laugar bliDum öhtuiii 

blóMvigða strönd; 
fríð eru sýnum Suðurjótans 

söguríku lönd. 
Hátt í lofli fleygir fuglar 

flytja gleöisöng; 
djúpt i fólksins bjarta hnípir 

hrygd um dægur löng. 

Hér á þessum hýru sléttum 

hjártabló6ið flaut; 
bér í þessum belgilundum 

heljarveSrið þaul; 
hér á þessum þöglu hæðum, 

þreylt viö táradjúp, 
Suöurjöllandssaga hvilír 

sorgar vafin bjúp. 

Yfir landið sveif hinn svangi, 

svarti Prússlands örn, 
síðan undir sváru fargi 

sultu landsins börn; 
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tungan sjálf er tekin hönduniy 

troðin undir fót, 

og hin helgu hjartablómin 

hrifin upp með rót. 

|>ó að enn sem áður standi 

opnar gudshúss dyr, 
enginn heyrir sama sönginn 

sungin nú sem fyr; 
fólkið út við leiðin lágu 

læðist sorgarhljótt, 
biður Gud med hrygð í hug 

um huggun, von og þrótt. 

Vex og þrútnar þrautaraldan 

þúsund hjörtum í; 
einhvern tíma báran brestur 

brims við harðan gný. 
Skruggur duna, skelfur röðull, 

skín á voðaflaum — : 
Suðurjótland aftur unnið 

eftir þungan draum! 

|>etta kvæði er eftirstæling af alkunnum suðurjózkum 
vísum. Vil ég svo enda þennan þátt með dálitlu yfirliti yfir 
sögu Suðurjótlands á síðustu tímum. 

Slésvík, sem Prússar tóku af Dönum eflir síðari ófríðinn 
1864, hafðí veríð fastur hluti af Danmörku frá alda öðli, en 
þegar á miðöldum gjörðu Danakonungar hana að léni og 
fengu sonum sínum eða frændum til yfirsóknar. Snemma á 
14. öld komst landið á vald hinum ríku Holtsetagreifum, og 
hvorki Valdemar Atterdag gat náð því, né Margrét drottning 
eða Eiríkur af Pommern. En Kristíán 1. náði því aftur í 
sambandi við Holtsetaland, en gleymdi að sameina Slésvík og 
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Danmörka. A því sambandi beggja herlogadæmaiina bygðust 
hinar fýzku kröfur síðari alda, enda bættist sá glundraöi viö, 
aS ýmsar ættir fengu ýmsa hUiti af báðum löndunum með 
erföafesti); voru þeir landshlutar einkum kendir vi& Segeberg 
(í Holslein) og Gottorp, Agústenborg og Lukkuborg (í Slésvík), 
Eru þar um langar frásagnir og flóknar. Árið 1721 lét 
Friðrik 4. hylla sig hertoga f S. og samþykklu þá ýms stór- 
veldi Evrópu, að landið skyldi æ vera einu hluti Danmerkur. 
En aftur dró til hins sama, því hvorki hyHi Friörik 4. Slésvík 



öll, enda var hitt hertogadæmiÖ við hana bundið, en það var 
þýskt land og konungurinn þýzkur þjóðhöfðingi (herlogi). ^ar 
við bættist skammsýni hinnar dönsku stjórnar, eða þá slundum 
meinleysi, gagnvart ágengni þjóðverja. þannig leyfðist Suður- 
jótum að hafa önnur tolllög eii Nor&urjótar, svo og ýmsa 
stjórnarbætti saman við Holtseta, enda voru þjóðverjar jafn 
öánægðir, hvernig sem að var farið. Fram á 18. öld var þó 
mál landsmanna danskan, suður undir Slé, en þá hófst af 
J>jóðverja hálfu meiri og meiri ágengni til að ryöja þýzkunni 
til rúms, og studdi iréttur hins ríkara« á margan veg að þvf, 
að þoka henni norður á við. Alt um það er enn ídag danskan 
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aðalmáliB hjá alþý^unni suður undir Flensborg eöá til bjarta 
hins gamla lands. BæDi Friðrik 6. og Krislíán 8. gjörðu þa<\ 
setn þeir þóttust gela, tungu landsmanna til varnar, og koin 
þö fyrír ekki, fór alt samkomulag æ versnandi. Kristíán 8. 
átti f þungri streytu alla sína stjórnardaga að skirra vandræð- 
unum. Hann var kvongaður (í síðara sinn) Karólfnu Amalfu 
systur hertogans af Agústenbarg og prinsins af Nör, en 
nú voru þeir hinir harövígustn fylgismenn hinnar slésvík- 
holsteÍDsku stefnu, enda þóttust báðir þeir bræður eiga erfða- 



Agúslenborg. 

tilkall til landanna. En þótt Krislfán 8. væri konunga vitrastur, 
-gjörði hann það glappaskot að selja mág sinn af Nör lands- 
stjóra í hertogadæmunum, og höföu þá bæði löndin baft eina 
og sömu yfírstjórn um nokkurra ára tima, og virlist þá annað 
óhjákvæmilegt; en sléltaþing höfðu þau fengið hvort sér 1834. 
Eftir þessa ráðstöfun fór alt meir og meír í uppnám. þjóð- 
erniskröfur Dana voru þíi vaknaðar fyrir alvöru, og heimtu 
menn óvægir, aö konungur léli til sín laka, er hann var ein- 
valdur, og aöröi annaðhvort, aö sjá rélli Suðurjóta borgið, eða 
fá þjóðinni sjálfri völdin f bendur. Konungur leit nijög öðru- 
vísi á málín — eins og menn síðar hafa séð — , hann vildi 
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ckki um sina daga vera sá er tæki fraiii fyrir límans liendur, 

sá og belur flestum öörum, hvafi háskinn risti djúpt ef rasað 

væri fyrir ráð fram, þóttist — í einu or&i að segja — sjá fyrir, 

að Slésvík mundi fylgja Holtsetalandi og Danir þá missa bæði 

löndin — ef ekki meira. Svo hófst hið mikla byltingaár 

1848. Á 1. mánuði ársins safnaöist Kristíán konungur til feöra 

sinna, en sonur hans tók 

við ríki. Friðrik 7. hóf 

stjórn sína með því 

að afsala sér og örfum 

sínuni einveldinu , er 

staðiö hafði í tvær aldir, 

og gefa þegnum sínum 

hin nýju grundvallarlög. 

l>ötlist hin danska þjóð 

[>á hafa himin höndum 

tekið, og aldrei hefur 

nýjum konungi veriðbet- 

ur fagnað f Danmörku. 

l'^n öðruvísi tóku Slésvík- 

HollSL'tar þeimtíöindum. 

X>á hinn samavetur hófst 

hin mikla uppreist og 

ófriður, sem stóð í þrjú 

ár, með nokkurra mán- 

MÍDnlsvDral á leiði hernianDa. aða VOpnahlé. ft^im 

öfriði lauk svo, að Danir 
unnu mikinn sigur, og frclsismenn Dana sömuleiðis, þeir er 
'einskis vildu unna pjóðverjum, og þólti þeim sem gullöld væri 
gengin í garð í Danmörku. En friðurinn varð ekki tryggur; 
ólagið í hertogadæmunum hélzt eftir sem áður. ^ frestaðist 
ófriðurinn um daga Friöriks 7. En er nýr karlleggur kom til 
ríkis nu'ð Krislíáni 9, af Glúksborg (Lukkuborg), en gengið 
hafði verið fram hjá hertoganum af Agúslenborg, hófst hin 
skæða síðari styrjöld 1863. Hún varð blóðug, en ekki lörig. 
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'þá var og mest við Prússa aö etja; höfðu þeir einvalalið, og 
vopnabúnað miklu meiri og betrí, enda létu Danir þegar í fyrstu 
atlögu 200 fallbyssur eftir við Danavirki. Prússar höfðu og 
margfalt fleira lið. Danir vörðust með miklu þreki og hug- 
prýði, en urðu, sem eðlilegt var, á fám mánuðum yfirkomnir. 
Við friðinn létu þeir síðan öll þrjú hertogadæmi sín, og sveið 
þeim sárast að sjá af Slésvík. 

Grottl. 

Nú er glalt á garði Fróða, 
gylfi drekkur heiöin jól; 
vili hann festa friðinn góða, 
fornan tryggja Hleiðrustól. 
Gramur rís úr gullnu sæti: 
»Góði Danalýður, heyr: 
|>iggi Óðinn þetta blæti, 
I)ór og Njörður, Týr og Freyr! 

J)ér hafið lengi trú og trygðir, 
tignir Æsir, Fróða veitt; 
íimmtigu vetur vorar bygðir 
vopn ei hafa griðum sneytt. 
Enginn hefur hendi bandað, 
hvar sem bjó við sæld og þraut, 
enginn fé né friði grandað, 
fingurgull þó lægi á braut. 

Danmörk því næst hátt skal lirósa: 
Hvíldu sætt við guðsins arm, 
Ijóminn allra lagarrósa, 
liljan fríð við Ægis barm! 
Illa mundi sólin sakna, 
sykkir þú í Græðis hyl, 
illa goð í Valhöli vakna, 
væri ei Danmörk lengur till 



60 



Treysla samt eg vil ei venja, 
varasamt er norna spil, 
fengið hef J)ví Fenju og Menja, 
fróðar konur, sala til; 
knýja skulu gamla Grotta 
gígjar-sprund að fomum sið; 
enginn Þýjar þarf að spotta, 
þær oss mala gull og frið. 

Harðar þykja hamra-þrúðir, 
hræðast hvorki stál né bál; 
hressa vil eg bjarga-brúðir, 
berið þýjum jólaskál. 
Meðan á greinum gaukur sefur 
grímu vors, og kveð eg Ijóð, 
hvíldir fljóðum Fróði gefur; 
fregn þá berið gígjar-þjóð.« — 

Vín er borið greypum gígjum, 
glaumur vex í jöfurs höll; 
koma hljóð með hreimi nýjum, 
hurð sem gnýi boðaföll. 
Hlusta dróttir, hlera, glotta, 
hitnar, kólnar seggjum blóð; 
hrista þýjar þrúðgan Grotta, 
þrymja, rymja kynjaljóð: 

»Drekkum jól, 

^ölum gól, 

Græöis undir hljóða. 

Mölum frið, 

mölum grið, 
mölum gull að Fróða!« 
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Kynlegt gjörist kongs í sölum, 
kerti fölna, glúpnar þjóð, 
heyrist nú sem djúpt í dölum 
duni þúsund vatna hljóð. 
»Færið inn að fylkis sæti,c 
Fróði kvað, »vorn gamla þul, 
hræðist eg þau heljarlæti, 
hann mun þýða Ijóðin dul.< 

Herðalotinn hundrað ára 
halur þá í salinn gekk, 
fram af blindum brunni tára 
brattur hvarmaskúti hékk. 
»I)ýð oss,€ mælti þengill ríkur, 
»þessi römmu kvarnarljóð; 
ef þú hilmi Hleiðru svíkur, 
hauðrið drekka skal þitt blóð!< 

»Ekki hækkar Hleiðru auður,« 
hermdi karl, »þó lógir mér, 
því á morgun hels á hauður 
hníg ég feigur hvort sem er. 
Hirð þú ei að hóta og glotta, 
höll þín er af býsnum kvik; 
Hengikjöft, sem gaf þér Grotta 
gruna þarflú ei um svik.« 

»Drekkum jól, 

Jólnis jól, 

jötuns benjar hljóða; 

mölum her, — 

Mýsings her 
mölum við að Fróða!« 
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>Vita skaltu, fylkir Fróði, 

fyrir norðan Gjallarbrú 

fyr en ólust Magni og Móði 

máttkir jötnar áttu bú; 

en þar nyrðst, er Helströnd hallar, 

halda níu brúðir vörn, 

himinsíum aldar allar, 

Ægis stýra íimbulkvörn. 

Hefur þú ei heyrt, þær ólu 
Heimdal sjálfan, guða vörð? 
Hefur þú ei heyrt, þær mólu 
Hýmisþjóð og skópu jörð? 
Hefur þú ei heyrt, þær ala 
hræring alia, rúm og tíð? 
Hefur þú ei heyrt, þær mala 
heimsins langa furðustríð? 

|)egar þær sveifla svárum steinum 
sézt í loga Bifröst öll; 
svarri kvörn í Suttungs beinum, 
særinn gnýr, en skjálfa fjöll. 
Vit, frá fyrstu foldar dögum 
fólu goðin brúðum þeim 
rétt að stýra lífsins lögum 
lýða kyns um allan heim. 

Hjá oss veikum heimsins börnum 
hreyfir lítill Grotti sér, 
því af gömlu Gýmis kvörnum 
goðamagnsins lifum vér. 
Ef vér lútum lögum háum 
lífið snýst í heillabraut, 
en ef rökin ragna smáum, 
rötum vér í skömm og þraut. 
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Grolti þrumir þér í brjósti, 
þú sem áttir húsin fuli, 
en af fégirnd þý með þjósli 
þrælkar til að mala gull. 
Illu heilli fékk ég Fróða 
Qölkunniga jötunkvörn; 
illa fer um friðinn þjóða: 
feigð þér kveða gígjar börnl« 

Gnýjum kvörn, 
gnýjum kvörn, 
Græðis undir hljóða. 

Mölum vel, 

Mýsings él, — 
mölum hel að Fróða!« — 

Brúðir hamast. Býsn og undur! 
brast og gnast í fylkis höll; 
heljarkvörnin hrekkur sundur, 
heyrast úti voðasköll. 
Styr er kominn, snarkar eldur, 
snýr til varnar jöfurs drótt; 
Hieiðra brennur, Fróði feldur 
fer af heimi sömu nótt. 



Grotta-söngur Norðurlanda. 

Oft ég knúði knör að venju, 
kvörnin þar sem valt með alt, 
mjölið Fróða, Menju, Fenju, 
Mýsingslið og alt hans salt. 

Mýsings kynja kvarnahrotta, 
kominn hygg eg nú í smátt; 
en hinn forna Fróða-Grotta 
íinna má í hverri átt. 
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Hann er enn í ýmsra höndum, 
enn sem forðum heimsins kvörn, 
malar enn í mörgum löndum 
misjafnt fyrir tímans börn. 

Gnýi'hann tóma gullið rauða, 
gefur hann steina fyrir brauð, 
svarrar þá um sult og dauða, 
svik og morð og skömm og nauð. 

Skrifa þér þú skalt til minnis, 
skjöldung, á þitt stjórnarblað: 
»Snú þú Grotta sólarsinnis — 
sólarsinms€ mundu það! 

því ef öfugt gengur Grotti, 

gnýr hann ramt sem brim við sker; 

sá hinn forni sævarhrotti 

sýður þá að jöfrum her. 

Hann er Qærri fáum löndum, 

— fer ég ei með skrum né grobb — , 

þjóti hann í þýja höndum, 

þekkir fólkið konung Mobb,^) 

Alla kúgun kvernin hatar, 
keisaravöidum hefur steypt; 
alt eins hann að hreisum ratar, 
hvar sem rangt er selt og keypt. 

Einmitt nú frá Austurlöndum 
ymur sú hin skæða kvörn; 
nemi þjóð á Norðurströndum — 
nemið Ijóð hans, tímans börn! 



^) o: skrílinn. 
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Skiljum hvað hans býsnir boða, 
benda' ei þjóðum goðin hoU? 
Búumst móti bráðum voða, 
bítumst ei um »merki€ og »toll<I 

Brjótum gömlu banaspjótin, 
byrjum uýjan frægðardag; 
sama þöríin, sama rótin, 
saman vigi bræðralagl 

J)á mun Grotti gullið mala, 
gnýja sundur ótal bönd, 
{)á munu guðdóms eldinn ala 
enn hin sterku Norðurlöndl 



Hlelðra. 

I)ar var Hleiðral — þig skal heiðra, 
þúsund kappa vögguskjóll 
Goðum borna borgin forna, 
birtstu mér og skín við sóll . . . 
Landið breytist: býsn og undurl 
brott er mörk og tómur lundur: 
há og stór mér heilsar borg. 

Ljóminn blindar, turna tindar 
teygjast yfir bjarkaskjól; 
gnæfa bogar, bárulogar 
brenna kringum Hleiðrustól; 
horfa goð af háum stöllum, 
hlær í móti Rómarvöllum 
dvergasmíð og drekahaus. 

Matth. Jochumssoa. 
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KonujigshöUin há sem fjöUin 
Hleiðni kiýnir fagradal, 
lystigarðar fram til Qarðar 
fylla breiðan Hertasal; 
fyrir ströndn galli grafna 
glóa sé ég drekastafna; 

skín á konangs skipanaast. 

Lúðrar gjalla, kátar kalla, 
kempar Hrólfs í vopnaleiky 
skildir bresta, skjómar gnesta, 
skelfar lim á björk og eik; 
hörpar óma hátt af svölum, 
Hrólfur drekkur vín í sölum, 
skáldin lofa Fróða-frið . . . 

Hverfur sólin, konungsstólinn 
kringir logum svikráð skuld, 
ormur hyijar, stormur styrjar, 
stekkur brottu friðar Huld. 
Hrólfur fellur, Hjalti, Böðvar, 
Hleiðru sjálfrar engar stöðvar 
íimtán aldir síðan sjást . . . 

Norðurlanda styrjarstranda 
stáli vígða fósturskaut! 
sólarlogar sigurboga 
signa þína fornu braut. 
Héðan fyrstu Herjans svanir 
hófu flugið sigri vanir 

til að vekja heimskan heim. 

Hleiðru bálið, Bjarkamálin, 
birti þjóðum reiðarslag; 
|)ór inn sterki stýrði merki, 
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stælti Drottins refsidag; 
aldrei heyrðirt herþjóð verri 
höfin rista fögrum knerri; 
dauðahrollur fór um frón. 

Hræðast Gotar, skjálfa Skotar, 
skilja búin rimmugný; 
feigum Breta banavetur 
baða sollin reiðíský, 
Vallandsheim' og heiðna Spáni 
hótar ógnum fölur máni; 
sjúknar Etna' á Sikiley. 

Norðan gammar geisa rammir, 
gegnum smjúga Spánar fljót; 
veðurvitar gyltir glitra, 
gína drekahöfuð Ijót. 
Efst á siglu haus af hrafni, 
horflr fjandinn laus úr stafni: 
rauðskeggjaður J)rumu-|)ór. 

Stekkur heiðinn her af skeiðum 
hljóða þjóðir: Ógn og veil 
blóðgar axir, brylja, saxa 
borgarfólk sem Ijárinn hey. 
Kirkjur hrynja, bresta logar, 
bálið ofar turnum logar, 

Ragnars synir svíða Spán. 

Hrólfur sterki styrjar merki 
stefnir beint að signu strönd. 
Karl með »skallann« heldur hallan 
herjum býður fögur lönd; 
Norræn drótt fær gullið gnóga, 
grænar ekrur, fagra skóga. 
Ríki þiggur Rúðujarl, 
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Svíar aostnr flytja flaostur, 
Cræknir vinna gagn og arð; 
{ijáir lv5i langnr kTÍði 
loks þeir bijóta Nyjagarð.^) 
Fnegðin skín af sTerðam Svía, 
STCÍtir landsins daaðann flýja. 
Hrœrek rásir Rússasiól. 

Heija Danir TÍgam Tanir 
TÍða fold og breiðan sjá; 
hljóða strendnr, sterkir féndnr 
standa Tempsár bökkum á. 
England sér í opin dauða, 
ekki stoðar gullið rauða. 
Ríki tekur Tjúgaskegg. 

Lúfa drottnar, flýja flotnar 
frelsis þyrstir Dofraströnd; 
Tanir starfi styrjar, djaríir 
stofna ból um Testurlönd. 
Rögniskyn og Ragnarsættir 
reisa bygð Tið Heklu gættir: 
Islands setja sögustól . . . 

Mörgum lýði léztu STÍða, 
lyddum skæða norðurþjóð! 
En þú hreysti einnig reisti — 
endurleysti foldarslóð. 
Svefninn sló þinn STerðaliTÍnur, 
sá sem drap Tar lífsins TÍnur! 
Aldrei hróöur þagni þinn! 



^) o: Novgorod. 
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I Hróarskeldu dójnkirkju.^) 

Geíið loft, gefið loft, gefið lífsandaloft 
því eg lifí ei í rotnandi gröf ! 
Ella hljóða ég hátt, það sem hvíslað er oft: 
»|)essi heimur er storkunargjöf.« 

|)ví að hvort ég er kviksettur konungum hjá 

eða kotungum, það er mér eitt; 

því að nú sé ég jöfnuðinn jörðunni á, 

þó hið jarðneska sýnist svo breytt. 

'þú ert hugsjúk mín önd, þú ert heit, þú ert köld. 
Upp með hurðir! í brott héðan, brott! 
Hvað skal hégómans dýrð, þar sem Dauðinn er alt. 
|>að er dár, það er grimmasta spott! 

Á það líkloft að tákna hvers loflið skal virt 
upp í liðanna Giysheima sal? 
meðan alt þetta lifði, sem liggur nú stirt, 
meðan lífsvillan sannleikann fal? 

Guð hjálpi yður, konungar, hvað hér er dimt! 
Ég hefi heyrt um svo margt — um svo margt — 
þennan skerandi násöng um gjðrræðið grimt, 
eins og Guð hefði sagt: VerÖi svart! 

— I)etta skerandi gjálfur um »skilning og trú« 
er öll skynsemi í útlegð var send — 
þegar frjálsustu menn urðu fordæðu hjú, 
sett í fangelsi, pínd eða brend ! 



1) 5. júlímán. 1904 skoðaöi eg hina merkilegu dómkirkju, í flokki Qöl- 
menni þess, er tiUieyrði friðarþingi þvf, er þá daga stóð í Khöfn. Veöur var 
heitt og varö mér óglatt í kirkjunni, og fann fyrst lengi eigi djáknann, er lyklana 
geymdi. þá kviknaði fyrst hjá mér sá hugblær (stemning), sem kvœði þetta 
bendir til. Höf. 
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Og þú boghvelfing blá, þú seni belköld og há 
lítur hljóð yfir tímanna spil, 
meður lotning og þrá horfi eg list þína á, 
en þú lífgar ei hjarta míns yl. 

I)ví aí$ sjálf ertu jarðsett, og sjálf ertu dauð: 
O, þú sagnríka skjöldunga hof! 
Upp í ómælis tómleikann teygír þú snauð 
þína turna vi5 skýjanna rof! 

Nú er hálfs þumlungs smáblómið himninum nær 
báðum háturnúm þínum við ský; 
nú er hjartaslag barnsins ei hæðunum Qær 
en þeir hásöngvar kór þínum í. 

Hvorki Valdemar, Absalon, Pétur né Páll, 
hvorki prestar né levítafjöld, 
hvorki vegur né vald, enginn vizkunnar NjálJ, 
getur vakið upp steindauða öld ! 

J)ú munt fara sem Hleiðra, sem hvergi á sér hof, 
ekki hálmstrá, og varla sinn grunn. 
Vel og gott — ef þú heyrir þitt lifandi lof 
gegn um lævirkjans sí-unga munn! 

0, það dýrðlega duft hér í gröfunum geymt. 
En þó grípur mig nístandi þrá; 
því hvað megna þeir stóru? Eg get ekki gleymt, 
hversu grátlegt er lífið að sjá! 

Eins og blómstrin á vorin um gróanda grund, 
eins það glóir mót hækkandi sól; 
eins og laufin á haustin um hélaðan lund 
er það hjaðnað, þá fýkur í skjól. 
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Og þess aldini? Guð minn, hve aumleg og smá, 
og sem ekkert hjá heims þessa neyð — 
eins og blálindar tár hjá þeim sóiiausa sjá, 
er þau sogar í helstríð og deyð! 

Hvað er stórt? hvað er smátt? — Eins og hjarta mitt slær, 

eins og hittist á skap mitt og sál. 

En ei helming neinn Absalon afrekað fær, 

þess er ætlaði; hitt verður tál! — 

Og »samt gengur jörðinc. því ég hef þá trú, 
að það jafhist vort stormóða haf, 
og að sjón vor sé rétt og tíl sannleikans brú — 
þessi sjón, er oss eiiífðin gaf. — 

En með Dauðann í brott! Eg vil lifa mitt líf. 

og sjá Ijós þó að ógni mér Hel; 

og ég hleyp út í lífið og heltjaldið ríf, 

til að hylla þig, eilífa hvel! — 

Sof þú rótt, sof þú rótt. Ó þú döglinga drótt ! 
Ekki dæmi ég verk þín á storð. 
Góða nótt! Höfum hljótt: öli vor gjörningagnótt 
verður grafsteinn með hálfkveðið orð! — 

Kom þú, Ijúfasta Ijós! Kom þú roðnandi rós, 
kom og réttu mér töfranda munn. — 
I)að er nóg: eg á frið, eg á allsherjar grið, 
hér við allífsins skínanda brunn! 



4. KAFLI. 



Kristíán áttundl og hagur Dana undlr lok einveldisins. 

Þareð eg býst við að lesendum þeirra kafla, sem hér að 
framan eru samdir, þyki þeir nokkuð lausir og gandreiðar 
kendir, vii ég reyna að gjðra þá þætti, sem nú koma, dálítið 
fastari og sögulegri. Markmið mitt er að reyna til að bæta 
úr þekkingarskorti alþýðu vorrar á sögu, lýð og landi sam- 
þegna vorra og frændþjóðar í Danmörku. Hið bezta skilyrði 
góðra viðskifta er að þekkjast vel. Allir hleypidómar, allur 
óþarfa rígur, 511 vanþekking og allur misskilningur er ávait 
til skaða og truflar góð viðskifti. Alt öfugstreymi fyrri skifta 
vorra í stjórnarmálun vorum við Dani má og á að falla í 
fyrnsku — ef hvorir fyrir sig eru frjálsir að sínu þjóðræði. 
Oss er og skylt að viðurkenna að hin nú verandi lýðvaldstjórn 
Dana hefur drengilega unt oss þess frelsis, er vér áttum og 
kröfðust, enda er það víst, að allur hávaði hinna beztu og 
vitrustu manna í Danmörku vill fylliiega unna oss jafnréttis 
í flestum efnum, að því er ég fæ bezt séð og skilið. En að 
öðru leyti skal ég eigi Qölyrða um stjórnleg mál í þessum 
fræðiþáttum, heldur er ætlan mín, eins og ég áðan sagði, að 
bjóða mðnnum ýmsan fróðleik, sem efla mætti betri þekkingu 
á lýð og landi. Enginn skyldi ætla, að viðskiftum vorum við 
Dani sé lokið með stjórnarskránni, eða jafnvel að þau fari 
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minkandi framvegis fyrir þá sök. |>ví að auk þess, sem land 
vort verðar eftir sem áður >óaðskiljanlegur hluti Danaveldis<, 
liggur hitt í eðli hlutanna, að viðskiftin hljóta að vaxa og 
margfaldast með heimastjórn vorri, eins við Danmörku og 
aðrar þjóðir. Vér erum miklu meira þjóðfélagslega bundnir við 
Dani, en Qöldi landa vorra ætlar eða fær skilið; vonast ég til, 
að sumir þeir, sem lesa þá kafla, sem hér fara á efLir, færist 
nær þeirri skoðun minni, enda gildir sama um viðskifti vor 
viö önnur oss nálæg lönd. Hver þjóð færist nær og nær 
annari svo að segja með hverju ári sem líður, fyrir sígreiðari 
samgöngur og síQölgandi þarfir. Vér megum og eigi gleyma, 
hve margskonar hægindi, hjálp og hagræði býðst oss og bindur 
við samþegnaland vort — á sinn hált eins og við Noreg í 
fyrri daga, og alveg eins, eða öllu heldur, fyrir þá sök, að 
vér höfum sérstök lög og landsréttindi. |>ví að jöfn skifti 
gjörir góða bræður. Að þekkja rétt skiftamenn sína og þjóðir 
og vera lausir við allan þjóðarríg og gamla hleypidóma, kall- 
ast nú hin mestu hyggindi. Hin forna óvild miUí Dana og 
Svía telzt nú með öllu horfin — mest fyrir vaxandi viðskifli, 
og þólt hatrið til Jqóðverja sé eigi með öllu dautt enn í Dan- 
mörku, ber ár frá ári minna á því, að m. k. ofan á. 

Auk viðskiflanna sjálfra er fljólasta leiðin til að leiða hugi 
manna og þjóða saman: efling og útbreiðsla réltrar viðkynn- 
ingar og innbyrðis þekkingar, með ritum og fróðleik, eins og 
ég vildi styðja til að auka með þessum fræðiþáttum. Sumir 
segja, að lönd vor Dana, svo og lyndiseinkunnir beggja þjóða, 
séu svo sundurleit, að mótsétningin hljóli ávalt að verða meiri 
en skyldleikinn. J^elta eru ýkjur og öfgar, enda jafnast mót- 
setningarnar og smáhverfa einmitt við vaxandi viðkynning. 
J>ótt um í^srskyldari þjóðir væri að tala en oss og Dani, er, 
að minni skoðun, hið líka og skylda ótal sinnum meira og 
fleira, en það, sem í mótsögn fer. 

Hvað mundi vanta fremur á vinfengi og gott samkomulag, 
þar sem Danir og Islendingar búa í félags lífi sanian, hvort 
heldur er heima hjá oss eða í Danmörku, heldur en á sam- 
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komulag sjálfra landa vorra — sem og ástundum þykir all- 
mísjafnt verða. |)eir landar, sem lieima eiga meðal Dana 
munu njóta álíkra vinsælda þar, sem heföu þeir verið heima. 
Manneskjurnar eru ylirleitt sárlíkar hvor annari, og góðir menn 
og skynsamir hitta hvervetna góða viðskiftamenn og granna. 

Ég sný mér nú frá kveðskap og landshátta lýsingum og 
hverf að sögulegum frásögnum. Finsl mér fátt fróðlegra og 
fremur vekjandi, einkum fyrir æskulýðinn en frásagnir um 
mikilhæfa menn og stórfeld tímamót í æfisögu manna og 
þjóða. |)að var einkum ágrip af sögu hins merkilega íslands- 
vinar, Kristíáns áttunda, er mig langaði til að bjóða hinum 
ungu landsmönnum mínum. Að vísu geta þeir lesið um 
hann sem aðra kafla Danmerkursögu í Nýju sögu Norðurlanda 
eftir Pál Melsteð; en frásaga mín um hann, og hínn mikla 
byltingatíma, sem þá hófst í Danmörku, veröur með öðrum 
blæ og þó sagt frá mönnum og málum, samkvæmt iiinum 
nýjustu rannsóknum hinna beztu sagnameistara. En einmitt 
sú visindagrein þykir nú vera með meiri blóma í Danmörku 
en nokkru sinni áður. En af því mér er afskamtað rúm, 
verður fljótt yfir sögu að fara. Um stjórnarbreytinguna og 
þriggja ára ófriðinn verð ég þó enn stuttorðari. J)ar eru að 
vísu stórfeld söguefni, en það er hvorttveggja, að þau eru mér 
ofvaxin til meðferðar, svo í lagi væri, enda ætla ég víst að 
mörgum Islendingum þyki skemtilegri saga Kristíáns áttunda 
en flestra annara mikilmenna, sem uppi voru í Danmörku á 
öldinni, því það er sannsagt, að enginn konungur af Aldin- 
borgarætt hefur skilið sérréttindi og sögu lands vors, eins og 
þessi vitri einvaldur Dana, sem endurreisti alþingí og lagði 
grundvöllinn undir vort nýja þing- og þjóðræði. 

Að öðru leyti var allur miðkafli aldarinnar fullur af 
miklum mönnum og stórum viðburðum, sem viðkoma oss 
miklu meira, á margan liátt, en alþýðu vorri enn þá er 
nægilega Ijóst, þótt fiestum ætti að vera fullkunnugt, að aðal- 
þátturinn í frelsisstríði voru átti rót sína og sögu eigi fremur 
lieima en í Kaupmannahöfn. 



J 
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^að er ejnmælt, að enginn einvaldskonungur í Danmöiku 
haB náS jafnmikílli ástsæld á Íslandi eins og Krislíán konungur 8. 
0ðru máti var að gegna um vinsæld hans og álit í Danmörku. 
^ hefur hin sannfróSa Saga mjög halið minning hans á 



síöari árum einnig þar í landi. EÍnhver hinn hyggnasli og 
huglátasli sagnameistari Dana, Slésvíkingurinn A. D. Jórgemen, 
hefur fyrstur ritað ríkissljórnarsögu þessa vilra konungs aö 
mnklegleíkum. þykir mér alt það merkasl, scm Jörgenseii 
hefur rílað bæðí um hann og Iiina flóknu hertogadæmadeilu. 
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|)að var sú deila, er harðast gekk konungi til hjarta, en 
blekti hina dönsku þjóð svo að frelsismenn hennar sökuðu 
konung og stjórn hans um sífeldan undandrátt og íhalds- 
semi, en gætli þess miður, að á hans herðum hvíldi ábyrgðin, 
enda var hann djúpsærri öðrum stjórnfræðingum, var mægðum 
bundinn við þjóðverska höfðingja og vildi ekki rasa fyrir ráð 
fram, heldur undirbúa þjóðina * og aga til fyllra sjálfstæðis. 
Hafði hann og mikla og dýrkeypta reynslu að baki. Kristíán 
konungur var manna bezt á sig kominn, og betur að sér ger 
en flestir konungar á Norðurlöndum verið hafa; hann var 
manna tígulegastur sýnum og höfðinglegur í framgöngu, en 
þó hinn h'tillátasli. |)á er hann var landsstjóri í Noregi er 
honum lýst á þessa leið: »Hann var maður hágáfaður, snar- 
vitur, snjallur í máli og manna fríðastur og fyrirmannlegastur. 
Hann var og manna bezt til höfðingja fallinn og leit stórt 
á stöðu sína, enda rækti hana með mikiUi samvizkusemi.< 
Svipuð lýsing fylgdi honum löngu síðar er hann var konungur 
orðinn. 'þó þólti einnig á honum sannast að hvað ungur 
nemur, gamali temur. Hann vandist ungur á að nema eða 
kynna sér livað eina í ríki vísinda og lista, enda um leið að 
gefa sig við smámunum, svo og hins vegar nam hann 
snemma allskonar hæversku og hirðkurteisi ; þótti og nálega 
enginn höfðingi í Norðurálfu meiri »hrókur alls fagnaðar« í 
hirðveizlum en hann. En þótt hann nokkuð hneigðist tii 
munaðar lífis, hélt hirð hans og hús ávalt miklum ægisljóma 
meðan hann lifði. Síðarí kona hans var Carólína Amalía, 
systir hertogans af Agústinborg og prinsins af Nöf. Hún var 
og kvenna fríðust og bezt að sér ger, eins og alkunnugt er. 
En þessi er í fám orðum saga Kristíáns prins áður en hann 
komst til ríkis: Hann var sonur Friðriks erfðaprins bróður 
Kristíáns 7., og varð ríkiseríingi Dana á unga aldri, sam- 
kvæmt erfðalögum landsins, því Friðrik 6. var sonlaus. Árið 
1813 gerðist hann landsstjóri í Noregi. Var honum þar og 
vel fagnað, enda þökkuðu Norðmenn hans fylgi, að háskólinn 
í Kristíaníu hafði fám árum áður verið stofnaður. J^egar 
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landsmenn neituðu að ganga á vald Svíum 1814 tók Kríslíán 
stjórntauma Noregs og stefndi til þjóðfundar á Eiösvelli. Lauk 
|)ví þingi svo, að Norðmenn tóku hann til konungs yfir landið 
og lögleiddi hann síðan hin nýju grundvallarlög þeirra. X>ótti 
sú stjórnarbreyting hið mesta stórræði, sem var, enda vildi 
hvorki Friðrik Danakonungur né stórveldin samþykkja þaö. 
Gripu nú Norðmenn til vopna og bjuggust að verja frelsi sitt, 
en bæði var við ofurefli að eiga, enda treystist eigi hinn nýi 
konungur, er jafnframt var danskur krónprins, að láta skríða 
til skarar. Eftir mikið stríð og margar skapraunir iagði hann 
völdin í hendur stórþingsins fyrir áskorun Friðriks 6., og 
sendiherra stórveldanna, en fékk þó um ieið sjálf^tæði Noregs 
samþykt. Var þá svo komið, að tryggara þótti að bindast 
sambandi við Svía og krónprins þeirca Bernadotte. Hvarf 
Kristíán við það aftur til Danmeikur, hart leikinn af öfugum 
forlögum og þjáður af þungum skapraunum. Lengi var síðan 
fæð með þeim Friðriki konungi og aldrei meðan konungur 
lifði hlaut hann sæti í stjórn hans, en lengi var hann lands- 
stjóri á Fjóni við mikinn orðstýr; þykir það fylki enn bera 
menjar starfsemdar lians og snilli. Hugðu Danir gott til er 
hann kæmi til ríkis; hafði sjálfræðishugur þjóðarinnar farið 
sívaxandi æ síðan Noregur fékk allsherjarþing sitt og fullræði, 
en eftir að stéttaþingin voru skipuð 1834 óx frelsisþráin æ því 
meir, þrátt fyrir sífeldar laga- og réttarbætur. Yrði það of langt 
mál, að skýra tildrög þau er urðu á þeim árum, er liann sat 
að völdum, og leiddu til stjórnbreytingarinnar og ófriðarins. 
En fyrir því hef ég frásöguna á komu Kristíáns 8. til ríkis, 
að þá voru að mörgu leyti tímamót í Danmörku og byrjaði 
|)á einhver hinn sögulegasti kafli, sem liðið hefur yfir hina 
dönsku þjóð, en sá kafli hefst á síðustu árum Friðriks 6. og 
nær til 1865; það er rúmur fjórðungur hinnar 19. aldar. En 
annan fjórðung, þann á undan þeim, má kenna við Friðrik 6. 
og hófst um lok Napóleonsstyrjaldanna. Meðan Friðrik sat 
uppi hélt einveldið gömlu lagi að mestu, enda var máltak 
hans ef farið var fram á verulegt þjóðræði, hið alkunna: »Vér 
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einir viluni*. Og þó slóð tíminn eigi kyr, hann hlýðir engu 
valdboði. Enda niá sljórn Friðriks sjötta, sem svo hraparlega 
þótti missjá síg meðan hið mikla ófriðarbál logaði, eiga það, 
að henni tókst ölluni vonum fremur að retta við örbirgð og 
vandræði ríkisins. En lengi lá ríkinu við Qárþroti. Eftir 1830 
tóku reikningar ríkisins að ná jafnvægi með tekjur og útgjöld, 
og 1838 náðu bankaseðlar Dana silfurverði; höfðu og útfluttar 
vörur landsins farið svo vaxandi, að upphæð þeirra 1839 nam 
45 mill. kr. úr 30 mill. tíu árum áður. Friðrik 6. dó 1839, 
saddur lífdaga; bafði hann verið hinn mesti eljumaður, ástsæll 
hjá þjóð sinni, réttvís og góður, en enginn þólti hann stjórn- 
vitringur. Alt um það kipti hann mörgu í lag og færði áleiðis 
um sína daga, þótt aðalafrek sín ynni hann meðan hann 
ungur stýrði ríkinu, en þau voru helzt, að létta oki bænda og 
rýmka til um mannfrelsi, verzlun og fl. Friðrik 6. var kvæntur 
Maríu dóttur Karls landgreifa af Hessen, en Lovísa systir 
hennar giftist ViIIijálmi af Lukkuborg (Glucksburg) og varð 
móðir Kristíáns 9. Bróðursonur Karls landgi-eifa, er Vilhjálmur 
hél, álti systur Kristíáns 8., og var þeirra dótlir Lovísa, drott- 
ning Kristíáns 9. Flestir þeir frændur þóllu miklir fyrir sér 
og höfðu hin æðstu völd og metorð á dögum Friðriks 6. og 
meiri en Agústenborgararnir; féll þeim iþað allþungt, því að 
þeir voru hinir mestu metnaðarmenn, og ekki sízt Kristíán 
hertogi mágur Krislíáns áttunda. Nú skal í stuttu máli geta 
stjórnarathafna Krislíáns 8. 

3. dag desembermán. andaðist Friðrik 6. Sama dag var 
Kristíán kallaður til ríkis með venjulegri viðhöfn og fagnaðar- 
látum. »J)að var hin mesta hamingja,« segir Jörgensen, »að 
einmitt þá urðu konungaskifti í Danmörku. það var eins og 
þjóðin öll stæði á öndinni af eftirbið sinnar lausnar. Nú fékk 
hinn nýi tími foringjann, nú kom sá, er kröfur hans skildi. 
Og þótt nú samtíð hins nýja konungs þættist fljótt finna, að 
eigi fengist allar óskir uppfyltar, þá var orsökin sú, að þær 
voru hóflausar, enda kunnu menn ekki að þakka fyrir það, 
sem veitt var og afrekaðist, en það voru umbætur þær hinar 
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miklu, er í hvívetna ráku hver aðra á næstu áruni.« Og enn 
fremur segir sami höfundur: »X)að var enginn hægðarleikur að 
taka við ríkinu eflir Friðrik 6. Bæði kostir hans og ókostir 
hlutu að slá skugga á eftirmann hans; það sem hafði gjört 
hann fólkinu samgróinn í hálfa öld, var nú horfið, og það 
sem menn þóttust vanta meðan hann réði, án þess að kvarta, 
það heimtu menn nú hástöfum eins og fylsta rétt. Tíðindin 
um lát hins gamla konungs vöktu hvervetna viðkvæma sorg 
í ríkinu; mintust menn ástsældar hans og óbrotnu framkomu, 
hans óþreytandi elju, réttvísi og mildi. I huga fólksins var 
ríki hans arfur frá ómunatíð og áður en sögur hófust; en 
meö stjórn hans hafði byrjað ný öld, helguð alvarlegri starf- 
semi til nytsemdar þjóðinni, og með þungar mannraunir þess á 
milli, en hvorttveggja ólíkt hinu gamla iðjulausa hirðlííi með 
þess hneykslanlega sukki og svikabrögðum. Ótal merki í 
bundnu og óbundnu máli sýndu hve samgróinn sá maður var 
þjóð sinni, þrátt fyrir alla hans ófulIkomIeika.« 
Skáldið H. P. Holst kvað: 

»0 móðurjörð, hvað mistir þúl 

I)inn mildi jöfur sefur! 

Sem lík á börum liggur nú 

sá lengi starfað hefur. 

|)að hjarta brast, sem landi og lýð 

í lífi og dauða unni. 

Hann hirti vægt á hverri tíð 

og hafði ei svik í munni. 

Og þóttú hrósir hagsæld nú, 

sem hann þér unnið hefur: 

móðurjörð, hvað mistir þú! 

|)inn mildi jöfur sefur!« 

Friðrik 6. var enginn svaki um sína daga eða stórræða- 
maður, en hann var góður maður og vitur konungur, þegar 
alls er gætt. Fáir konungar hafa hyggilegar viðrétt ríki sitt 
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lamað og lemsrað, bersnautt og bjargþrota, eins og Danmörk 
var eftir styrjöldina, og komið öllu aftur á laggir. |)að gjörði 
hann og hans dyggu ráðanautar, og fyrir þá sök verður 
Friðriks 6. ávalt að góðu getið. 

Kristíán konungur kom til ríkis |)á er hann hafði þrjá 
vetur hins sjötta tugar. Sýndi hann brátt, að hann var hinn 
vitrasti stjórnari og hinn mesti starfs- og afkastamaður; var 
honum og, eins og áður er sagt, nálega hvað eina vel gefið 
það er konung má prýða, enda var drottning hans valkvendi 
mikið, iiugljúíi hvers manns og honum í hvívetna samboðin. 
Var mjög ástúðiegt með þeim hjónum, enda þykir eigi ólíklegt, 
að hennar fortölur hafi nokkuð valdið þvf, að konungur pótti 
helzti mikið vægja fyrir áleitni mága sinna frá Ágústenborg, 
einkum þó er hann gjörði Friðrik prins af Nör ríkisstjóra í 
hertogadæmúnum 1842. Reyndist það óðara hin háskalegasta 
yfirsjón, því með því fengu þeir bræður hið bezta færi til að 
spana Slésvík undan Danmörku, einkum á þann hátt, að festa 
Slésvík til fulls við Holstein, og efla liið þýzka mál og þójð- 
erni svo það kæmist æ lengra norður á við. Skal nú, einu 
sinni fyrir öU, taka fram tengdir Danakonunga við hina hol- 
steinsku hertoga og fara þó fljótt yfir sögu. 

Skal þá fyrst nefna Friðrik Kristíán hertoga (f 1814) er 
lengi var ráðgjafi Friðriks 6. og átti systur hans. Hann var 
mikill frömuður fróðleiks og vfsinda, og studdi mjög og efldi 
hina æðri skóla ríkisins, en metnaðarmaður var hann hinn 
mesti og gjörði fyrstur kröfur til ríkiserfða í Holstein eftir 
hinum svo nefnda agfna/a-erfðarétti.^) 



^) Agnatar heita allir liöir í karllegg — og svo konur af karllegg, en Cognatar, 
allir liðir í kvennlegg. í eríöalögum Holtseta stóð: •Deyi síðasti liður í karllegg, 
skal sú kona erfa, er næst er úr karllegg«, og aftur: >KarI eftir karl skal íyrir konu 
ganga; en úr því gengur kona eftir karl á undan karli og konu í kvennleggc, 
þ. er: agnatar á undan cognötum. Á þessu spunnust langar og fLóknar deilur. 
En í erfðalögum Danakonunga erfa eingöngu agnatar, sem karlmenn eru, en 
alðrei konur. 



^gar Holstein var >mnlimað< í Ðanmörku 1806 afsalaði 
Friðrik hertogi sér embættum, enda taldi þá til erfðaréttar í 
Svífjóð, en um þær m'undir (1811) kjöru Svíar Kari Ágúst 
bróður bans, þann er varið bafði Noreg 1807. Hann andaðist 



DrOtlnlng Karállaa Amalla. 

ári síðar. Synir Fríðriks voru þeir Kristíán af Ágústenborg 
og Friftrik (eldri) prins af NÖr, svo og Karólína Amalía, er 
giftist 1815 Kristíáni prinsi, er síðar varð konungur. En af 
þeim bræðrum er það skjótast að segja, að báðir |)eir áttu 
mestan þátt f uppreist hertogadæmanna óðara en mágur þeirra, 
konungurinn, var látinn. Haföi Friðrik prins verið settur frá 

Haltb. JachumsiDn. 6 
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landsstjórn tveíin árum áður fyrir sakir óhlýðni hans að fylgja 
fram verndarlögum konungs fyrir tungu Dana í Slésvík. Hann 
tók því í fyrstu við forustu uppreistarhersins og náði kastal- 
anum Rendsborg. En skömmu síðar beið hann ósigur við Bov, 
og var þá lokið hans framgöngu. Árið 1851 var hann gjörður 
landrækur og dó í útlegð 1865.* En frá bróður hans hertog- 
anum af Ágústenborg er það að segja, að hann var hinn mesti 
kapps- og málafylgjumaður og varð Dönum skæðastur allra 
óvina. |)egar uppreistin hófst skundaði hann suður til Berlín- 
nar og náði þegar heitorði konungs um liðveizlu, sem og kom 
fram. Eftir ófriðinn varð liann gíörður landrækur með bróður 
sínum, en þó keyptu Danir af honum góss hans og guldu 
honum 3 millíónir dala fyrir. |)ar í móti sór hann að raska 
aldrei friði né gjöra kröfur til landa Danakonungs. Hann bjó 
síðan suður í Slesíu til dauðadags 1869. En eið sinn héit 
hann illa. I)ví að þá er hann heyrði lát Friðriks 7. kallaði 
hann Friðrik son sinn fyrir sig og seldi honum kröfur sínar 
í hendur og bað hann heimta eins og hann hefði drengskap 
til. Friðrik hertogi fór þegar til móts við hinn nýja upp- 
reistarher (hann hafði í fyrri ófriðinum átt ungur í höggi við 
Dani) og tók við völdum í Kíl, en þau urðu endaslepp, því 
að Prússar kröfðu lénsskyldu af iionum, en hann var metnaðar- 
maður mikill eins og frændur hans og neitaði því þverlega. 
Leikslokin urðu, að hann varð að fara úr landi, og lifði síðan 
valdalaus. Enn áttu þeir Agústenborgarbræður bróður þann, 
er iiét Kristíán. Hann kvongaðist á Englandi Helenu dóttur 
Victoríu drottningar og jók þar kyn sitt, en kemur ekki við 
sögu Danmerkur. Aðrir stórhöfðingjar í Holstein voru mjög 
í tengdum við Danakonunga síðan á 17. öld. |>eir hétu land- 
greifar af Hessen og höfðu oftlega völd í hertogadæmunum. 
I)annig átti Friðrik 6. Maríu dóttur Karls landgreifa (f 1836), 
en systir hennar Lovísa giftist Vilhjálmi hertoga í Lukkuborg. 
I)eirra sonur er Krislíán 9. En Vilhjálmur af Hessen (f 1867), 
bróðurson Karls (f 1867) átti Charlottu systur Kristíáns 8. 
J)eirra dóttir var Lovísa drottning Kristíáns 9. En systir 
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hennar Agústa gekk að eiga Blixen barún Finecke. Faðir 
konungs vors, Kr. 9., var af ællum Danakonunga fram í kyn 
og kendur við Beck, og síðan 1825 við Lukkuborg. J^annig 
voru þau hjón, Kristíán 9. og drottning hans, þremenningan 
Kristíán prins varð snemma (1837) fyrirliði í riddaraliði Dana» 
En löngu síðar, þá er uppreistin varð í hertogadæmunum, 
hélt hann hollustu sinni við Danakonung, en það gjörði ekki 
Karl eidri bróðir hans, sem átti dóttur Friðriks 6. Til launa 
fyrir hollustu sína kjöru svo Danir Kristíán prins, en gengu 
fram hjá lögarfanum, Friðriki, er síðar varð landgreifi í Hes- 
sen, bróður Lovísu drottningar. 

Að svo mæltu skal ég í kafla þessum sleppa erfðadeilum 
og þrasi hinna slésvík-holsteinsku höfðingja, en síðarmeir 
kann ég að minnast lítið eitt á helztu forvígismenn Suðurjót- 
anna, þeirra er Danmörku fylgdu að málum og bezt vörðu 
tungu sína og þjóðerni. 

|)egar Kristíán 8. kom til valda, voru eigi einungis alls- 
konar frelsis- og framfaramál á dagskrá hjá öUum dugandi 
mönnum í Danmörku, heldur lék þá sú alda yíir landinu, 
sem löngu áður hafði gosið upp á |>ýzkalandi, sem sé í frelsis- 
stríði allra Jjóðverja móti Napóleóni mikla, en síðan færst 
norður yfir hertogadæmin eins langt og þýzk tunga náði. 
J>essi alda var þjóöernishugsjónin, Eins og margar nýjar ken- 
ningar, sem boðaðar eru með afli og andríki eins og alls- 
herjar sannleiki, gagntók þessi hugsun hugi þjóðanna og varð 
að æsing, sem fór æ vaxandi fram um miðja öldina. Henni 
fylgdi ný og mögnuð frelsisþrá, og áköf vandlæting vegna 
allra þjóðlegra helgidóma, svo sem tungu, sögu, siða og sér- 
réttinda. Nú með því að Suðurjótar urðu seinni til að vakna 
og gæta þjóðernis síns en hinir, sem þýzkir voru eða þýzkt 
mál töluðu, leið allangur tími svo að Danir létu lítið til sín 
taka um vörn fyrir tungu sína í Slésvík, og enn síður að þeir 
beiddust að mega losast úr sambandi við Holseta og fá stjórn 
sér sem gamalt danskt hertogadæmi. Sambandinu voru þeir 
orðnir vanir frá því fyrir löngu, enda lágu þýzkar eignir hér 

6» 
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c^ bvar í landina, er eigi Tar aoðvelt að losast við. Hins vegar 
viidu konungar halda ríkisbeildinni (alríkinn; ^rrir hvem 
mnn, og ekki mbsa hin þýzkn Idndin Holstein og Láenborg 
á faetar Noregi. I>ótti þeim bersýnilegt, að þetta yrði óðara 
en þeír innlimaða Slésvík, laasa bú hina hert(^dæmina, sem 
laat þýzka sambandinn og Danakonnngi eingöngn sem þýzkam 
hertoga, {lannig stóð þá bvort þjóðemið vígbúið mót öðra í 
bertogadæmannm. Vora þessi deilnmál öU saman orðin svo 
eitrað og flókin, að enginn einn maðar í Danmörkn, og ekki 
bínn vltri konangar sjálfar, mátti skilja hveraig þann gordiska 
hnút skyldi leysa, enda kunni það enginn fyr en nyr Alex- 
ander, sá er Bismarck bét, bjó hann í sundur með sverðinu. 
En mjog svall Dönum móður, nú er þjóðernishugur þeirra var 
glaðvaknaður, og þeir borfðu á áleitni {>jóðverja við tungu og 
rétlíndi Suðuijóta. En er frelsismennirnir er síðar nefndust 
binír Natíónallíberölu, þ. e. þjóðernismenn, sáu að ekkert varð 
aðgjört og svo búið mátti þó ekki standa, slógu þeir sökinni 
upp á konunginn ogkröfðust að hann beitti einveldi sínu og 
losaði Suðurjótland úr ánauð þess. Og ekkert hefði Kristíáni 
konungi verið kærara en að verða við óskum manna, hefði 
hann þorað eða séð sér það fært, því að með engu móti vildi 
hann að Slésvík yrði þýzkt land, enda varðí hann tungu og 
réttindi Suðurjóta eins og hann þóttist geta sér við komið. 
Hitt sá hann betur en nokkur annar danskur maður þá, að 
það var ófæra, að skilja í sundur hertogadæmin umsvifa- og 
undirbúningslaust, eins og þá stóð á. Sá hann glögt, að þau 
hlutu saman að hanga eða fara bæði í eínu undan ríkinu. 
Slésvíkingar voru og því mótfallnir að skilja við sambandið 
við Holseta, en sérréttindi fyrir tungu sína og þjóðerni vildu 
hvorir um sig hafa Danir og |)jóðverjar; þar var hver hönd á 
nióti annari. Að skifta Slésvík eftir tungunum hafði þá enn 
enginn maður ráðiö til. |)að heyrðist fyrst þá er Friðrik 7. 
var kominn til ríkis. En því var fljótt svarað með hinu alkunna 
farópi: T^þaö skal ei ske,t KöUuðu menn seinlæti konungs í 
þessum málum, íhald og einræni, og ekkí minnkaði kurrínn. 
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er bann setti Priðrik tnág sinn landssljóra í*hertogadænmnum. 

Skal nú hér fráhverfa að sinni og nefna aöra starfsemi konungs 

og|)jóðará|>essumárum, »Fált ervissara (segir A. D. Jörgensen) 

en að Kristíán konungur sá frá öndveröu, hvað gjöra þurfti 

og fyrir lægi, enda tók hann hiklaust til starfa, þar sem bonum 

fanst færi á.* Fyrst ætlaöi bann sér að koma lagi á ijármál 

ríkisins; jafnframt því skyldi öll lóggjöf landsins miða til 

tneiri mannúðar og jafn- 

réttis, og hiö þriðja, vildi 

hann, en það var, að kenna 

þjdðinni sjálfstjórn — ekki 

ofan frá og alt í einu, eins 

og sumir kröfðnst, heldur 

neöan frá í bæja- og sveita- 

stjórn. En njja stjórnar- 

skrá með þing- og þjóðræði 

vildi hann ekki gefa Dön- 

um fyr en tíminn beimti 

eða þá leyfði. Og hvað 

Suðurjóta snerti vildi hann 

vernda og styðja þjóðerni 

þeirra eftir því sem fólkið 

vaknaði betur og krafðist 

þess; enda hugsaði hann Thorv«Mse«. 

sér, að koma þeim lands- 

hlula með lempni og iagi í hans gamla eðlilega borf, að 

Slésvík væri réttur milliliður milli danskra landa og þýzkra, 

þar sem hún þá var orðin áföst við Holstein. En með engu 

móti vildi hann skerða ríkisheildina, Danmðrk skyldi ná til 

Egðu, en syðra hertogadæmið samt fylgja ríkinu. Erfðalögin 

voru flókin, en hversu sem þau yrði þýdd, var hann ein- 

ráðinn í að láta eigi mága sína f Ágústinborg ná völdum f 

Danmörku. Kvað hann grundvallarlög ríkisíns banna það, 

enda væri það voðí hinní dönsku þjóð. |>essari stefnu-skrá 

fylgdi konungur eindregið meðan bann sat að ríkjum, en fáir 
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konungar, sem gælt hafa bófs og rétlvísi, hafa ált við ram- 
fnarí reip að draga f stjóm sinni en Kristíán 8. Mótþrói, 
misskilningnr og vanþakklæti mætti flestum tillögum hans og 
fyrírskipunnm. Tók hann því lengi með jafnaðargeði og fór 
sínu fram, þar sem honum tókst að ná fylgi -ráðgjafa sinna, 
sér í lagi þeirra Stemanns og A. 0rsteds. Huggaði hann sig víð 
þá vissu sína, að þeim einum réttarbótum fylgdi hann fram, 
er komast mundn á og til nytsemdar mundu reynast, þótt 
síðar yrði. >Danir eru seinir á sér, en ná þó takmarkinu^c 
sagði hann. En á síðarí ríkisárum sínum gjörðist hann 
ástundum heldur hugsjúkur, enda þóttist sjá vá fyrir dyrum 
( hverju spori. En í fyrstu og lengi vel lét hann ekkert á sig 
bíta, enda var hann ávalt önnum kafinn og gaf þó hverjum 
manni áheyrn, sem vildi. Var hans mesta yndi að tala ^dð 
vitra menn og flestir atkvæðamenn, er því sintu og hann náði 
til, voru vinir hans, og margír minni háttar menn, ef í ein- 
hverju þóttu nierkir, sátu oftlega við borð konungs og drott- 
ningar, enda fylgdi hún sömu siðum og unni öllu góðu og 
fögru. Skáld og lístamenn áttu opinn gang til hirðarinnar og 
hlutu af þeim hjónum mikinn sóma; má þar til nefna Grundt- 
vig, er áður hnfði verið i rítbanni, en nú varð aftur »ker til 
heiðurs«. H. C. Andersen, æíintýraskáldið, var annar, sera þau 
hófu til virðingar og svo var um ótal fleiri. þeir Albert 
Thorvaldsen og 0hlenschIæger voru trúnaðarvinir þeirra. 
Sjaldan sýndist hamingjan Iiýrara hlæja Kristíáni konungi 
en þegar sonur hani krónprinsinn kvongaðíst hínni tvítugu 
og dáfríðu Karólínu Mariönu frá Meklenborg. Prinsinn hafði 
áöur þótt ærið óstöðugur og reikuU í ráði; hafði hann þá fyrir 
þrem áruni skilist við konu sína, dóttur Friðriks sjötta, og 
lent viö það í töluverðri niðurlægingu, og þá, 1834, var það, að 
hann var sendur í dvðl upp til íslands. Kunni og faðir hans 
mun betur lag á honum þegar þeir áttu skifti saman, heldur 
en tengdafaöirinn. Að öðru leyti vita menn ógjörla, hvað ís- 
landsför prinsins olli. Hitt er víst, að Iivorki lét faðir hans 
hann gjnlda þeirra útlegðar, né Island, enda má vel vera, að 
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hinn góðláli piins liafi borið oss góöa söguna í eyru fööur 
sfns. Bráðum eftir lieimkomu hans tókst Krislfán prinsi, er 
þá var landsljóri á Fjóni, að tala láp og kjark i son sinn, svo 
faann uni stund |)ólti verða að nýjum og beira manni. Hann 
var og gæddur allgóðum liæfileikum, og ekki sízt þeim, sem 
Dönum falla bezt í geð hjá konungi sínum, en það er lítillæti 
og 'metnaðarlaus framkoma við alþýSu, svo og frjálslyndi og 
þjóðrækni. Er og eigi efamál, að það var eitt, sem þjóöin 
átti að þakka bans vitra fóður, að hann gafst aldret upp við 
þá barátlu sína, að gjöra mann 
úr þessum einkasyni sínum og 
n'kisarfa, sem bann vissi að sótt 
bafði í móðurkyn sitt það los og 
sundurgerð er honuni fylgdi og 
fór hverjum manni illa, en verst 
konungmönnum. 

Nú er Krislíán krónprins sá, 
hver vandi var að leysa úr erfða- 
spursmáli ríkisins, cn Friðrik 
sonur bans var barnlaus, vildi 
hann fyrir bvern mun láta bann 
aftur kvongast og bjöst nú að 

velja hoiium þann ráðahag, er a. s. Orsied. 

honum sjálfum leizt vera hinn 

bezti kostur, þött um marga staði væri að velja. Valdi 
hann banda bonum áðurnefnda prinsessu af Strelilz í 
Meklenborg, og málti þar segja, að skýzt þótt skýrir séu, 
því sá bjúskapur varð eigi beldur farsæll eða langgæður, 
og skildu þau 5 árum síðar, En þann dag, sem sást frá 
Kaupmannaböfn lil hins nýja línuskips, er bét í böfuð konungi 
og sent bafði verið tit að sækja hina tilvonandi droltningu, 
reið konungur með vildarmannasveit sinni út með höfninni 
eins langt og komast mátti; dáðust menn að hinn míkla skipi, 
er sigldi inn með öllum seglum. þá mælti konungur: >Fegurri 
slund hcfi ég sjaldan lifað, cnda fer qú alt að óskum.< Hétt 
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að {)ví mæita steíg haon af baki, en missteig svo öðnini fæti, 
að sporinn særðí hinn fótinn svo áverid varð úr, er greri ekki 
til fnlls fyr en eflir þrjá mánnði. 

Nú skal í fám orðnm nefna hinar helztu réttarbætur og 
stjómarafrek Kristíáns 8. 

Allir sem skoða hag og horfur Danmerknr á hinum fáu 
ríkisámm þessa konungs, hljóta að undrast hversu mlklu 
hann gat afkastað. {>ví að svo má virðast sem meginið af 
umbótum þeim er hann gjörði, kæmist ekki á fyrir hjálp 
tímans eða þjóðarinnar, beldnr oftlega þrátt fyrir hvorttveggja. 
Og |>ó var Kristíán hvorki barðstjóri né áhlaupamaður. A5 
brjóta í bág við sanngiamar kröfur eða eðlilegar óskir annara 
manna var honum mjög ógeðfelt. Ut á við var ríkið eins og 
hrátt egg, hin minsta ógætni hefði getað spilt öUu, sett alt f 
bál og brand; og innanlands var enn margt á reiki og þjóðin 
sem í svefnrofum. Konungur var einvaldur og fann alira 
einvalda bezt til ábyrgðar sinnar; hann var danskur þjððemis- 
maður og gjörkunnugur sögu og eðiisbáttum landsmanna 
sinna; og loks var hann með sjálfum sér frjálslyndur og unni 
iýðfrelsi, en — meira lýömenning og þekkingu. En þetta síðast- 
nefnda sá hapn betur og betur að skorli. Og þegar hann svo 
spurði sjálfan sig: hvar, eða hvað langt má ég gefa eftir 
tauminn? |>á hlaut honum oftlega að verða ógreitt um svaríð, 
því að ýmist mættu honum kröfur, er hann sá að voru ógegnd^ 
en hitt veiíið sanngjarnar eða of smáar og bernskulegar. Hann 
hlaut því ýmist að synda milli skers og báru, ellegar fara 
sínu fram, ellegar láta kylfu ráða kasti — sem honuni þó var 
ógeðfeldast. Yíirleitt voru ráðglafar hans (í kansellíinu) miklu 
íhaldsamari menn en hann sjálfur, en ávalt varð hann að 
bera sðkina sjálfur. Ekki skorti Danmðrk hæfileika menn á 
þeim dögum, en þó er eins og konungur einn hefði það yfirlit, 
þá Qðlhæfni og þá framsýni, sem þurfli. Sást það alt betur 
síðar og longu eftir að hann var látinn og hin nýja.öld, sem 
þá var að fæðast, hafði fengið þroska. Umbætur Krisfáns 8. 
voru því mest að þakka slarfsemi hans, viturleik og lempni. 



Hann hóf stjórn síoa á því, að synja þjóðinni fyrst um sinD 

um frjálsa sfjórnarskrá, en gaf iienni í þess stað ný og frjáis 

sveita- og bæjalög, fyrst Hafnarbúum og síðan ölium bæjum 

og sveitum. Jafnframt bætti hann frá rótum Ijársljórnina, og 

var þaö slórvirki. 'þá fylgdu ný herlög og ný vegaiög; því 

nspst linaði hann hegningariögin og jafnaði erfðir karla og 

kvenna. Alia stjóm ^ðrði 

hann kunna alþýðu, og 

kunngjöi^i alla ríkis- 

reikninga og alisherjar- 

mál. Ogötaimargtgjörði 

bann í |)vf skyni að venja 

þjóðina við sjáifstjórn og 

sýna fram á vandann. 

Varð og hinn mesti upp- 

gangur, og framþróun í 

laadinu á Qestum svæð- 

um, rfkisskuldir min- 

kuðu stórum, en akur- 

yrkja og verzlun þaut 

áfram. Regia komst á 

alla hluti ; á bans dögum 

hófusl járnbraulir í Dan- 

mörku og eimskip og var 

sifkt JmS í fyrstu byrjun. Manensen. 

]þá bófust og aiþýðuhá- 

skóiar Grundtvigs. Var það cins og vant var, að eigi urðu aðrir 

fyrri til að sjá, hvað í hinu kynlega stórmenni Grundtvig bjó og 

stefnu hans með aiþýðumentunina en konungur sjáifur. Drott- 

ingin sjálf varð og tii þess, að stofna hinn fyrsta vísi danskra 

lýðbáskóia, og mun því betur lýst síðar. Margt fleira má segja 

um iagasetning þessa konungs, en hér er eigí rúm fyrir það. 

Hin síðustu árin uxu mjög áliyggjur hans, og mest sakir 

málanna í hertogadæmunum, enda lók þá heilsa hans og 

kraflar að þverra, en hvorki áhugi eða eija. Lét hann þá 
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ofllega kalla til sín vini sína og trúnaðarmenn, svo og spekinga 
og kennimenn. Hann talaði og stundum um trúmál og lífsins 
dýpstu rök, þótt lítt skifti liann sér af kirkjumálum, en drott- 
ningin Karólína var liin heitasta trúkona. |)ó segir Martensen 
biskup: »Kristíán 8. trúði fastlega á forsjón Guðs, en í trú- 
málum var hann jafnt dulur sem hræsnislaus.« Fáir Dana- 
konungar hafa verið iærðari en hann, og enginn Qölhæfari, 
eða sá er betur skildi nátiúruvísindi, listir og alla fagurfræði. 
Hann átti söfn stór af náttúrugripum og gersemum, og var 
yndi hans að leiða þangað gesti sína og vini og skýra fyrir 
þeim hvaðeina. Hann fór lílt eflir ytri mannvirðingum, það 
sem hirðsiðir leyfðu, en mjög valdi hann sér vini eftir hæíi- 
leikum og mannkostum. Eigi þarf hér að taka fram, hvað 
hann gjörði voru landi til viðreisnar og sóma, því að það 
mun aldrei gleymast meðan landið er byggt. Eqda segir Jör- 
gensen, hinn fyrsti sagnamaður Dana, sem lýsir rétt þessum 
konungi, að íslendingar hafi fyrstir viðurkent yfirburði hans 
og á Islandi haíi hann náð meiri ástsæld en nokkur annar 
konungur. 

Aldrei sýndi Kristíán konungur belur hver maður hanii 
var en hin síðustu sljórnarár sín, og var hann þá vel sextugur 
og tekinn að kenna meins þess, er dró hann til bana. |>egar 
hann þóttist sjá, að< svo búið mátti með engu móti standa, 
varpaði hann frá sér því hiki eða úrskurðarleysi, er þessu 
mikilmenni mest hefur verið borið á brýn. í júnímán. 1846 
lét hann birta um alt sitt ríki hið alkunna opna bréf um af- 
stöðu hinna þriggja hertogadæma gagnvart Danmörku. Tók 
konungur þar af öll tvímæli, að Slésvík væri danskt erfða- 
land, svo væri og Láenborg, en um vissa hluli Holsteins væri 
enn óúlkljáð um erfðavissu. 011 hertogadæmin skyldu hlýða 
Danakonungi, enda skyldi Slésvík og Holstein lialdast saman- 
tengd. Skyldu allir þessir ríkishlutar fá þær rétlarbætur, er 
íbúar þeirra vildu og gætu í nióii tekið. Bréfið lét hann alt 
ráðaneyli sitt, ásamt prinsunum, siaðfesta með undirskriftum. 
Nú kom nýit liljóð í strokkinn. Lýðurinn og hans frelsismenn 
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|)óttust varla trúa sínum eigin augum og spurðu hvorir aðra, 
hvaðan konungi kæmi þvílíkt frjálslyndi og röggsemi, enda 
fylgdu ýmsar fleiri ráöstafanir konungs, er hann alt þangað 
til sá eigi fært að veita eins og á stóð, en hinir höfðu frá 
upphaíi vænst og krafizt; var það einkum rýmkun á blaða- 
og fundafrelsi, svo og fastara forsvar dönskunnar í Slésvík. 
Nú sáu menn og skildu, að konungur gat verið röggsamur og 
frjálslyndur ef hann vildi — og sáu það þó betur mörgum 
árum seinna. Hinir svo nefndu þjóðfrelsismenn (National- 
liberale), sem á þeim tíma fengu sitt alkunna nafn, voru að 
ATÍsu vel að sér^g ætljarðarmenn miklir, en gagnvart pólitík 
konungs, þ. e. alríkisstefnu hans annars vegar og viðleitni 
bans hinsvegar að verja Slésvík, voru þeir steinblindir og sáu 
ekki eða vildu ekki sjá háskann. t því voru þeir eins blindir, 
að þeir eingöngu sáu rétt danskra manna og þeirra tungu 
í Slésvík, en ekki rélt hinna þýzku. En konungur viður- 
kendi beggja rétt, enda vanþökkuðu hvorirtveggju — eins og 
skiljanlegt er: báðar þjóðir voru hálfblindaðar af þjóðfylgi og 
metnaði. Nú þegar Jyóðverjar í hertogadæmunum sáu konungs- 
bréfið og vissu að úlkljáð var um erfðamálið og réltur þeirra 
allur, að þeim fanst, fyrir borð borinn, varð þar uppi fótur og 
fit. |)egar stéttaþingið í Itzehó kom saman, var því bannað 
að hrqj'fa erfðamálinu. Varþá allsherjarfundur haldinnskömmu 
síðar í Neumunster og ávarp samið til þingsins; slóð í því, að 
hertogadæmin kysu eigi að standa í sambandi við Dani lengur 
en þau héldu fullu frelsi og réttindum. Ella kváðust menn 
mundu skjóla máli sínu til hins þýzka sambands. þingið 
samdi þá ávarp til konungs; var það miklu vægara en liitt, 
og fór fram á nýja rannsókn allra erfða- og réttarmála. Og 
er konungsfulltrúinn neitaði að senda ávarpið, sendi þingið 
kæruskjal sambandsþinginu. Við það gengu menn af þingi. 
Nú varð alt í uppnámi á þýzkalandi af hlultekningu við her- 
togadæmin og reiði sakir ójafnaðar þess, er þar var sagt að 
þýzkir menn og þeirra tunga yrði að þola af Dana hendi. 
Sáu þó margir menn í hertogadæmunum, að það voru hinar 
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mestu ýkjur, enda leit alþýðan sjálf svo á málið, að svo fremí 
friður mætti haldast, væri mönnum yfirleitt betra að vera í 
sambandi við hið lýðfrjálsa danska ríki en lúta þýzkum þjóð- 
höfðingium. Hér sem endrar nær voru það AgústenborgararnÍFy 
sem fremst og mest sköruðu eld að kolunum. Allir viðkom- 
andi stórhöfðingjar — nema Kristíán prins af Lukkuborg 
(Kr. 9.) sendu konungi mótmæli sín. Hertogínn af Ag. og 
Karl af Lukkuborg kærðu síðan málið fyrir bandaþingi Þjóð- 
verja. Um sömu mundir kom Kristíán konungur yfir til 
hertogadæmanna og tók sér baðvist á eyjunni För. Var þá 
alt í uppnámi J^jóðverja megin, en af Döniun þar syðra var 
honum tekið tveim höndum. Konungur hitti þá landsstjórann, 
mág sinn Friðrik af Nör og skoraði á hann að gjöra annað- 
hvort, lofa hlýðni og hollustu, eða afsala sér völdum ella. 
Prinsinn þótlist vera trauður til að synja hollustunnar og 
kvaddi mág sinn. En fám dögum síðar ritaði hann bréf og 
baðst lausnar frá embætti og völdum. Konungur fór eins að 
við þá bræður Friðrik frá Lukkuborg, og hétu báðir að halda 
embættum þeim, er þeir höfðu við herinn; en litlu síðar brá 
Friðrik heitiö, en hinn hélt ávalt trúnaði sínum, og varð fyrir 
þá sök hlutskarpastur síðar við konungsvalið. Við sjálft lá, að 
konungi væri eigi óhætt á ferð hans þar syðra, en hann neitti 
varðsveitum og brá sér hvergi. Drottningu hans þóttu þessi 
málalok verri en ill, því hún var mjög á bandi með bræðrum 
sínum, og dvaldi þessa æsingardaga í Suðurborg í AIs hjá 
frændum sínum. Mest sveið henni afsetning bróður síns og 
Qandskapur sá, er þá var kominn milli konungsins og her- 
togans. Sendi konungur henni orð, að koma til sín og verða 
honum samferða. Drottning unni mjög manni sínum og 
svaraði, að hún kæmi því eigi við þá þegar. J)á mælti kon- 
ungur brosandi við einn af trúnaðarmönnum sínum: »Á ég 
að trúa því, að nú sé drottning mín líka orðin uppreistar- 
maður?c Brált eflir var þó jafnblítt sem áður milli þeirra 
hjóna, og er það einmælt að hún hafi verið hið mesta 
kvennval. 
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Konungur dvaldi í hertogadæmunum langt fram á haust. 

Tók hann allhart á óeyrðarseggjunum og skorti þá eigi 

einurð, enda sjatnaði smámsaman ofstopinn. Gjörði og kon- 

ungur hverja ráðstöfun annari viturlegri, þótt fremur væri til 

bráðabyrgðar eins og á stóð. En miklu stærri mál hafðist 

hann fyrir. Skal hér fara fljótt yfir sögu og einungis geta 

þess, að það stórvirki, sem konungur hafði með höndum og 

ávalt hafði haft fyrir augum og reynt að búa í hag fyrir, var 

að leggja niöur einveldiö og gefa ríkinu nýja stjórnarskrá. Að 

vísu vissi hann og sá betur en hver annar, að eigi væri stjórn- 

arskipinu enn þá siglt úr allri lífshættu fram hjá þeim tveim 

boðunum, er hann lengst hafði óttast, sem sé deilunum um 

hertogadæmin og hins vegar þroskaleysi þjóðarinnar til að taka 

við stjórnarskrá með þingræði. En nú er konungur sá að ný 

stjórnarskrá var »óumflýjanleg«, eins og hinn vitri Karl Moltke 

frá Holstein sagði skýrt og skorinort, þá beið nú konungur 

eigi lengur boðanna, því síður, sem meín hans ágerðist og 

hann grunaði, að hið næsta ár mundi verða sitt síðasta. Til 

undirbúnings hinni nýju stjórn vildi hann auka og margfalda 

ríkisráðið svo að þar sæti eða gæti mætt til ráðagjörðar em- 

bættismenn hinna ýmsu stétta og margir aðrir, sem konungi 

sýndist til að kjósa. En stjórnarskrárfrumvarpið afhenti hann 

í miðjum desember einum ráðherra sínum (Bang), og er 

ráðherrann hafði gjört við það nokkrar breytingar, sem kon- 

ungi líkaði, skyldi ráð hans alt mæta á fundi 6. janúar. En 

er sá dagur kom, var konungur krankur og lagðist fám dögum 

síðar banvænn. Hafði hann þó ýms fleiri mál mjög í huga þá 

daga miðan ræna hans entist, svo sem sérstaka skóla og annað 

fyrirkomulag í Slésvík til varnar danskri tungu og þjóðerni, 

sem ávalt hafði legið honum þungt á hjarta; annað var skóli 

í Sór, eflir fyrirlagi Grundtvigs, er vera skyldi bæði eins konar 

háskóli og gagnvísindastofnun í þjóðlega og nýja stefnu; var 

eitt hið síðasta, sem hann ræddi um, og ritað var til minnis, 

að hann kvað alla verulega lýðmenningu undir því komna 

að slíkir þjóðskólar, sem Grundtvig dreymdi um, yrðu settir 
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um alt land, þar eð Qöldínn yrði aldreí sjálfbjarga, sízt til 
landsstjómar, nema aliur þorri þjóðarinnar fengi betra og 
betra uppeldi. 

Konungur andaðist eftir sólarlag 20. janúarmánaðar 1848. 

Liðu síðan fáir dagar fyr en allir menn landshorna miili 
máttu sjá, hvers hönd það hafði verið, sem varið hafði bátinn 
fyrir brotsjónum. 

Kristíán áttundi. 

Konungshjón að Hleiðru sátu 
hugum kær og nregin fríð; 
eins og lengst menn litið gátu 
Ijósi sló á rúm og tíð. 
Skjöldungs sjónir signdi Ijómi, 
svör hans þóltu guðamál; 
drottning grams með yndis ómi. 
allra vermdi brjóst og sál. 

Hvenær tiggi tígulegri 
tignarskrúða dýran bar? 
hvenær brúður fylkis fegri 
fædd á Danagrundu var? 
|>annig frá eg fólkið bæri 
frægðarklið til enda lands, 
komin hugði víst að væri 
Valdemar og dóttir hans.^) 

Lék í mundum stillis staríi, 
stjórn og land fékk n^*an brag; 
varla nokkur vísir arfi 
varði betur þjóð í hag. 
Óðum frömdust allar listir, 



^) o: Valdemar Atterdag og Margrét drottniDg, sú er sameinaöi NorÖurlönd. 
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andans dáð og frægöarvon; 
öndveg prýddu öðlings fyrstir 
Olenslœgi og þorvaldsson, 

I)ó var skúra skamt að bíða, 
skuggar drógust móti sól; 
sóttu jelin svikahríða 
sunnan undir Hleiðrustól. 
En sem Hjalti Böðvar bjarka 
brýndi fyr í Skuldarhríð, 
fyrir tímann fólsku harka 
fólksins spandi gram í stríð. 

Móti þungum þjóðar glöpum 
þengils stóðu djúpsett ráð; 
vitur sá við Skuldar sköpum, 
skildi betur tímans þráð. 
Milding sætti misskilningi 
mögli, kurr og fyrirsát; 
þungleg gjöldin góðmæringí 
greiddi þjóðin vanþakklát. 

En á meðan öðlings minni 
undir dönsku hjarta fraus, 
FJallkonan í fátækt sinni 
fylki gaf það bezt hann kaus. 
Lýður vor ei leyfis beiddi, 
leiddi gram um sollið haf, 
og í hjartans hásal leiddi 
hann sem Alþing Fróni gaf! 



5. KAFLI. 



Blómæfi danskra bókmenta. 

Oumir fræðimenn hafa sagt, að sviplík séu örlög þjóð- 
anna sem einstraka manna: þær fæðist, þroskist, eldist og deyi; 
þær fylgi árstíðum eins og gróði jarðarinnar. Og til hafa þeir 
verið, sem sagt hafa, að sama megi segja um alt mannkynið 
{ heild þess. Aðrir spekingar kalla þá kenning varhugaverða, 
segja, að þó svo megi að orði kveða um sumar þær þjóðir, 
er við oss blasa á vegum veraldarsögunnar, að þær hafi, 
orðið fyrir líkum forlögum og hver einstakur maður, hafi 
oftast nær önnur rök þessháttar umbreytinga legið nær, enda 
sjáist þess engin óbrigðul merki, að mannkynið í heild þess 
sé enn komið á afturfara skeið. Er og sú skoðun hin 
algengasta á vorum dögum, að sameðli manna og þjóða sé 
miklu dýpra og ríkara, en áður hefur verið ætlað; alt mann- 
kynið liíi og nærist af einni og sömu uppsprettu, eða sé sá 
YggdrasiU, sem vökva sinn dragi úr hinum eina og sama 
UröarbriinnL En það vita menn af reynslunni, að án sam- 
blands einnar þjóðar við aðra sé þroski þeirra og vellíðan í 
veði, þegar til lengdar lætur. Að ósjálfráður samhugur eða 
sameðli tengi þjóðir og þjóðflokka, auk hagsmunahvatanna, 
það þykjast menn sjá æ betur og betur. Alþýðumenn hjá oss 
þykjast vita, að þegar Hekla gjósi, muni Etna á Sikiley einníg 
hreyfa sig. |>etta telja vitringarnir ósannað mál, en öðrum 
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kynlegum samgöngum trúa þeir. I>að eru andlegar samgöngur, 
eða öldur, sem þá er mínst varir rísa upp úr meðvitund manna 
og Þjóða og fara yfir lönd og ríki eins og faraldur eða farsóttir. 
Rök og orsakir slíkra strauma þykjast menn að vísu oftlega 
sjá, en stundum dyljast upptökin, einkum þegar ákaíi sá er 
um fer, er blint ofstæki, fár eða brjál. Slíkar öldur hafa 
oftlega herjað allar Evrópuþjóðir; nægir að minna á þjóð- 
flutningatímann, krossferðir tíma miðaldanna og galdrafár síðari 
alda. Nokkuð sjatnar þelt^ ófát við vaxandi þjóðmenning, 
en því fcr fjærri að því sé aflétt, þótt hægra fari. |)annig 
kviknar aftur og aftur í iiinni gömlu glóð þjóðflokkahatursins, 
án þess menn sjái orsakir til, og geysar land úr landi. Annað 
er þjóðflutningsfár síðustu tíma, trúar- og vantrúarfár, og fl. 
Mörg tízka getur og orðið að fári eða farsótt. En aðrar um- 
ferðaröldur eru skynsamlegri og nær eðlilegum rökum, svo 
hið eina kynlega við þær er það, að þær oftlega fara yfír eins 
fljótt pg stundum á eins dularfullan hátt eins og hinar. {>að 
eru hinar stjórnlegu og þjóöernislegu hreyfingar. Oftlega þykj- 
umst vér sjá og skilja upptok þeirra og rök, svo og máske 
þá orsök, er veldur fyrstu hreyfingunni, en síðan er einatt 
erfiðara að sjá hvað stýrir þeim, hversvegna t. a. m. þær setja 
einnig þær þjóðir í uppnám, sem Htla eða enga eldkveykju 
virðast hafa eða ástæðu til óeyrða fremur þá en endrar nær. 
Frá stjórnarbyltingunni miklu á Frakklandi og alt til vorra 
daga hafa þess konar hreyfingar einkum verið tíðar og eflir- 
tektaverðar í vorri heimsálfu. I>ykja þeir viðburðir glögglega 
sýna og sanna sameðh og samhug þjóðanna, sem eg áðan 
benti til, þótt ræturnar séu enn eigi vel kunnar. En um það 
ber öllum þjóðfræðingum saman, að hreyfingar þessar myndi 
tímaskifti í lífi þjóðanna og miði, séu þær í rétta átt, til fram- 
þróunar og margvíslegra framkvæmda. Og þar sem nú skal 
minnast á bókmentaviðgang í Danmörku, skal ég geta þess, 
að þeir sagnfræðingar Dana, sem ritað hafa sögu Danmerkur- 
ríkis á öldinni, sem leið, skifta sögu þjóðar sinnar einmitt 
eftir nefndum hreyfingarstraumum. Og þar eð þeir straumar 

Matth. Jochumsson. 7 
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hafa jöfnum höndum haft áhrif á bókmentir og alla menning 
þjóðarinnar, má einnig miða það yíirlit, sem hér skai gefa, 
við sðmu tímamót, aiburði og hreyfingar. Skal ég til fróðleiks- 
eða skilningsauka byrja á stjórnarbyltingu Frakka.^) 

X>að hafrót, sem sú byliing olli andlega sem líkamlega, 
var geysimikið og stórfeli. Fyrsi lengi kveykti hin mikla 
hreyíing brennandi Qör og fögnuð í brjósium eldri manna 
sem yngri. Tveir frægir danskir menn^) hafa, að því er ég 
man, einna áþreifanlegasi sagt frá þeim tilfinningum, er þá 
gagntóku menn í Kaupmannahöfn. Menn sungu, æpiu, léku 
sér og gréiu af fögnuði og eftirvæniingu ; gamlir menn sögðu 
klökkvir: »Gott eigið þið ungu menn, sem lifa fáið það að sjá 
þjóðirnar leysiar úr áþján og ómensku, en vera leiddar til 
öndvegis frelsis, jafnréttis og bræðralags!« 'þó dati fæsium þá 
þegar í hug að æskja bráðra byltinga hér á Norðurlöndum, 
þar sem ali var logn og einveldi. En skamt var þess að 
bíða, að annað hljóð kom í strokkinn. Byrjaði sú aldan fyrir 
alvöru 1793 þegar Frakkar tóku konung sinn og drotining af 
lííi. Enda vantaði einn þátt í hreyfinguna, og það var þjóð- 
ernisþátturinn. I)að var Skírdagsbardaginn 1801, sem fyrst 
vakti þann anda, svo við verði miðað. Hann má og kallast 
skírnardagur Dana, bæði hvað þjóðernishug þeirra snerii, og 
skáldskap. Börðusi Danir, eins og alkunnugi er, á skipalegunni 
sjálfri við Kaupmannahöfn við aldarinnar mesta hervíking, 
Nelson; höfðu þeir lið miklu minna og voru þó að því komnir 
að vinna sigur, en fyrir kænsku bragð Nelsons sleii orusiunni 
þegar mesi skyldi vinna. Margir Norðmenn voru í sjóliði 
Dana, og því tók Noregur þátt í »skírninni«. Um bardagann 
á MaraþónsvöIIum var forðum svo frásagt, að þrjú hin frægu 



1) Ártölin við hreyfíngarstraumana frá byrjun aldarinnar til 1848 em þessi: 
1801 (Skirdagsbardaginn); 1815 (lok hins mikla ófriðar); 1823 (frelsi Grikkja); 
1830 (Júlibyltingin í Paris). og 1848 (óróaárið mikla). Hið sama ár f janúar 
urðu konunga- og stjórnarskiftin í Danmörku. 

^) Mynster biskup og Henrik Steffens, heimspekingurinn, sem báðir rituðu 
æfísðgur sínar. 






þjóðskáld Gríkkja, þeir Æskylos, Sofökles og Evrípídes hnfi 
allir verið við hann riðnir. En þegar Skírdagsbardagi Dana 
var háður, stóðu tvö stærstu skáld þeirra hjá Tollbúðinni og 
horHíu á gang hinnar óðu orustu úti á höfninuí. {>að voru 
þeir 0hIenschIæger og Grandluig, og voru þá báðir æskumenn, 
hinn fyrnefndi fæddur 1779, en hinn 1783. 

En hafi þeir þá hlolið skírnina, fylgdi fermingin áriö eftir; 
þá kom hinn andrfki vinur þeirra H. Steffens frá J)ýzkalandi, 
og vakti anda þeirra og alla dáð 
með eldfjöri sínu og mælsku. 
Kviknaði þá fyrst svo í skáld- 
skap manna hér á Norðurlönd- 
um, að svo má segja, að þá rynni 
upp ný öld. Hófst þá hin djúp- 
auðga bugsjónastefna, sem kend 
er við hina þýsku sniWinga og 
slórspekínga, þá GötheogSchiIler, 
bræðurna Schltgei, spekinginn 
Schelling, og fl. ^essi stefna 
fylgdi eigi einungis nýrri og 
miklu dýpri náttúruskoðun, 
mannþekking og sagnafróðleik, 
heldur færði hún aila lífs- og 

veraldarskoðun Upp í æðra veldi Adam 01ilenschl«ger (ungur). 

en menn áður dreymdi um og 

leiddi skáldskap, nýja trúarstrauma og allar fegurðarlistir lil 
óndvegis. 011 svæði tilverunnar skinu og leiftruðu af nýjum 
Ijóma í ræðum StefTens, þar á meðal þjóðerni manna, fóstur- 
jörð og fortíð. Hafa þeir báðir 0hlenschlæger og Grundtvig svo 
frásagt, að svo hafi þeim brugðið við þá hina nafntoguðu fyrir- 
lestra hjá Steffens, að nálega fanst þeim sem kominn væri nýr 
himínn og ný jörð. Um Ohlenschlæger er það sannsagt, að 
hann hafi þegar fyrsta kvöldið eftir að hann hafði hl^t á 
kenningar Steffens, varpað öllum kvæðura sínum á eld, enda 
varð þegar sem nýr maður og algjört skáld. A fám árum 
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samdi hnnii sfn frægii leikrít: *Hákon jarl< og >Páliiatókn<, 

og iiokkrum árum síðnr kvæSabálkann >Norrænu goðinc, 

■ Hclgm og margt annað, ekki sfzt fjölda ágælra kvæða og 

Ijóðmæla. ■ Voru lioiium nð vfsu iiokkuð mislagðar liendur, 

]>vf liann var ör í lund og liamhlej-pa að yrkja. Hafði fátt 

vcríð áður hirt iim norræn og fornsögulcg yrkisefni fyr eii 

þessi Hjáganili snill- 

ingur reið á vaðið, 

Fornsöguieikir hans 

eru nú fyrir löngu 

fallnirúr lízku í Dnn- 

iiiörku, enda náöu al- 

drei miklu gengi lijá 

ossTslcndtngum, sein 

aldrei liöfðum gleymt 

sögunum; cn i Dan- 

mörku og í næslu 

lönduin vakli skáld- 

skapur þessi hin mes- 

lu áhrif og andnns 

nautn; studdi og alt 

nÖ hinu sama: efnið, 

hið nýja slórláta hetj u- 

mál (cr mi þykirhafa 

hernskublæ), og ekki 

skðLdið Jcns BngGt^^eti sízt hin ágæta sjón- 

leika-list, sem þá og 

lcngi síðnn varð allri Dnninörku til sóma og ágælis. Eitt af 

01ilenschlægers iigætuslu rilum cr lAlnddin*, er ekkert leikspil 

þeirrar tegundar hefur viðjafnast fyr eða síðar á Norðurlöndum. 

J>egar frægö og ástsæld hans stóð á hæsta sligi (1814—19) slóö 

hin svonefnda Tylftardeila. J>nö var áköf ritadeila milli vina 

0hlenscblægers og skáldsins Jens Baggesens. 

Tglflardeilan þólti seinni mönnum svo söguleg, að ég vil 
nema staðar við hana og þýða Iftinn kafla um tylflina og lok 
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hínnar löngu deilu, eins og A. D. Jörgensen segir frá. Er 
hann kominn þar í sögunni, sem 0hlenschlæger var fyrsl um 
sinn yfirkominn og fór úr landi »í sjálfviljuga úllegð«, eins 
og hann komst að orði. Hafði þá Baggesen ausið yfir hann 
og félaga hans því syndaflóði af skopi og skömmum, að ekkert 
héll við, en stundum ritað alvarlega, sannað óvandvirkni og 
grunnh^'gni 0hl., og lofað jafnframt hans góðu, eldri rit. 
J)etla var 1817. En svo segir Jorgensen: 

»Eins og við var að búast létu menn enn skotin skella 
á hinum skæða háðfugli J. Baggesen. Skáldið Boye varði 
leik 0hl. >Ludlams Hule« harðfengilega, og Pétur Hjort, gáfu- 
maður mikiil, en þá um tvílugt, kom þá í fyrsta sinn fram á 
vígvöllinn og sendi Baggesen hina svonefndu, alkunnu »tólf 
paragrafa«, eða ákærugreinir. J)óttist hann þar sýna og sanna, 
að B. væri leirskáld, eða því næst, og varla matvinnungur í 
dönskum bókmentum. En þar hljóp Hjörtur af sér hornin, 
því að hann sýndi einungis og sannaði vanþekkíngu sína á 
tíma þeim, sem þá var liðinn og Baggesens miklu þýðingu á 
honum, enda kom deilan ckkert skáldskap mannsins við*. 
Samt sem áður tóku margir í sama slrenginn og kváöu nú 
fyrst til fulls sýndan mismuninn á frumlegum og frábærum 
hugsjónaskáldskap og útlifuðum kveðskap, sem væri tómur 
hljómur og hendingar. Og þegar Baggesen skömmu síðar gaf 
út söngleik sinn »Töfrahörpuría«, kvað hann ritið vera stoIi5. 
|>á þótti skáldinu nóg um og höfðaði málsókn móti Hirtí. 
Stóð lengi á dóminum, en að lokum yarð ritdómur Hjartar 
dæmdur ómerkur og höfundurinn sektaður fyrir róg. 

En jafnframt árásunum á 0hlenschlæger var samtímis ráðist 
á Ingemann. þetta veikgeðja skáld hafði dyfið sinni löng- 
unarsjúku sál helzti djúpt niður í töfraskáldskapinn þýzka,. 
eða rómantíkina, og sóttu hann nú heim með háði og ákúrum 
þrír hinna yngri skálda Nikulás Sötoft, Karslen Hauch, er 
síðar varð stórskáld, og Heiberg. 

Heiberg ritaði bezt, þá er hann samdi leikinn ^Jólagleöi og 
Nýársgaman* , Sneiddi hann þar og Grundlvig mcö »slökkvi- 
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karlinum Reiser«. Grundtvig beið ekki boðanna og sendi eitt 
af »Rímbréfami sínum. Heiberg svaraði aftur og sendi ^Stafrófs- 
kuer€^ og aftur svaraði Grundtvig og sendi Heiberg ^Stöfunar- 
prjón*. 

Um sumarið eftir sleit aðalorustunni á Parnassus hinna 
dönsku skálda. Voru þeir 0hlenschlæger og Ingemann þá báðir 
úr landi farnir, Baggesen uppgefinn eftir ærumeiðslin, en 
Grundtvig og hin skáldin niðursokkin í önnur yrkisefni. 

I>ó var eftirspil eftir enn, sem kom hálfu öðru ári síðar. 
0hlenschlæger gaf út sína fögru Hróarssögu, J)ar lét hann tvö 
skáld eigast við; annað þeirra er goðumlíkur og göfugur maður, 
en hinn slægur og íilgjarn, og hið versta leirskáld. Hann sendi 
og heim sendibréf morg um ferðir sínar, og sneiddi þar enn 
ótæpt keppinaut sinn. þetta þoldi ekki Baggesen, sem sjálfur 
var frægur fyrir ágæta ferðapistla. Kallaði hann ferðalag 0hi. 
»matarferðina« og dró að bréfum hans svo mikið dár, að gekk 
fram af hverjum manni. Lét hann livern pistilinn annan reka 
og stílaði þá alla til 0hlenschlægers. Var fyndni hans enn 
ótæmandi. Einkum kvaðst hann vilja sýna mismuninn á 
honum 0hlenschlæger, skáldinu góða, og hversdagsmannfýlunni 
nafna hans. |>ó hljóp Baggesen þar nokkuð á sig. Hin unga 
kynslóð sá ekki né vildi vita af öðru hjá 0hlenschlæger en að 
hann væri hinn ungi Bragi, sem fært hafði henni hinn nýja 
guðadrykk hrífandi og hugfangandi skáldskapar. |)á var það, 
að tylftin kom fram. J>að voru flestir mestu andríkismenn, 
sem þá voru í Höfn. |>eir skoruðu Baggesen á liólm til að 
þreyta við þá opinbera háskólakappræðu um gildi og eðli 
skáldskapar. En þótt lítið yrði úr kappræðunni oUi þetta 
nýju rifrildi, sem setti bæinn í bál og brand. Á tveim 
mánuðum voru prentuð út af því tilefni 20 bæklingar og 70 
ritgjörðir. þegar svo loks lægði storminn eftir meir en heilt 
ár, kölluðust þeir Baggesen og Grundtvig, sem fylgdi honum 
þá alldrengilega, hafa unnið sigurinn, úr því þeir, sem upp- 
tökin höfðu, höfðu gefið upp vörnina. En almenningsálitið áleít 
aðsigurinn og sóminn hefði orðið 0hlenschlægers megin. Loksins 
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var Baggesen yíirkominn, enda vöktu menn aflur upp hina 
fornu ákæru um ritstuld og fölsun, og lét 0hlenschlæger sjálfur 
blekkjast af þeim rógi. |)á stökk Ðaggesen alfarinn úr landi, 
og sá aldrei síðan ættjörð sína. Varð hann fám velrum síðar 
sjúkur í Paris, en skánaði þó um hríð, og einkum fyrir hjúkrun 
og aðstoð Kristíáns prins, síðar konungs, er þá var í Paris. 
Ætlaði hann þá að hverfa heim og bera beinin á fósturjörð 
sinni, en komst eigi alla leið. Baggesen dó í Hamborg 1826, 
62 ára. 

X>að er ætlan allra bókfræðinga Dana, að þessi kynlega og 
langa rimma haíi með öUum sínum öfgum mjög frjófgað og 
hreinsað danskan skáldskap, og hafið alla ritsniid landsmanna. 
Hvorirtveggja höfðu nokkuð til síns máls, en hvorugir skildu 
aðra til fulls. Óður 0hlenschIægers var nýrri, ferskari og þjóölegri, 
en bæði hann og dýrkendur hanshöfðuof mikinn heimaalnings- 
brag og þröngsýni. Baggesen geymdi aftur gull og gróða eldri 
tímans; sem hinir höfðu gleymt, en hann færði þeim að auki 
víðtækari mentun og heimti í móti fiiUkomna list og fullan 
andans þroska. 

Sú deila minnir á stælu þá, sem byrjaði 20 árum síðar í 
Noregi miUi skáldanna Wergelands og Welhavens, því, auk 
metnaðar og keppni, kendi mest hins þjóðernislega í báðum 
hinum merkilegu deilum; því um báða flokka 0hIenschlægers 
og Wergelands, má sama segja, að þröngsýnt ættjarðarfylgi 
gjörði þá helzti hlutdræga. Baggesen var 15 árum eldri en 
0hl., hafði löngum verið erlendis og var miklu mentaðri maður 
og Qölhæfari; hann var og eitt hið mesta skáld og andríkis 
maður og fáir menn á Norðurlöndum hafa jafnast við hann að 
lipurð og fyndni, enda var hann jafn til vígs, hvort heldur 
hann ritaði bundinn stíl eða óbundinn. Aftur stóð hinn yngri 
keppinautur hans miklu betur að vígi: hann var barn nýrri 
tíma og hafði ungur erft ný og þakklát yrkisefni, enda vildu 
nálega allir hans máli fylgja. Endaði deilan eftir 5 ára stríð 
svo, að hið eldra skáld beið ósigur og stökk úr landí. Er þó 
mál manna, og varð snemma, að Baggesen hefði með sér flutt 



104 

hálfan sigurínn, t;kki sízt fyrir þá sök, að bæði með deiluiini 
og í öörum ritum sínum mentaði liann og elfdi ekki einungis 
keppínaut sinn, heldur og heila kynslóÖ landa sinna. Betrl 
fagurfræðing meöal skálda hafa Danír aldrei átt, |)ótt Holberg 
ynni mikið á sinni tíð og Heiberg og aðrir á eftir Baggesen. 

En þótt fljótt verði 

ylir sögu að fara og satnt 

séáður nokkuð kunnugt 

á Islandi, verð ég sér- 

staklega a5 minnast á 

Grundlvig. Hann var 

fæddur 1783, og 20 árum 

sí&ar en Baggesen, en 

var þó nálega hinn eini 

af skáldum Dana, sem 

oftast studdi Baggesen í 

deilunni miklu, en var 

honum þó, eins og flest- 

um öðrum samtíðar- 

mönnum sinum, æriÖ 

áh'kur. Grundtvig var 

meðalmaður á vöxt, þétt- 

vaxinn, dökkur á brún 

og brá, mikílleítur, svip- 

stór og íbygginn. Hann 

var ákafamaöur í skapi, 

tirundivig. einrænn og sérfylginn, 

námgjam og stórfeldur. 

Gáfur hafði hann djúpar og fjölhæfar, en þótti ærið sérluDdaður ; 

filfinningalíf hans var djú|)l og viökvæml og þó breytilegt. 

A þessum árum meöan 0hlenschlæger og önnur mikilmenni f 

bökmenfasögu þeirra líma voru að ryftja sér til öndvegis var 

G. mjög á reiki frá einni stefnu til annarar, en orti þö eða 

ritíiði margt, sem þótli fremur tyrftð, en þó lýsa frumleik og 

snini. Fyrst lagði hann stund á guðfræðt, þá heimspeki, þá 
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norræna goðnfræði, og frá henní sneri liann sér að kírkju- 

málum. Síöast á þessum árum (til 1820) las liann með líll og 

sál sagnfræði og gaf út » Veraldarkroniku » sína , svo og 

* Hróarskeldurímt. Ait lýsti þaii miklu og einkennilegu andríki, 

en um leið einrænni forneskju bæði í hugsun og máli. En 

jafnan riiaöi hann og orkti frá heilu hjarta og með djúpri 

þjóðernistilfinningu. 

Grundtvig átti lengi 

sökótt á yngri árum, 

því svo var hann 

óvæginn og gjörráð- 

ur í ritum og ræðu, 

að nálega stóð hann 

einn síns liös og 

hamaðist þó sem áö- 

ur. Árið 1826 var 

hann settur undir rit- 

dóm og sviftur prests- 

embætti,unsKrÍslfán 

prins, er síðar varö 

koDungur, réLti hlula 

hans, enda var prins- 

innþá,eÍDnb)nnafáu 

sem skildu Grundt- 

vig og vissi hvað í 

honum bjó. Jörg- ^í-™™™. 

ensen sagnafræðing- skáMið b. s. i.,gemaDn. 

ur lýsir hoiium ung- 

um þannig: 'Grundtvig var slórgáfaður, en að sama skapi 

einrænn og misvilur. Ut á við bar hnnn lílið kensl á Iffið og 

heiminn og fyrir því urðu ályktanir hnns og dómar með lítilli 

greind eÖa hóli. Sagnarit hans urðu oftlega sundurlausar kenn- 

ingar, ýmist iljúpseltar eða bernskulegar, og dómar hans ýmisl 

hnffréttir e&a þveröfngir; þa& bætlistþar á ofan, að hann fekkst 

mjög við franilí&arspár, án þess a& þekkja eöa hirða um þau 
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rök e&a eðlilegu skilyröi, sem f lífinu ráða.« Síðar meir gjörðist 

Grundtvig miklu spakari maður, enda lók þá og álit hans að 

vaxa að satna skapi. Alt að einu er engu auðveldara að lýsa 

þessum stórfelda og kynlega manní gömlnm, beldur en ungum, 

svo margar mótsagnir og marghátlaðar mátlúrurt fylgdu hoDutn. 

Hann var höfuðskáld og höfuðklerkur, heitur og strangur trú- 

maður, og þó unni hann manna mest heiðnum fræðum; lengi 

var hann einveldismaður og bar þó ávalt alþýðuna mest fyrir 

bijösti og hennar raunir, vonir og velferð, framfarir og frelsi; 

öll menning var ávalt hans 

matur og drykkur. AUir 

vita, að hann varð slofnari 

bæði trúarflokks þess, er 

við hann er kendur, og 

Qlþýöuháskólanna. Er það 

nú margra viturra manna 

mál, að enginn einn maður 

á Norðurlöndum hafi unniö 

tvö afreksverk, er stærri 

og nylsamari hafi verið 

fyrir alþýðu manna en 

þessar tvær stofnanir hans. 

Að vísu stóðu báðar mjög 

s. L. Heiberg. t'l bóta við fráfall bans, 

en ef rétt er skoðaö var 

það fremur kostur þeirra en löstur. Hugsjónir störra aodans 

manna eru útsæði, en síðar meir, er vöxturinn sýnir sig, 

fara kostirnir að koma í Ijös, og þá tekur framþróunin 

við. Grundtvíg varð nær níræður. Liggja eflir hann ótal 

rit og bækur, og óteljandi kvæði, söngvar og sálmar. Hann 

þýddi hin frægu fornrit Beowalf, Heímskringlu, Sögu Saxa 

hins iærða {Saxo Grammatfkus) o. 11. — 0nnur stórskáld 

Dana, sem einnig lifðu allan fyrri hlut aldarinnar, voru þeir 

B. S. Ingemann (f 1862) og J. L. Heiberg (f 1860). Ingemann 

var langa æfl í Sór og kendur við þann bæ. Hann var þýö- 
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menni mikiÖ, blíður og Ijúfur eins og laiidið umhverfis hann. 
Hann hóf rómanaskáldskap Dana snemma á öldinni. Mest 
voru það skáldsögur frá fortíð þjóðar hans og mjög samdar 
eftir fyrirmyndum Waller Skotts. En þótt hann hvergi kæinist 
til jafns við þann meistara og segði fremur frá eigin hug- 



H, C. AnderieD (uogur). 

myndum en þeim mönnum og aldar háltum, er hann hugðíst 
lýsa, eru sögur hans bæði fagrar og skemtilegar, enda flugu 
|>ær út og urðu gersemar þjóðarinnar. Má og sama segja um 
Ðesta aðra höfunda Norðurlanda þá og síðar, er rituðu um 
miðaldalff og fornmenn, ab þeir þektu ekki hinar fyrri aldir 
og ortu út af hugmyndum og hugsjónum sinna daga. Eldir 
eflir af Jjví enn. Helztu skáldsögur Ingemanns ern: yValdemar 
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siguriœlit, 'Æska Eiríks Menvedst og 'Eiríkar konangur og 

lUlagarnÍrt . I |jói)uni orli bann *Valdemar miklat, *Margréla 

Jrolliiing' og 'Holgeir danska*. J>essi og fleiri ril áuiinu 

skáldiiiu mikla áslsæld hjá alþýöu; má segja, að Ingemnnn 

kendi liciini fyrslur að lesa og að unna ])jó<> sinni. I. var Iii6 

fyrsla og mesla rómanliska skáld f Danmörkn. Má um hann 

kvc'i^a, ni> linnn sæi >áiraslol hverjum í hamri og hægindi f 

skýjum.< I. var og nð 

sama skapi Ijóðaskáld, og 

hjartnæmara sálmaskáld 

eiga Danir ekki; eru barna- 

sálmar hans, með lögum 

eftirlónameislarannWff/sc, 

eilthvað hið fegursla í bók- 

mentum Dana. Efíir tnge- 

mann er þjóðsöngur Dana 

.Vift stoll paa Kodans 

Bölge*. Af öÖrum skáld- 

sögum hans og æíinlýrum 

í 8 bindum, er hann flesl 

samdi á seinni árum sfii- 

um, er nú fált lesiö. 

Heibergs skáldskapur 

og ril voru eigi minni þýð- 

ingnr fyrir hinn mentnðri 

shrtiíiið Piiiudoo-MQiier. hlula þjóöarinnar. Hann 

var lærður maöur, skarpur 

og rjöllia'fiir, endn mcsli lislafræöingur Dana meðan hann lifðí. 

Hnnii svipaði til Baggesens og var hans arfþegi í fagurfi"æði 

Ðnna, fyndinn, lipur og skopyrlur, en skáld var hann eDaust 

mínna. Frægaslur varð hann fyrir leiki þá er kölluöust Voíirfe- 

i'illur, ]6Uir Ijóðalcikir út af hvcrsdagsltfinu, eflir frönskum 

fyrirmyndum. Hinir helzlu þeirraeru: »Salómon konungur og 

Jöriindur hntlari-, »28. janúar<, •Aprílsnarrarnir*, »Ritdóinnr- 

iiiti og dýrið', og seiiinn •Kjöge húskross* og »Danir í Paris* 
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o. fl. þá orti Hciberg dáfngra rðmanlislva leiiíi cins og i>Elvcr- 
höj(, >Airaiia<, (Sjösoreiidadag' o. f1. Auk Ingemaiins og Hei- 
bergs verður að nefna niiklu fleiri slórskáld, cr öil voru í 
blóma um miðja öidina og kend eru við 0hlenschiægerslímann 
cða gullöld hins danska skáldskapar. En fyrir þá sök eru þeir 
. höfundar viö 01i]ciischlæger kendir, að þeir yrkja lucir og minna 
í líkum anda, sem sé ýniist í römnntiska áll eða f cinhverja 
þá bugsæisslefnu, sem réði mestu í dönskum hókiuenUim fram 
a6 sfðasta fjóiðungi aldarinnar. Uin Grundlvig er áður talnð, 
eiida fór hann öðruin frciuur einn sér. Skal hér fyrst ncfna 
fiinn nýja Jens Baggesen Dana, 
cr sumir hafa kallað, leikrita- 
skájdið Henrik Hertz (1797— 
1870). þótt haiin væri Gyö- 
higur að æll, svipaði honuin 
mjög til Heihcrgs og þeir 
sköpu f satiiciningu nýja glcði- 
-leiki og inargskonar glcttu- 
og gamanspil, Heiherg þótti 
bera af Herlz með VaudeoiUu- 
leiki sína, en þó þótli Hertz 
að öllu samanlögðu fimara 

skáld og íjöthæfara, þótl hún- s,,aidifl chr. \viiiti.cr, 

inguriiin oflasl þyki hera af 

efninu hjá báðum; báðir voru og söngljóðasmiðir miklir, og 
í þerri mennt komst Heiherg feti leiigra, cinkuni cr leiö á æfi 
hans og hann lök að yrkja dýpra og heimspekilegar en áöur. 
Hann var og lengi inestur listafræðingur Dana og hygði alla 
fagurfræði sína fyrstur á Norðurlöndum á heimspekisskoðunum 
Hcgels. Ég hefi áður nefnt nokkur hin helztu rit hans. En af 
Herlz ritum er nafnkunnast: >Aflurgöngubrénn( (skopbréf f 
IjÓðum, er allir þóllust gela svarið að væru eftir Baggescn, þótt 
hann hef^i oröið að yrkja þau dauður; svo var eflirstælingin 
smellin, enda leyndi Herlz nafni sinu lengi); leikspilin helztu 
voru: »Slryk Amors«, »Ást og lögregla* og sparisjóðurinn; af 
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aivarlegum leikspilum má nefna iDóltnr René konang»<, 

>Ninon< og einkum iSveins Dýrings húsi (í bendingum og 

snildarfagur leíkur). |)eir Heiberg þóttu að vísu standa á 

herðum Ohlenschlægers sem rómantisk skáld, en vart könn- 

uðust þeir við |iað sjálfir. {>óttust þeir vera vandaðri aö 

smfðum sínum en hann var, en liita, Qör og frumleik skorti 

þá sem nálega alla aðra á víö hann. Og enn er viðkvæði 

danskra listafræðinga |)egar rit þeirra Hertz eru borin saman 

víð skáidskap 0hlenscblægers: »Hjá þessum er gylling, en hjá 

hinum var gull<. Skyldur 

hðfundur Heiberg var og 

móðir bans hin nafnkunna 

Tómásína Ggllembourg (1773 

— 1856), hóf bún fyrst kvenna 

í Danmörku að rita skáld- 

sögur; voru þær kallaðar 

>Hversdagssögur<, og þeim 

tekið tveim böndum, því að 

þær voru mjög vel og við- 

kunnanlega ritaðar. Leyndi 

hún lengi nafni sínu og voru 

sögurnar offast eignaðar Hei- 

berg. Kona Heibergs, hin 

skáidia Hostrup. ff^g^ leiksnildarkona Dana, 

ritaði líka gamanleiki, >Nei< 

og fl. Þá er skáldið Sieinn S. Blicber (1782—1848) Hann 

var prestur á Jóllands heiðum, og bjó við lélegt »brauð< og 

Iftil efni; hneigðist og hugur hans að öðru fremur en prestskap 

og búskap. Hann ritaði fyrstur á dönsku, sveila- og þjóðlífs- 

sögur. Var sá bluti Jóllands alt þangað lil lítt kunnur og 

lítið metinn og lýðurinn æði fornfálegur. En þá komust beið- 

arnar á hvers manns varir. Blicher var listasögumaður og 

hið bezta skáld, og aldrei hefur beiðarbúum Jótlands og landi 

þeirra verið betur lýst síðan. Blicher orti og mörg ágæt kvæði. 

"þá má nefna hinn lipra og skemtilega, en þó djúpvitra höfund 
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PálMöUer (1794—1838); faann lézt sDemtna og þötti það ærínn 

skaði. Eftir hann er sagan >Æfintýri danska stúdentsinsf og 

dálitið kvæðasarn. |>ykir hið fáa, sem eftír bann liggur, 

mikið snildarsmíði. Eflir bann er kvæðið >Rosen blusser alt 

i Danas Have*. Han orti það S Indlandsför. Stjúpbröðir 

hans var Krislíán Wintber (1796—1876), er talinn var mezta 

Ijóðaskáld eflir Ohlenscblæger f Danmörku. Engínn hefur 

kveðið með jafnmikilli 

snild um sumar- og nált- 

uruiíf í Danmörku, og 

fáir betur um unað og 

ástir; lævirkjar og nætur- 

gaiar kvaka sífelt undir 

í söngvum bans. Frægast 

af stærri Ijóðmælum Win- 

thers er >Hjartarflóttínni. 

|>að eru töfrandí Ijóð, svo 

leikur þar skáldið sér að 

faljómfegurð og bending- 

um. EmílAareatrúp {ISOO 

—1856), læknir á Fjóni, 

orti svipuð Ijóð og Win- 

tfaer, flest um munað og 

ástir, margtgullfallegl, en 

meS minni náttúrudýrkun 

og fegnrSarsérkenn-m. ^^^ ^,^, ,,,^^^ ^^^^^^^ 

Hann svipar til Heine 

að skáldlegu og meinbægu skopi og er heiðinn eins og hann, 

en breinn og bíspurslaus. 

Æfintýraskáldið alkunna Hans Kr. Andersen (1805—1875) 
og bið djúpsetta alvöruskáld J. C. Haach (1790—1872) koma 
næst. þeir voru mótsetningar í mörgu. Andersen er kunn- 
astur faér á landi allra danskra skálda og mörg hans beims- 
frægu æfintýra hafa verið íslenzkuð æ síðan er Jónas Hall- 
grímsson þýddi »Legg og skeU. það var nálægt 1840 og var 
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það um það lej'ti, sem skáldið hafði náð viðurkenning til fulls 
hjá löndum sínum; var það hvorttveggja að Andersen var 
nokkuð kynlegri en aðrir menn, og enda rit hans líka að 
sumu leyti, enda álti hann lengi erfitt uppdráttar, en allur 
ami og aðfinnslur, einkuni ef gjörðar voru í skopi, komu 
honum afar illa, með því að hann var ærið barnlyndur og 
hugsjúkur ef virðing hans og metnaði var hallað. Hann ritaði 
margar bækur aðrar en æfintýri; helzt af þeim voru sögurnar: 
»Spílamaðurinn« (Kun én Spillemand) og ^lmprovisatórinns 
ennfremur óperuna »Liden Kirsten«, »Meir en perlur og 
gull«, »En Digters Ðazar* (ferðasaga) og »Mit Livs Eventyr«, 
æfísaga skáldsins og einhver hin skemtilegasta bók. 

Hauch ritaði bæði leikrit, t. d. »Systurnar á KinnakoIIi<, 
sögur og kvæði, alt djúpsett og fróðlegt, en miður létt og lipurt, 
en hjá flestum hinum fyrnefndu. Astríðum og blekkingum, 
skaplöstum, syndum og sorgum lýsir Hauch ofl svo öflugt, að 
hann minnir á heimsins mestu sorgleika skáld. Hann fór 
aldrei með háð eða spott, hann brá aldrei á leik, köllun 
skáldsins var i hans augun Guðs köllun og góður skáldskapur, 
guðs orö. Svipaður lionum að alvöru og djúpgreind var snill- 
ingurinn Friörik Paludan-Miiller (1809 — 1876), en tók lionura 
fram að list og lipurð; á æsku árum sínum kvað hann með 
stakri lislafegurð Ijóðin »Amor og Psyke«, »Dauða Abels« og 
»Dansmeyna«. Kvaðst þá enginn hafa séð fegra mál eða 
liðugra 1 Ijóðum. En nokkrum árum síðar samdi hann hin 
frægu söguljóð sín »Adam Hómó«. Efni þeirra bókar er að 
segja æfísögu prestssonar eins í Danmörku. Ritið er í tveim 
bindum og söguefnið fyrir sig lítíð annað en að segja frá 
æfíferli þessa umkomulitla manns, sem að ytra áliti verður 
allmikill auðnumaður og fær fríðan legstein yfír sig létinn með 
áritun er svo hljóðar: »Hér Iivílir valmennið Adam Hómó, 
barún, leyndarráð og riddari af hvíta bandinu«. Bókinni var 
heldur dauflega tekið í fyrstu. Fundu menn henni þaö einkum 
til foráttu, að hún væri of langorð um lítilfjörlegt efni. Orsökin 
var sú, að rómanska stefnan var að breytast og dofna, en hin 
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realska (virkíleika) slefnan var að balda innreið sína f hÍDa 
dónsku höfuðborg. Adam Hómó var ekki allur þar sem bann 
var séður; ritið er djópsett prédikun, djúpur og strangur siö- 
ferðisdóniur yflr synd samliðarinnar gegn beilögum anda — 
ef svo niá segja. Hinn sanni gangur og stefna sögunnar er 



Tánskðldlð HnrlmaDa. 

aö sýna lífsferil Adams niöar á bóginn, en ekki upp! að sýna 
bvernig hann fyrir hlutanna eðlilegu rás, iendir þótt hægt 
fari — í forinni. Sök mannsins er, aö þótt hann viti betur 
>vinnur bann það fyrir vínskap manns að víkja af gðtu sann* 
leikans*, slær bann meir og meir af kröfum hins sanna og 
göfuga, uns hann andast eins og meinhægur, en þó séður 

Uallh. Joch 
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og slunginn broddborgari. Paludan-Múller var (rúmaður og 
siöameistari. En öfgar sóllu liann heim. ^gar f Adam 
Hómó bólar of mikið ,á dulspeki, og var þaS eflir af arfi 
rómanska skáldskaparins. ^ kom sá blær betur &ani í 
iKalanus', sfðasta riti hans. |>ar minoir hann mjög á 
dulspeki miðalda, presta og munka. Alt um það má ávalt 
telja hann meb fremstu skáldum Norðurlanda. 

{legar nær dregur 
miðri öldinDÍ kemur 
nýr blær á danskan 
skáldskap; haon fer 
að nálgast realis- 
mann, einkum pólí- 
tík og lýðfrelsi, og 
hver stétt og stefna 
fer að fá sinn fram- 
sögumann f sögum 
og Ijóðum. Eink- 
um voru þrjú skáld 
nálega jafnaldra á 
dðgum Kristíáns átt- 
unda, er á ákveðinn 
háttfylgjaþeim stefn- 
um. J>a8 voru Jeir 
Goldschmidt(1819 — 

T6..U..difl N,... Gade. ^^^'^' Kari PloUg 

1813—1894) og Ho- 
strup (1818—1892). Fjölhæfastur þeirra var Goldschmidt og 
kiptí bonum í kyn og líktist Heine að báöi, fyndni og frelsis- 
þrá — bann var af Gyðingakyni. Hann gaf út >Korsarinn« 
(o; víkinginn), og átti oft í brösura fyrir skap og djarfyrði 
gagnvart stjórn og slórbokkum, enda ritaði hann oRlega undir 
rós og það svo meistaralega, aS vinir og óvinir hlógu sig 
máttlausa, en oflast gat enginn fest hönd í hári snillingsins, 
t. d. |>egar hann kom með >sköpunarsöguna< — stílaða svo 
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kátbroslega upp á stjórnina, að samlíkingin varð aðdáanleg. 
Eða þegar hann fann að fátækt leikhússinsaf góðum leikendum: 
»Madama G. verður bæði að vera frú Heiberg og madama 
Nielsen ; en af því að hún er ekki nema e//?, getur hún ekki 
verið þær báðar í senn; hún neyðist því til að vera helming- 
urinn af hvorri — því miður ekki æíinlega betri helming- 
urinn . . .« »Hra Lionel er bæði Nielsen og Phister. Til |>ess 
að gjöra það vel, vantar hann ekkert utan málfæri Nielsens 
og — allan hann Phister.c Síðar ritaði G. ágætar sögur, flestar 
um siði og eðlisfar Gyðinga. Seinast gaf hann út blaði5 
»Norðra og Suðra* og var þá orðinn íhaldsmaður, vildi ekki 
að atkvæðisréttur réði lögum og lofum fyr en búið væri a5 
menta þjóðina og það frá grundvellí; enn væri alþýðan óviti 
og ætti langt í land. G. er einhver helzti fyrirmyndarrithöf- 
undur Dana frá þeirri tíð. 

Ploug og Hostrúp kannast íslendingar þó betur við. Hann 
Ploug var Ijöðaskáld og orti snjalt og karlmannlega; hann var 
jótskur og nokkuð harður og stórlyndur, og svo þótti »Föður- 
land« hans, er hann stýrði um langan aldur. Ploug var 
Skandínafí með lífi og sál ; »Længe var Nordens herlige Stamme« 
er eftir hann, og fjoldí ættjarðar kvæða, og nýrri Ðjarkamála. 
Hostrúp, stúdentaskáldíð, er oss þó enn kunnari. Hann var 
skilgetið barn hinnar dönsku náttúru og þjóðernis. Hin Ijufa 
glaðværð og hið góðlynda skop kryddar hjá honum hverja 
línu. Engir leikir hafa oftar hrist menn af hlátri en hans, svo 
er hann skrítinn og skringilega fyndinn — fult eins og Holberg 
gamli, en ólíku léttari, íjörugri og Qölbreyttari. Adeilur hans 
eru mildar en um leið svo sláandi, að þær hrífa. Kostulegri 
gleðileika skáld hefur aldrei verið á Norðurlöndum, þótt margir 
hafi verið meiri skáld eða snillingar. Hostrúp var engin móða^ 
sem flæðir yfir alla bakka, heldur »bunulækur blár og tær«y 
þar sem börnin sitja og leika sér. 
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6. KAFLI. 



Lista- og vísindamenn. 

|>á er næst að minnast á aðra belztu menn Dana á fyrri 
hiuta aldarínnar, einkum þá er lifðu fram undir eða framyfir 
miðbik bennar, er Danmörk var einna auðugust af ágætis- 
mönnum. Verður þó fljótt yiir sögu að fara. Sérstaklega 
var |)á listaöld mikil, en vísindamanna og stjórnvitringa gætti 
nokkuð minna, enda stóð enn einvaldið, þótt alt væri á hreyf- 
ingu komið. J)á var binn svo nefndi nationalliberale, eða 
þjóðernisflokkur Dana kominn til sögunnar, þótt taumbaldi 
stjórnmálanna hefðu þeir enn eigi náð. Stóðu þá í beztum 
blóma hinir alkunnu frelsismenn Orla Lehmann, Karl Ploug, 
Fredrjk Schouiv, Clausen, Bluhme, Monrad, Tscherning o. fl. 
Ymsir merkir blaðamenn voru og þá alkunnir, t. d. Gödvad 
og Gyðingarnir Natanson og David. Af stjórnarráðum voru þá 
helztir hinn gamli stirði einvaldsvinur Stemann, binn skarp- 
vitri 0. Moltke, hin frægi og lögfróði A. S. 0rsted, öðlingurinn 
Adam Moltke frá Bregentved, og margir aðrir ágætir menn. 
Jiurflu þeir Friðrik sjötti, og ekki síður eftirmaður hans, 
margra og viturra þjóna, því að báðir voru þeir elju- og starfs- 
menn miklír, en land og stjórn í lamasessi eflir ófarirnar 
miklu á ófriöar tímanum, enda stjórnarkerfið afar-eríitt og 
undarlega margbrotið, þannig voru lönd og héruð eða málefni 
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þeirra þó óskyld væru, dregin saman á skrífstofuDum eftir 
hugþótta, eins og sundurlausar tölur á band; sbr. Æfisögu 
Bjarna konferenzráðs, uni tsland leingt saman við Borgundar- 
bólnil Ölal margt af því ólagi lagaðist undir stjórn Kristíáns 
konungs 8. En þaö seni ekki lagaðist, lieldur fór vaxandi^ 
þrátt fyrir hans 
viturlegu og hag- 
feldu sljórn, það 
var ókyrö sii, er 
upp var komin, 
ekki einungis út 
afvaiidræðamálum 
hertogadæmanna, 
heldur út af kröf- 
um límans og þjöð- 
arinnar að fá frelsi 
og sjálfsforræði, en 
losastvií) einveldið, 
og þó friður heldist 
að kalla meðan 
konungurínn lifði, 
var alt undirgrafið 
og beið svo um- 
skifla. Hefiégáður 
dálítið getið hinna 

helztu atriðaísögu p^íj^í^ vii, 

Kristfáns 8. og læt 

þar við staðar nema, en nefni helztu vísindanienn þessa tíma.. 
Af heimspekingum Dana um þær mundir urðu þeir Priðrik 
Sibbern (1785—1872) og Sdren Kierkegaard (1813— 18Ó5) nafn- 
kunnastir. Sibbern var gáður maður og hínn mesti spekingur 
að vili, þótt ekki ritaði hann stór fræðikerH um heiminn og 
tilveruna í heild sinni eins og þtjóðvcrjarnir ScheHing og Hegel. 
Sibbern valdi úr og fylgdi því hjá hverjum stórspeking, er 
honum geðjadist hezt, og lengi var hans sálar- og rökfræði 
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kend viS báskólann. Kírkjugarður var einbver hinn frum- 

legasti og andrfkastí spekíngur, sem uppí befur verið á 

Norðurlöndum. Hann var listafrædingur og snillingur að rita, 

en einrænn og ákafur dulsýnismaður og svo æstur trúmaSur, 

að bann bannfærði að lokum bina dönsku þjóðkirkju og alla 

bennar belztu menn og kvnð þá fremur vera beiðna en krístna. 

Honum svipaöi í sumu í skoöunum til Tolstojs á vorum 

dögum. Han bóf þá kenniiig að tiú og þekking eða mannvit 

væri hvað öðru fullkomlega gagustætt; >trúin byggist á fjar- 

stæðumi, sagðí bann (>Troen er i 

Kraft af det Absurde<). — Meðal 

málfræðinga Dana var RasmusRask 

(t 1838) lang frægastur. Hann var, 

eins og kunnugt er, kotungsson 

frá Fjóni. J>a6an voru og þríraörir 

nafnkunnir fræðimenn og nálega 

jafnaldrar Rasks, þeir Nyerap (11829) 

og N. M. Pelersen (1791—1862), báðir 

fátækra manna synir, svo ogVedel 

Simonseu; hann var >berramanns< 

sonur,en allirþessirfjórírurðu bver 

D. G. MoDrnd. öðrum nytsaman fyrir bókfræði, 

sögu og fornfræðilandsins. Petersen 

var fóslbróðir Rasks og stuudaði mjög islenzkn og alla foni- 

fræði og þykja hans rit afar fróðleg og velrituð. Annar forn- 

sögumaður er íslenzku kunni og margt rilaði um sögur vorar 

var P. E. Muller (síðar biskup), og þá iná eigi gleyma Finni 

Magnússgni (1781 — 1847), er fyrstur varð vfðfrægur fyrir goða- 

fræði Norðurlanda. K. J. Thomsen (f 1865), binn mikli forn- 

leifafræðingur, skifli fyrstur frumöldum í sleinöld, eiröld og 

járnöld. Danska tungu og sögu stundaði einkum Kr. Molbech 

(Gamll-Molbcch) og samdí orðbók mikla. Grundtvig þýddi sögu 

Saxa (úr lalínu) og Heimskringlu, enda samdi sjálfur mann- 

kynssögu og tleirí rit. Marga aðra nafnkunna fræðimenn iiiá 

nefna, 1. d.tVeríou/f (stállærður fræðimaður) og prófessóra Engels- 



toft, Baden og B. Thorlacíus (f 1829). Hann var sonur Skúla 
Thorlacíuss rektors í Kliöfn (f 1815). Grímur Thorkelín var 
einn (f 1829); liann var leyndarskjalavöröur konungs á undan 
Finni Magnússyni. 

Af nátlúrufræðinguni er Hans KrisKán 0rsled (1777—1851) 
víðfrægastur. Hann 
fann fyrstur rafseg- 
ulaflíð og var allra 
manna vitraslur og 
bezt að sér gjör. 
Hann samdi og 
faina frægu bók 
lAanden í Natu- 
rent, ogm.íl. Mik- 
■il nátlúrufræðing- 
ur, einkum steina- 
og efnafræSa var 
J. G. Forchhammer 
(1794— 1865).Meðal 
guðfræðinga Dana 
má fyrst nefna Ja- 
kob Mynster biskup 
(1775— 1854), erbar 
liöfuð og herðar 
yfirflesla aðrakirk- 
junnar menn um 

Sína daga. Um , TachemÍDg ofursli. 

Grundtvig er áður 

talað. Eflirmaður Mynsters varð Hans Lassen Martensen 

(1808 — 1884) og J)ótt hann væri minni maður fyrir sér, var 

hann merkilegur lærdómsmaður og frœgur ritliöfundur. Honum 

næstur að lærdómi var H. N. Claasen prófessór (1793 — 1877), 

hið mesta gðfugmenni og einhver upplýslasti guðfræðingur á 

Norðurlöndum. 
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Af hinutn ólalmörgu lislamönnum Dana, sem frægir urðu 

um miðbik aldarinnar má benda á nokkra hinna helztu. Skal 

þá fyrst nefna lönaskáldin Kuhlau, Weyse og J. P. E. Harimann 

(t 1899), allir þjóökunnir Itstamenn, en nornenaslur í anda 

þykir mönnum Harlmann. Faðir bans bafði og verið mikið 

tönaskáld. Annar aldanskur meistari og tónaskáld var NielsW. 

Gode (1817— 1890). Hannog Hartmann teljast stofnarar danskrar 

tónlistar, erásíðari árumþykir 

aflur orðin blandin eftir út- 

lendum fyrirmyndum. Gade 

var lengi söngsljóri á Þýzka- 

landi og varð frægur meistari. 

Hann var skörungur mikill og 

sanidi 8 symfoníur og mörg 

fræg »koncertstykkÍ». Berg- 

green var tónfræðingur meslur, 

en þeir feðgar Matthison-Han- 

sen orgelmeislarar meslir eftir 

Weyse. í málaralisl Dana tók 

Eckersberg öllum fram. Hann 

var Suðurjóti og var iðnaðar- 

sveinn f fyrstu (1783—1853). 

Hann varð kennari vi8 lista- 

„ ,„ . . „ ,., skólann í Höfn 1818 og eiga 

Greiflnn Adam Moltke. ^ " 

málarar Dana kennslu hans og 
fyrirmyndum mikið að |)akka, því af honum lærðu þeir, bvað 
sðnn list er og þýðir og að hún útheimtir. mikla þekking og 
strangan skóla. Nú er bver smáteikning frá hans bendi borguð 
dýrum dómum. Frægust málverk Eckershergs eru: »Kristur 
blessar börnin«, 'Förin yfir hafið rauða«, »Mynd Tborvald- 
senst; þá málaði hann nieð forkunnarmikilli list 8 Utmyndir 
til prýðis Kristiánsborgarhöll. Hann málaði og fyrstur sæmál- 
verk á Norðurlöndum. þá voru 'og uppi þeir A. J. Carstens 
dráttlistarmaður mikill, Georg Zoéga og K. F. Hansen, sá er 
byggði aftur Kristíánsborg, ráðbúsið o. fl. En sízt má bér 
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gleyma Alberí Thorualdsen, t 19. nóv. 1770 — aörir segja 1772 — 
d. 24. marz 1844. Faðir hans var íslendingurinn Þoi*valdur 
Gottskálksson, tréskurðarmaður við flotann í Kaupraannaböfn, 



en kooa hans var prestsdóltir frá Jótlandi. |>au hjön unoust 
mikið, eo fátæk voru þau og féllu snemma í gleymsku. ^ó 
varð faðir Alberts hans fyrsti kennari í hagleik, enda var 
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sveÍDninn sto bráðgjör, ab hann hlaut minnispening lisla- 
skólans áður ea hann var fermdur, og síðan 3 aðra á fám 
áram. Ári6 1796 för hann suður til RÓmaborgar og flengdist 



S, Kierkegoard, heimspekÍDgur, 



þar. Bráll varð liann víðfrægur og lilbjó mikin fjöliia meistara- 
verka; |)ó(li haiin öllum öðrum fremur kunna að ná hiiini 
ódauðlegu list Fidiasar og annara Porngrikkja. Hnnn hvarf 
heim til Danmerkur 1819, en fór aftur til Rómaborgar næsta 
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ár. En árið 1838 kom hann loks alfarinn heim með herskipí 

miklu, er sent var eflir honum og listasmfðum hans. Var 

honum |)á fekið sem sigurvegara. Krislíán 8. og drottning 

hans höf?íu kynst meislaranum f Róm og voru ástvinir hans, 

og hinn gamlí konungur sparði J>á ekkert til að fagna sem 

bezt þessum hinum frægasta þegni sínum. Thorvaldsen 

nrfleiddi fósturborg sína að öllum Uslaverkum sínum, enda 

áskildi, að hæiilegur gripaskálí (Museum) yrði reistur handa 

þeim. Sá skáli var og gjörður 

og heilir Thorvaldsens Museum. 

Et leiöi Th. í garðinum miðjuiii 

bak viÖ framhUit hinnar fögru 

byggingar. Er það hús með 

gripunum höfuðprýði Kaupin- 

hafnar. Ftest listaverk hans 

eru þar samankomin, frum- 

niynduð eða eflirmynduð. Skal 

nú nefna hin helzlu þeirra eflir 

aldri: 1. Jason með gullreifið. 

J»á mynd keypti Hope hinn 

enski 1803, og kom meÖ þvi 

fötum undir Th. og list hans. 

2. herguðinn Mars og lágniyndin Rasmus lusk. 

Briseis burtnám, 3. Adonis, 

4. Psykke, 5. Venus, 6. Heba, 7. Ganymedes, S. Merkúríus, 

9. Vonin, 10. Þokkagyðjurnar, o. m. fl. Árið 1812 bjó hann 

til sigurínnreiö Alcxanders í Babylon handa Kvirínalhöllinni í 

Róm. J>á »Dag og Nóttx og margar aðrar smániyndir, sem 

siðan prýða ölöluleg heimili og halltr um vfða veröld. 1820 

tók hann að sér að prýða Frúarkirkjuna nýju og má segja, að 

f lienni sé geymt gripasafn hans f krislnum slíl; þar eru 

Kristur, skírnarengillin, innreið Krists, poslularnir, krossgangnn 

og fjallræðan. Ótal slandmyndir gjörði hann fyrir þjóðir og 

þjóðhöfðinfya, svosem: Byron skáld, Kóiiernikus, Poniatowsky, 

Schiller, Gutenberg, Píus 7. páfi, Maximilian kjörfursti, Eugen 
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af LenchleDÉierg. aak ólal bijóstmTiida. Hann tijó c^ Ukneski 
af sjáirnm sér mi>>aldra, [m scm hann strðst Tið Vonina, og 
&ýnir en^in mrnd meislaraoD betnr, eins og eðUlegt er. þá 
mrnd ■ bronsmálmi seoda (Habiannenn og gárn ReykjaTÍk 
1874. Eo skírnarfonlinD í dómkirkjanni gaf Th. sjálfar oq 



Húna Kristián 0rsted. 

tileitikaði ætljörð sinni. Að lýsa listaverkum Th. eða gáfum 
er eigi við vort hæfi. Andi hans var jafnauðugur sem hönd 
hans var hög, en guðablær er yfir mörgum myndnm Jhans, 
sera mjög hylur fegurð þeirra fyrir óvönu auga; en svo, þegar 
minst varir, er sem hreistrið falli frá og þá fær sleinn og 
mynd eins og lifanda eðli. Albert Thorvaldsen var maður 



fríður sýnum og bseði karlmannlegur og góðmann)egur, hárið 
þétt og mikið, andlitið slórt og Ijúfmannlegt. 0hlenschlæger 
sagði í spaugi: >Thorvaldsen er kominn af sauðkind og ljóni«. 
Aðrir sögðu, aö hann steypti saman danskt (jótskt) og íslenzkl 



Jakob Myaster. 

yfirbragð jafnt með persónu sinni og listasnild. Margir lista- 
menn og skörungar hafa síðan ýmist stælt eftir honum eða 
ratt sér n^ar brautir, en hans frægð hefur enginn enn þá náð 
á Norðurlöndum og varla nokkur nokkursstaðar í heími. 
Ymsar smásögur eru til um þennan merkilega mann, er sýna 
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frómlyndi lians og sjálfsgleymsku, er slundum einkennir gáfaÖa 
menn og göfuga. Eilt livert sinn gleymdi bann því, að drott- 
ningin Amalfa ællaöi að sækja hann heim. þjónn bans var 
eigi viöstaddur er drotlning kom. "þaS var snemma dags og 
fagnaði Th. tienni klæddur gráum morgunkuili og með annan 



Leiai Albeiis Tborvaldseas i gorðl hallnr hans. 

sokk dökkvan en hinn hvítan á fótum. Hann bauð drottningu 
arm sinn og reikuðu þau um hríð úti i garðinn. Sá fólk þetta 
og undraðisl, en drottning var bin kátasta og lézt ekkert 
sjá, er benni væri miður boðlegt. Ef konungslijónin bnðu Tb. 
til borðs, er einhver annar hafði boðið honum fyr, fór hanh 
hvergi, En slíkl leyföu sér ekki aðrir menn, enda er óvíst 
hvort aðrir konungar en Kristíán 8. befðu það þolað. Th. var 
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enginn bóka- eða lærdómsmaður og ritaði lélega hönd, kvaðst 
heldur smíða mynd af goðborinni hetju en skrifa sendibréf. 
Eitt sinn fór hann að íinna fátækan mann, er gætti Knippels- 
brúar í Höfn og kvaðst vera frændi meistarans og hét Thor- 
valdsen. Svo segir Vilkins þjónn Thorv., að þeir sátu lengi 
og hjöluðu saman »frændurnir« og lék gestur brúvarðarins á 
alls oddi. |>aðan gekk Th. ásamt Vilkins til hins lærða skálds 
J. L. Heibergs. Skáldíð talaði margt um himintunglin og aðra 
speki, er hann þá var niðursokkinn í, en gestur hans lét sér 
fátt um íinnast. Og á heimleiðinni mælti hann við Vilkins: 
* Stjörnufræðin er ekki fyrir mig, en við hann »frænda< minn 
var gaman að tala«. Th. var glöggur og gætinn í peningavið- 
skiftum, en örlátur.og góðgjarn við unga listamenn; við bág- 
stadda hugull og hjartagóður. Hann var hraustmenni og 
heilsugóður. En þó dó hann mjög skj'ndilega, þar sem hann 
sat í konungsleikhúsinu 24. dag marzmán. 1844. Var útfðr 
gjórð með hinni mestu viðhöfn, og hljómaði þá í fyrsta sinn 
hið fræga sorgarlag Hartmanns, er síðan er kent við Thor- 
valdsen. Nýr listasmekkur liófst í Danmörku og víðar við Th. 
Helzti lærisveinn hans var Suðurjótinn H, W. Bissen (1798 — 
1868). Eftir haíin er fjöldi standmynda og annara listaverka: 
Valkyrjan, Bakkus, Ceres, Ijónið í Flensborg til minningar 
um fyrri ófriðinn, og »landsdátinn«, mynd Mósesar við Frúar- 
kirkju, og m. fl. Bissen var arfþegi Thorvaldsens og honum 
fól meistarinn að fullgjöra þær smíðar, er hann yrði kallaður 
frá. Mæla sumir, að Bissen hafi verið betri og hentari kennari 
í listasmíði en Thorvaldsen sjálfur. I)á var Jens A, Jerichau 
(1816 — 83) frægur og frumlegur myndasmiður. Nafntoguðust 
listaverk hans eru: Adam og Eva, pardusveiðarinn, Herkules 
og Heba, kristmynd hans og Davíð (víð dyr Frúarkirkju). J. 
var maður fálátur og einrænn og stældi eftir engum; en auð- 
skildari þykja hans myndir flestra annara manna. Kona hans 
var og málari mikill. 'þá er 3. meistarinn H, E.Freund (1786 
— 1840). Hann bjó einna fyrstur til myndir eflir goðafræði 
Norðurlanda: I)ór og Óðinn og Ragnarok (stórfræg mynd). 
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Freund var gáfumaður mikill og frumlegur; þó þykjá myndir 
hans nú hafa of mikin grískan keim, en fáir gleyma Ragna- 
rökum hans, sem einu sinni hefur þau séð. 

Helztur listakennari Dana um miðja öldina var N. L. 
Högen (f 1870). En af málurum voru þá og síðan öidina út 
Qöldi meistara. Skal hér nefna nokkra hina helztu. Einna 
frægastir urðu þeir W. Marstrand (f 1873) og Constanfín Hansen 
(t 1880). Hann málaði forsal háskóians með fomgrískum 
sogum, sem frægt er orðið; og hann reyndi til með ráði Höyens 
að stofna norrænan >stílc og skóla, þar sem (eins og kveðið 
var að orði) norrænar þjóðir gætu séð sig sjálfar í réttri skuggsjá. 
En þótt hann væri meistari mikill hefur það hvorki tekist 
honum né öðrum að framleiða. Er það mál flestra lista- 
fræðínga, að svo séu tímarnir breytilegir og hugir og hagleiks- 
skoðanir manna, að fastir þjóðkennilegir »stílar< séu lítt hugsan- 
legir, þar sem um myndasmíði og málverk er að tala. Marstrand 
var mjög fjölhæfur listamaður og hugsjónaríkur. ^ l?y^}^ 
dráttmyndir hans og frumvörp (skizzer) oftlega taka fram 
litmyndum hans. þá var Carl Bloch (1834 — 1890) einn hinn 
merkasti málari, sem Danir hafa átt, og margar myndir hans 
eru alkunnar. 

Af yngri málurum, er sumir eru enn á lífi, vil ég, til fróð- 
leiks þeim er vilja, nefna nokkra hinna helztu; geta menn af 
þeirri tölu séð, að hin litla Danmörk á um ófáa listamenn 
að velja, því að einungis fimti hver er nefndur, eða færri: 
Vilhelm Bissen og Aug, Saabge tóku við eftir eldra Bissen og 
Jerichau; en helztu málarnir heita: O. Bache, Godfred Chri- 
stensen, Th. Niss (landmálari), Axel Helsted, Carl Thomsen, 
Irminger, Frantz og Erik Henningsen, Aug. Jerndorff (andlista- 
málarinn) og Zahrtmann; hann þykir stórgáfaður málari, t. d. 
mynd hans af Leónóru Kristínu í Bláturni. Dýramálara mjög 
góða mætti enn nefna eins og Philipsen, Terkildsen og N. P. 
Mols. Sá málari er nú þykir taka öllum fram er P, S. Kröger 
(f. 1851). Næstur honum telzt Viggo Johansen (f. 1851), einkum 
sem aldanskur listamaður. Síðan hinn svo nefndi naiuralis- 



Hdlarínn P. S, Krðycr, 

mtis eða realismus tók að ryÖja sér lil rúms þykjast menii 
sfður en áður vita hvert listin stefnir; hilt sézl Ijósara en áður, 
að áhrif utan frá hinum stóru þjóðum gjörast æ örari og fjöl- 

Mmih. JochUPisson. 9 
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breyttari. Hinir frægu bræftur Joachim og Niels Skovgaard 
þykja þó enn aldanskir, og er Joachim einkum kunnur fyrír 
biflíumyndir sfnar, enda er bann mikill Orundtvigssinni. Af 
víðfrægum dráltlistarmönnum Dana nægir aft nefna Lorenz 
FröUch (f. 1820). Teikningar hans, ekki sízt af æfinlýrum fyrir 
böm, eru kunnar f ílestum löndum. Lundbye, W. Pedersen 
og Hans Tegner eru og ágætir f |)eirri listategund. 

þáhafaogDanÍr 
eignast fleiri og fleiri 
tréskurftar-, stein- og 
eirstuDgumenn;hafa 
heil húseða fabrikur 
komið þar til sög- 
annar; skal að eins 
nefna : Bðrenlzen, 
Kittendorf, Flinch og 
Hendriksen. Afteflir- 
gjöra myodir og mál- 
verk (skera, stinga, 
mála á stein, prenta 
með litum, Ijósmyn- 
da, o. s. frv.) er list, 
sem árlega magnast 
' og margfaldast. 

|>á máenn minn- 
HdlarlDn Lorenz FrUich. ast á |>á lÍSt f Danm., 

sem heiWtbyggingar- 
list (arkitekturj. Af þess konar listamönnum var fyrstur og 
fremstur á öldinni Chr. Fr. Hansen (1756—1845). Hann var 
lærisveinn Harsdorffs (f 1799), þess er gaf helztu strætum og 
torgum gömlu Hafnar bennar húsalag eflir einfoldum forn- 
grfskum stfl, og mörgum smekkmönnum þykir enn þá fagur. 
Hansen bygöi Krislfánsborg eftir gamla brunann, og stóð sú 
bygging yflr í 12 ár; einnig réfti hann lagi á hinu eldra ráö- 
búsi, Frúarkirkju og Metropólftanskólanum — alt f forngrfsku 
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lagi, en sem þó átli miður við nútímann, því að byggingarnar 
sýnast heldur daufar og þungar, einkum ráðhúsið, er nálega 
sýnist gluggalaust að utan. Næstur Hansen var G. Fr, Hetsch 
(t 1864); hann skaraði fram úr í skrautlistarsmíði. Theophihis 
Hansen og H. Chr. Hansen (f 1883) voru mest í útlöndum og 
urðu víðfrægir. ^6 dvaldi Hansen heima síðari hlut æfi sinnar 
eftir að hafa skreytt Aþenuborg stórkostlega. Hann sagði fyrir 
um margar hinar nýrri byggingar í Höfn, þar á meðal almenna 
spítalann, sem þykir stórmikið listaverk. Enn meiri mætur 
hafa Danir þó á meistaranum M. G. Bindesböll (1800—1856). 
Hann var maður bráðgáfaður, en einráður og ráðríkur, sem 
braut í bága við alla tízku þá er honum sýndist. Hann fór 
fyrstur þess konar listamanna mjög eftir öðru en ákveðnum 
»stílum« og stælingum, bygði eins og honum þótti efni vera 
til og bezt henta, og kunni þó manna bezt hina svo nefndu 
antik, En hann kendi, að menn ættu að nota gamalt og gott 
í landi sínu eflir reynslunni og því, sem stæði vel og lengi. 
Hann notaði ýms ný byggingarefni, og hefur hans dæmi mjðg 
verið fylgt síðan, en minna hirt um hina svo nefndu »hreinu 
stíla«. Aðrir mestir meistarar um og eftir miðja öldina voru 
þeir J. D. Herholt (f. 1818) og Ferdinand Meldahl (f. 1827), 
Herholt bygði háskólabókhlöðuna, þjóðbankann, járnbrautar- 
skálann o. fl. Hann kendi fyrstur að brenna myndir og gljáa 
á steina og að reisa hús úr járni, og enn það, að skapa lögun 
eftir efni. Eftir hans fyrirmyndum bygði síðan hver meistari 
af öðrum. Meldahl er samt engu síður frægur. Hann bygði 
aftur Friðriksborg eftir brunann, og hina fögru Friðrikskirkju 
í Höfn; hann hefur og ráðið allri lögum á ótal höllum og 
herragörðum víðsvegar um Danmörk og Svíþjóð. Hann gaf og 
teik'ningu fyrir alþingishúsið í Reykjavík. Eins og Herholt, á 
Meldahl fjölda af lærisveinum, sem allir þykja miklir meistarar^ 
eins og nú skín fyrir allra augum í hinum ötölulegu glæsilegu,. 
léttu og björtu skrauthýsum borga og bæja um Danmörku 
endilanga. Einn af lærisveinum hinna eldri arkitekta er 
Martin Ngrop (f. 1840). Hans verk er hið mikla, nýja ráðhús 



132 

f Kaujimfliinabófn. Má þar nieö sanni segja: verkið lofar 
meistarann! 

|)á lilýt ég aö nefna nicð fám orðuin enn ei'na listagrein 
Dana. J>a8 er sjóiileikalislin. Fyrir dugtiað í lienni hafa þeir 
leiigi verið frægir. Jiað var einmilt sú list, sein sérstókuni 



JotioDne L. Helberg. 

blóma náði allan fyrri helming aldarinnar, og ortstýr hins 
ikonunglega leikhúss í Kaupmannahöfm fór víða um lönd. 
^að var Holberg gamU, sem gaf hinni dönsku þjóð helmíng 
þeirrar listar ineð hinum þjóðlegu og óviöjafnaiilegu gledileikum 
sínum á fyrri hluta 18. aldarinnar. Enda reyndust Danir 
listhæf þjóð í þeirri grein sem öðrum nema fremur væri; með 
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hetju- og liarmsógusjónlcikjuni 0li1eiisclilægei-s liöfst lislin til 

algjörðar ÍJiröttar á norrænum grundvelli, og einlíunt hið sögu- 

lega drama. Og alla slund franiyrir miðja öldina áttti Danir 

lÍstaleílieDdur langt um fram rélt hlulfall móti nokkurri annari 

þjóð; nægir liér að minna á nöfnin: Frydendahl, Foersom og 

frú hans, dr. Ryge [sein fyrslur lék Hákon jarl), Rosenkildana, 

próf. Nielsen og konu linns, og sérstaklega htua nálega övið- 

jafnanlegu snillinga: Phister, M. Wiebe og rrú Loaise Heiberg. 

Fór lengi saman, eins og 

oftast hefur verið í sögu 

þeirrar listar, að sjönleika- 

lisiin lifnaði meÖ skíild- 

skapnum, enda þólti hvoru- 

tveggja halla jafnsnemma: 

gáfunni að semja og hinni 

að sýna. Nú eru mörg leik- 

hús f Khöfn og fjóldi lista- 

manna í leiklist seiii öðru, 

en hin fyrri gullöld er geng- 

in. Slórfé er árlega varið 

til viðhalds hinu konung- 

lega leikhúsi, móðurhinnnr 

miklu lislar og allra iinnara 

danskra leikhúsa, en stofn- 

unin riðar J)ó á fótuin, þrátt Lciknrinn Phisier. 

fyrir forréttindin að mega 

ein varðveita og velja úr hijium dramatisku anðæfum þjóðar- 

innar. þessu sýnist einkum tvcnt að valdn; annað er það, að 

eftir hálfnaða öldina »þraul {ijóðina cyriudið', eins og J)ór við 

hornið hjá Útgarðaloka — þjóðir þurfa hvíUlar eins og ein- 

stakir menii. En hin rökin liggja f framþróun lýðmenningar- 

innar. þá var |>að litiil likili fölksins, sem sólli leikhús, en 

nú rúma engin hús þanii Ijölda, sein leikspil vill sjá, en allir 

vilja J»ó fé sitt spara. Af þ;!ssu leiðir samkeppni og hin mestn 

hætta sjálfri lislinni. I£iuh benttír alt lil, að öll list ælli að 



verða iðnaöar. Værí þafi bið mesta Ijón, ef ekki bætti hitt, 

sem meslD og bezla menn þjöðanna hafa fyrír mark og mið: 

að allar iðnaður verði líst Ea horfnir límar hverfa ekki 

aílDr. Er Ifð sú, sem oú er, þvf rikarí o^ óviðráðanlegri, sem 

meslalt helgivald horfiana liða með þess fyrírmyndir og >prín- 

cip< hefar eins og lýnl taamhaldi Ifmans, sem gegnir nú hvorki 

guði né mönnum; beimsborgarastefnan er að sálga þjóðernis- 

nektinni, ogátirifin iitan 

frá aukast og magnast 

æ meir og meir að sama 

skapi sem samgöngur 

og viðskifli vaxa. Hávað- 

inn af heiminum fer að 

verða eitt einasta land 

eða þjóðfélag. þar sem 

hvað elur annað — 

og etur. 



Úrþvíég hefl þannig 

mínst á svo marga lista- 

menn Dana eftir miðja 

ðldina, get ég ekki stað- 

ist að nefna ýmsa hina 

Leikíirinn M. wiehe. ágælari oisindamenit og 

skörunga, seni gjört bnfa 

hver sinn garðinn frægan eins eftir sem fyrir miðja litna liðnu 

ö\i\. Má svo að orði komast í fljötu máli, að þólt gullöld 

skáldanna virðist mjög halla um hríð eftir daga Krislfáns 8. 

spralt upp ný frjósemdartfð, þótt eigi megi gullóld katlnst. 

^egar eflir hinn skaðvæna síðari ófrið, var bin gamla rómanska 

hugsæisstefna úr sðgunni og komin ný, er kölluð er realismi. 

Hdn snýr aflur að virkileika Iffsins, að reynslunni, að þeirri 

hlið tilverunuar, sem kallast sannleiki í liinu ytra og hvers- 



135 

dagslega lífsstríði manna og þjóða. 1870 kom ungur gáfu- 
maður til sögunnar. Hann bét Georg Brandes og var þá fyrir 
innan þrítugt. Hann var fuUur elds og andríkis og vakti 
ineð fyrirlestrum sínum samaldra sína til að »yfirgefa alt og 
fylgja sér eflir« undir fána hinnar nefndu stefnu alveg á sama 
hátt sem Henrik Steffens vakti þá 0hlenschlæger, er hann 
færði Dönum rómönsku stefnuna 70 árum áður. Hann hefur 
síðan alla tíð borið' sjálfur sama fánann, og þótt framsókn 
hans og vina hans sé nú orðin hægfararí, hefur meiri hluti 
þjóðarinnar gáfu- og Qörmanna ávalt síðan fylgt hans stefnu, 
beinlínis eða óbeinlínis. öfgum flokksins skal hér slept, en 
hans aðalkenning var þessi: Hugsæisstefnan og trúin á sjálfan 
sig er farin með hertogadæmunum ! Vér erum komnir í 
kreppu; látum ekki svæla oss inni sem melrakka í greni, 
heldur opnum alla glugga, sem snúa að umheiminum; oss er 
einsætt að læra að neyta þess frelsis og þeirra fáu krafla, sem 
vér eigum. Niður með fornar hégyljur! inn með lífsstrauma 
hinna voldugu meginlandah — J)etta var prógrammið, enda 
varð orðið óðara að verki. Brandes byrjaði blaðið »19. 01din«, 
og síðan kom út hans mikla bók: »Höfuðstraumar siðmenn- 
ingarinnar í Evrópu á 19. öld«. ^á hóf Holgeir Drachmann að 
kveða, Jacobsen, Schandorph, og fl. að rita. Alt fékk nýlt fjör 
og nýtt snið — nálega eins í hinum herbúðunum líka. 011 
hin danska þjóð var eins og vöknuð eftir vondan draum og 
hugsaði líkt og Páll postali sagði: »Vér erum nærri dauða, en 
sjá, vér lifum samt!« Og sjaldan hefur nokkur þjóð risið upp 
og drengilegar gengið í nýju líferni eftir svo voðalegar mann- 
raunir, eh hin danska þjóð þá og síðan. ^ví flestir þeir ágætis- 
menn, sem nú skulu nefndir, hafa mest og bezt starfað síðan 
stefnurnar skiftust. Hvað vísindi snertir, jafnt hin »formandi«, 
sem hin praktisku, hefur þeirra stefna síðan verið miklu hlut- 
lægari og jákvæðari (pósitív) en áður. í heimspekinni kendi 
að vísu hinn Qölhæfi og andríki prófessor Rasmus Nielsen 
(1808 — 1884) fjandskap milli trúar og þekkingar (skynsemi) 
eins og fræðifaðir hans Sören Kierkegaard, en reyndi um leið að 
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laga þá kenniiig með hogsanaiTÖkam ' H^ds. H. Brödwtr 
(1820—1878) stóð naer póntívri líb- og heimsskoðon. Haim Tar 
djúpvitar og skarpar am leið, og SjHnózisH míkiiL En siðan 
þeir HaraUar Höffdíng, f. 1843, og JL Kroman^ L 1845, komu 
til sogannar hefar framþróanarstefnanni veríð eindregið og 
einarðlega fylgt í heimspekiskensia við háskólann, enda era 
þar og nú kendar ýmsar hinar nýja greinir hinna hærrí 
vísinda, eins og líliamssálfræði (psykofysik) og félagsfeæði 
(Lehmann, Wilkens, Starcke). t Iðgspeki liafa merkastir veríð 
síðan A. S, Orsied lézt (1860) þeir Bornemanny J. Ndlemann, 
C. GooSy og (!. Mesíirþjóðmegunarfrœöingar eru þeir taldir CDauiö 
{1793—1874), W. Scharling og Falbe-Hansen. 1 sagnafrctöi era 
Danir stórauðugir af góðum mönnum. þessir allir hafa rítað 
meira og minna af sögu Danmerkur: C. F, Allen (1811 — 1871), 
C. Paludan-Muller (1805—1882), A. D. Jörgensen (1840—1897), 
E. Holm, f. 1833, J. A. Fridericia, f. 1849, N. Neergaard, f. 1854, 
•/. Sieensirup, f. 1844, Kr. Erslev, f. 1852, M. Rubin og Troels 
Lund, f. 1840. Og enn er C. Bricka^ f. 1845, mikiH sögumaður. 
Hann gefur út Biograíisk Leksikon (aeSsögusaifn), og ýqíisir 
hinna töldu og aðrir hafa haldið úti »Sögutímariti Dana«, 
fyrirtaksfróðlegu riti. Fá eða engin þjóð hefur sögu sína 
betur stundað en Danir á síðustu árum. Er nú verið að Ijúka 
við »Sögu Danmerkurc, sem sex bínna fyrnefndu meistara 
skifta milli sín að semja. A. D. Jorgensen (Slésvíkingurinn) 
befur einn samið sögu 19. aldarinnar, og er það ritað nieð 
mikiUi snild og sannleiksást. Má um þá alla margt gott segja, 
en um binn fráfalhia slésvíkska öðling vil eg segja eins og 
mælt var um Sturlu Jióröarson: >bann vissum vér afvitrasían 
og bófsamastanc — í bókmeniasögu eru og margir nafnkendir: 
fyrslur í flokki var Nyerup gamli (f 1829), og binn ágæti N. M. 
Peiersen; binn þriðji var binn Qörugi og andríki Carl Rosenberg 
(t 1886). Hann dó frá binu mikla riti sínu: »Nordboernes 
Aandsliv«. Sveinn Grundivig (1824—1883) safnaöi, rannsakaðí 
og gaf út fornkvœöi Dana, og eftir bann lóku við bræðurnir 
Axel og Hans Olrik, f. 1864. Málfrœöingar eflir Rask eru frœg- 
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aslir: N. L, We$tergaard (1815—1874). Hann stumlaði sanskrít. 
J. Maduig (1804—1886) tók öllum fram í latínu og grísku, 
L, Wimmer, f. 1839, er rúnameistari mestur. En víðfrægastur 
allra er Wilh. Thomsen, f. 1842. Hann þykir öUum skarpari 
að sjá og sanna skyldleik tungumála og hefur á því svæði 
gjörst heimsfrægur maður. í fagurfrœÖi og krítík er G, BrandeSy 
f. 1843, aðalskörungurinn. Næstir honun^ eru nú þeir Vald. 
Vedel og Vilh. Andersen, Af læknum má einkum nefna C E. 
Fenger (1814—1884) og síðan mjög marga aðra: With^ Reisz, 
P. L. Panum (1820—1885), og ekki sízt eyrnalæknirinn víðfræga 
Vilhelm Meger (1824—1895). Próf Salomonsen og E. Grút Han- 
sen augnalæknir eru og frægir, og þó er enn ótalinn hinn 
frægasti allra: landi vor Niels Finsen (f 1904). í náttúrufrœöi 
og henni skildum greinum, einkum fornleifafræði dýra og 
kynslóða ber Japetus Steenstrup (1813—1895) höfuð og herðar 
yfir alla. Annars eru auk hans jarðfræðingar jafnkunnastir 
þeir J. G. Forchhammer (1794—1865) og J. F. Johnstrup (1818— 
1894), sá er rannsakaði DyngjuQöllin hér á landi 1876. Eins 
og kunnugt er skiftast náttúruvísindi vorra daga í æ fleiri og 
fleiri sérvísindi, yrði því óvinnandi verk að telja alla fræði- 
menn Dana á öldinni, sem í þeim greinum öilum hafa að 
einhverju leyli fram úr skarað. Helzt er að nefna: J. C. 
Schiödte (1815—1886) lindýrafræðinginn , og gerlafrœðinginn 
E. Chr. Hansen, f. 1842, grasafræðinginn E. Warming^ f. 1841, 
og JúKus Thomsen^ f. 1826, hinn heimsfræga efnafræðing. Eflir 
H. C. 0rsled (f 1851) hafa frægastir orðið, einkum fyrir raf- 
segulfræði og Ijóss- og loflsfræði, þeir L. Lorenz (1829—1891), 
C. Christiansen, í. 1843, Adam Paulsen, f. 1833 (sá er rann- 
sakaði hér norðurljósin 1899—1900), og Poul la Cour, f. 1846. 
Hann er kennari í Askov og er einhver mesli hugvitsmaður á 
Norðurlöndum. 1 stjörnufrœði hafa helztir meistarar þótt á 
öldinni prófessórarnir C. Olufsen (f 1855), d'Arrest, Schjetlerup 
og Thiele. Af þeim þykir d'Arrest frægastur, einkum fyrir bók 
sína (á latína) um sljörnuþokur. 1 mœlingarfrœði hafa Danir 
átt og eiga ^ölda af dugandi mönnum, þótt fáir séu heims- 



138 

rrægir. Frægastur var C. Wessel (f 1818), og seinna H. G. 

Zeutben, f. 1839. Af mælingarmeisturum eru helztir: C. Andrœ 

(1812 — 1893), stjórQfræSíingurinii, og ýmsir fræðimenn við Foring- 

jndeíld bersios, eins og ofurstarnir Zachariœ og E. Rasmassen, 

sá er réði hér mælínguin í fyrra. Til vísiiidamanna við strand- 

mælingar og allrí farmannafræði má og óhælt lelja ýmsa sjó- 

foringja Dana: Irminger, Taxen, Holm, Groue, og m. fl. Af 

land- og fornfrœðingum cr uffir nð iiefna Edvard Ersleo, t 1824, 

og einkum C. Thomsens 

cflirmann f fornmenjafræði 

J. Worsaae (1821-1885), er 

meðj. Steenstruprannsakaði 

Óskuhauga fornaldanna og 

varð víðfrægur. 

Fyrir þá, sem ofurlítíð 
yfirlit vildu sjá ylir helztu 
vfsinda- og Ifslafélög í Dan< 
inörku, og einkum f lista- 
höfuðstaðnumsjálfumKhöfn, 
svo og nöfn á slofnunuin, 
söfnum og sjóöuni, skal hér 
gclið ágrip eftir bókinni: 
sDanmarks Kultur ved Aar 

, ^ , ,. ... mm'. 

J. C. Jacobsen oldri. 

Fyrst er þá að nefna : 

1. hiö konangl. danska oísindafélag. ^ah var stofnað af sagiia- 

fræðingnum Hans Gram 1742. Félagar þess eru um 50 inn- 

lendir, og nálægl 100 útlendir, vfsindamenn. Þaö á nálægl 

300,000 króna eignir og hefur nú fengið höll fyrir sig, er 

kostaði yfir 800,000 kr. J)á bygging afhenti stofnari hins 

stórauðuga Karlsbergssjóðs J. C.Jacobsen (bjórfabrikueigandinn) 

félaginu algiört til arnota, enda stýra sjóSnum valdir menn úr 

vfsindafélaginu. Tveir íslendingar, sem nú lifa, eru félagar í 

því: þeir prófessórarnir |)Oiv. Thóroddsen og Finnur Jónsson. 

I»v£ er skift f 2 deildir undir sanieiginlegum forseta, önnur 
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fyrir sögu og beitnspeki, en hín fyrir iiátlúruvísÍRiJi ; eru störf 

beggja þeírra næsla umfangsmikil. 2. hið kgl. norrœna forn- 

frœðafélag, stofnað 1825 af C. C. Rafn; varð það snemma ví5- 

frægt og vel fjáö fyrlr Rafns fyrirlaks skörungskap, og norræn 

fræði elga dugnaði bans stórmikið af heimsfrægðsinni aðþakka, 

þrátt fyrir það að íslenzkir fræðimenn, eins og Svb. Egilsson, 

JÓn Sfgurðsson, Guðbr. Vigfússon og m. f1. ynnu mcst að hinu 

vfsíndalega verki og það einalt fyrir lílil laun. Félagið hefur 

nú uAi 400 félagsmenn á 

Norðurlöndum og 120 vfðs- 

vegar úti í löndum og það 

á nú nálægt 190,000 króna 

fastan sjóð. 3. er félag til 

að gefa úl norrœn fornrit, 

stofnað 1879, og 4. danskt 

félag frá sama ári, til ell. 

danskri tunguogmállýzkum. 

5. málfrœÖingafélag. 6. hið 

islenzka bókm. félág. 7 — 10. 

ýms félög, sem öll eru helguð 

sagnafræðt og skildum fróð- 

leik. Og enn er 11. söga- 

og staðhállafélag fgrir Jól- 

land, og 12. fyrir eyjarnar. ^^^, ^^^^^^^^ 

13. œtlfrœöafélagið, 14. hið 

konungl. landfrœöisfélag með 300 félaga, 15. þjóðmegunarféiagið. 

Mörg þessi lélög gefa út ársrit, eða launa mönnum, sem ferð- 

asl, halda fyrirleslra, eða rita og semja bækur. þá eru 5 félög 

handa lœknastéltinni og til eflingar almennri þckkingu f heil- 

brigðisfræði. 'þá eru 21. efnafrœðinga félagÍÖ, og 22. lil eflingar 

náttúrai'isindam, stofnað af 0rsled 1824, þá er 23 náltúrasögu- 

félagi6, stofnað 1833, þá 24. jaröfrœöisfélagið, þá 25. skorkvikinda- 

félag, þá 26. Uffœrafélag, þá garÖgrkjafélag, og loks 27. slœið- 

frœðisfélag. Flest öll þessi félög hafa aðsetur í Khöfn, enda 

hafa sum deildir víðsvegar út um land auk félaga og fuUtrúa. 
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Vísindaleg rannsóknarhús (Laboralorier) fylgja ýmsum kenslu- 
greínum við háskólann, þnr á meðal og fyrír læknadeildina. 
Stjörnuskoðanahús (observalóríum) eiga nú Danir gott, sem 
kostaði um 200,000 kr. Áður var það Sívalitum, en þar gat 
engin nákvæm rannsókn orðið gjörð fyrir hristingi, er skarkali 
strætanna olli. Næst háskólanum sjálfum gengur hinn ágæli 
fjöllUtaskóli (Polyteknisk Lærennstalt), stofnaður 1829 af H. C. 
0rsteð. Lengi vel átti liáskóli þcssi erfitt uppdráttar, einkuni 
sakir húsnæðisleysis; nú á hann skrautlegn bygging, sem kostaði 
800,000 kr. Fjöldí ágætra vísindamanna hafa þaðan haft þekk- 
ing sína og kunnáttu. Aðgangur er eríiður öðrum en vcl- 
mentuðum stúdentum. þar er kend rúm- og stærðfræði, fysik, 
kcmí, steina- og jarðfræði, dýra- og jurlafræði, og hverskonar 
hagieiksfræði (teknik), vélasmíði, byggingarfr., vegagjörð, vatns- 
leiðsla, rafsegulfræði, og sv. frv. Nánistíminn er frá 37^ til 
4^2 árs, og kostar kenslnn uni 300 kr. allan tímann. Nú 
nema uni 400 ungir menn á skólanum, er telur 25 fasta 
kennara. J)á er efnafrœðisfitofnun Karlsbergs (K. Laboratoriet) 
ararmerkileg, víðfræg og auðug. þnð var fyrsta gjöf hins 
fágætn nuðmildings, J. C. Jacobsens. |>nr hafa lærðustu efna- 
fræðingnr Dnnn, þcir Kjeldahl og Hansen^ lengi starfað og 
gjört siofnunina og sjálfn sig víðfræga með ótal uppfundiv 
ingum. LJóssiofnun Finsens (F. medicinske Lysinstitut) er og 
þegar orðin fræg um allan heim. Tveir ríkismcnn, vinir 
Fínsens, hjálpuðust að með ráð og dáð að koma hinni nýju 
stofnun á fót, þeir Hagemann og Jörgensen. Borgarráðið studdi 
sömulciðis málið öfluglcgn, gnf byggingunum lóð rétt við al- 
mcnnn hospílnlið, vcilli 20,000 kr. og stórlán að auki (240,000 
kr.). Alt um þnð vnr slofnunin lílilQörlcg fyrstu árin og nð- 
sókn nð snmn sknpi. En cr lækningnr Finscns reyndust 
hinnr mcrkilcgustu og frægð þeirrn flnug víðsvcgar, hurfu brátt 
öll vnndræði mcð horfurnnr — ncmn hcilsa hins merkilcga 
læknis sjálfs, hún vnrð brált mjög kvíðvænlcg. Nú starfa 
þrír aðstoðarmcnn og þrír eðlisfræðingnr á efnnfræðastofu slofn- 
unnrinnnr, en fjórir læknar eru við sjúkrastofurnar og cigi 
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færri en 37 konur, auk þjóiiuslufólks. Af sjákiingum cru 

aldrei færri í seiin en 160 lil 170, Ljóslækningar Finsens 

hafa mesl til mcöferðar illkynjaöa liáðsjúkdóma; nolaS er 

rafljós jöfnum höndum viö sólnrljós, cf svo ber undir. Til- 

raunir á stofnuninni á Iiver sjúklingur að borga mcö 60 kr., 

en útlendír menn 

meö 100 kr., þó er 

það verð selt niður 

viÖ efnalítið fólk, 

það er mál manna, 

að sama megi segja 

um Niels Finscn 

eÍQS og mælt er 

um eyrnalækninn 

Meyer, sem áður 

ernefndur, að haun 

hafi gcfið millión- 

um manna líf og 

heilsu með upp- 

götvun sinni. — 

Skrítið er það og 

eftirtektaverl, að 

báðir tveir beims- 

frægustu menn 

Danmcrkur, sem 

frægð sinni náðu 

á öldinni sem leið, 

VOru f föðurætt Niels Finsen. 

af íslenzku bergi 

brotnir, þeir N. Finsen og Albert Tliorvaltlsen! 

Sumum, sem lesa þessa upplaluing mfna á hinuni ýmsu 
og margvíslegu stofnunum í Kliörii, kann að þykja kynlegt og 
óviðfeidið ef bér er ekkert minst á bina langineslu menta- 
stofnuR ríkisins háskólann. |>að skal og ekki vcra, cn það er 
svo míkílfengt mál, að órslutt vcrður yfir að fara. 



Kaupmanaahafnarháskóli var stofnaður af Kristfáni lioii- 
ungi 1. og vígður 1499, og er þvf annar elztnr háskóli á Noiö- 



urlöndum (Uppsalaháskóli er tveim ámm eldri, hásk. f Lundi 
sfðan 1668, hásk. f Krístíánfu 1811 og hásk. í Gautaborg síðan 
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fyrir fáum árum). Miklar og störar eignir líggja ttl liáskólans, 
og á ýmsum Ifmum hefur ýmsu veriö breylt um skipulag 
hans, kennara- og kenslugreinafjölda og þessháltar. Áður 
höfðu Danir annan háskóla, þann f Kfl, lil 1864. Háskölinn 
stendur á torgí einu móti Frúarkirkju. Byggingin er fögur, en 
eigi stór, og rúmar rarla helming þeirra lestrarsala ei' þörf 
Yæri á og því síður rannsóknarsata. Húsið var fullgjört 1836 
og hefur ýmsar mjög fagrar 



hallir, einkum forsalinn og 

loftin yflr göngum öllum, 

sem alt er prýtt af meislar- 

anum Constantin Hansen. 

Beinl út úr byggingunni að 

baka til er veizluhölt mikil, 

og er einhver hin mesta og 

veglegasta í landinu; blasa 

þar við frá ve^um og lofli 

mörg slórtföindi úrsögu NorS- 

urlanda. Yfir dyrum háskól- 

ans slendur ari mikill með 

yfirskrift : íCoeleslem aspicit 

lucemt (a: hann horfir f 

himinljömann). En úti fyrir 

standa á slöllum brjóstmyndir 

úr málmi af þeim prófessor- 

uDum H. N. Claasen, J. N. Madoig, J. F. Schouw og Japelus 

Steenstrap. Inni eru einungis 10 kenslusalir, mest notaðir af 

elztu deildum báskólans : guðfræðingum , lögfræðingum og 

þeim, sem heimspekí kenna. ASrír kennarar lesa fyrir í 

ýmsum öðrum stofnunum eða verkslofum og gripaböllum, er 

til háskólans liggja, og flest eru í nágrenni viÖ hann, þar á 

meðal hin n^a, skrautlega bókhlaða og hið mikla náttúru- 

gripabús (Zoologisk Museum). Kennarar háskölans hínir föstu 

kallasl prófessörar og teljast f 3 flokki hæstu virðingamanna 

(Rang) og fá 3500 kr. laun, sem smásaman eru aukin lil 



Japelus SteeDslrup. 
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6000 kr. Fáeínir eru óákveðnir (próf. exiraordinarii) og bíða 
aðra af stokki. Tala hinna föstu er nú 51 (5 í guðfræði, 8 í 
lögspeki og stjórnvísindum, 12 í læknisfræði, 15 eru í heim- 
spekisdeildinni og 11 í stærð- og náttúrufræðum). Auk þess 
kenna sem stendur 24 dócentar við háskólann. {>eirra embætti 
eru miður ákveðin og launin lægrí, en allir halda þeir tiltekinn 
fjðlda fyrírlestra í ýmsum aðalgreinum eða sérgreinum, enda 
eru { þeirrí stöðu oftlega yngrí fræðimenn, sem fram úr skara 
og fá fastarí stöðuna með tímanum. Dócentar standa ekki í 
föstu sambandi við deildimar (Fakultetin). Háskólakennarar 
njóta í ýmsu fyllra frelsís en aðrir samþegnar, en rétt inn- 
borinna manna verða »fastir< prófessórar að eiga; aflur á 
nióti er eígi skift sér af skoðunum þeirra í trúarbrögðum, ætli 
þeir ekki að kenna guðfræði. Yms hlunnindi er þeim veitt 
og aukastyrkir, og margir hafa þeir ókeypis bústaði í görðum 
þeim og stofnunum, sem undir háskólann heyra. 

Stórkostlegar eru þær framfarir á fyrirkomulagi háskólans, 
sem gjörzt hafa á hínni liðnu öld; tala kennaranna hefur 
margfaldast og eins fræðigreinanna og ótal auðugar stofnanir 
viðbætzt eða aukizt stórlega. Flestir fyrirlestrarnir eru nú 
»almennir« og haldnir fyrir opnum dyrum og öllum ókeypis. 
Enn fremur eru kennarar háskólans farnir að halda fyrirlestra 
utan háskólans, þegar þess er óskað eða þar sem þörf er til, 
alþýðu manna til menningar. Er slíkt gjört eftir fyrirraynd 
þeirri á Englandi er kallast háskólaviðbót (University Exten- 
sion). Auk hinna gömlu embættisprófa tíðkast nú magister- 
prófin. |>au gefa einnig beinan aðgang til embætta, og samsvara 
vel tímans þörfum, með því tala nýrra embætta og sýslana, 
er hárrar mentunar þurfa, fjölga dag frá degi. Burtfararpróf 
við háskólann framfara tvisvar á ári, í janúarmán. og júní. 
Árlega útskrifast frá báskólanum að jöfnuði 70—80 guðfræð- 
ingar, og álíka margír, eða litlu færri Iðgfræðingar. Hið svo- 
nefnda damka lagapróf er sér, og það tóku áður undir 100 á 
ári hverju, en nú eru sameíginleg lögfræðispróf orðin tízka. I 
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stjórnfræði taka 10—12 burtf. próf á ári, og læknar útskrifast 
þaðan nál. 80 árlega. 

Yfirstjórn háskólans er í höndum kirkju- og kenslumála 
ráðaneylisins. En þó ráða prófessórarnir sjálfir í flestum 
greinum sínum eigin málum, og hafa stjórnarráð sér, sem 
kallast Consistorium, Skulu nú 11 prófessórar það skipa. En 
að auki er kennarafélag háskólanSy sem állir fastir embættis- 
menn við háskólann í eru. |>eir skulu velja 5 menn til 5 ára 
í senn til að fylla 11 manna tölu ráðsins, og meðal þeirra 16 
prófessóra velur félagið árlega rektór háskólans (Rector magni- 
ficus). Er embættis- og tignarmerki hans hálsfesti, forn og 
dýrðleg úr gulli. Af eigin eignum og einkaréttindum fær 
háskólinn nú kringum 270 þús. kr. árlga, en tillag ríkisins 
nemur þó nálægt 650 þús árlega. 

Ótalmargt fróðlegt mætti segja frá hinum ýmsu stofnunum, 
er háskólann snerta, sérstaklega frá verklegu stofnununum (La- 
boratorier), en hér er ekki rúm fyrir það. 

Næstur háskólanum að þýðingu er landbúnaöarháskólinn, 
sem er afarstór stofnun skamt fyrir utan borgina. Upphafs- 
stofnun þess skóla var dýralœkningaskóli sá er P. C. Abildgaard 
(t 1801) stofnaði 1773 á Kristíánshöfn. Fram eflir öldinni 
skorti kraft og samkomulag til að draga saman í einn skóla 
kenslu í hinum ýmsu búnaðarfræðum , en þessi mikli skóli 
var stofnsettur 1858, og varð hinn duglegi C. E. Fenger (f 1884) 
hans fyrsti forstöðumaður (Direktör). Síðan hafa þar kent 
margir ágætir vísindamenn og búfræðingar, enda er uppgangur 
Dana á síðari árum mjög að þakka þessum skóla, og hans 
skörungum: Fenger, Jðrgensen, Segelcke, Fjord, Máller o. m. fl. 
J)ar hefur og kent hinn góðfrægi prófessor H. Krabbe, sem oss 
er að góðu kunnur, og þangað hafa átt aðgang og eiga vorir 
helztu búfræðingar. Hin ákeðna kennaratala skólans er: 3 í 
dýralækningafræði, 2 sem kenna meðferð á skepnum, 2 kenna 
skógfræði, 1 landmæling, 2 grasfræði, 1 garðfræði, 2 skapnað- 
arfræði dýra (Anatomi og Fysiologi), 2 efnafræði, 1 eðlisfræði 
og 1 dýrafræði. Auk þess kenna fjölmargir dócentar og lægri 

Matth. Jochumsson. 10 
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aSto*!4nnenn v:* stórskóla [lennan. Leggnr nú ríkið yfir 350 
f áv kr árkga fram til hans og hefnr hann þó allmiklar tekjur 
fyrír kriíningar, kenslnkanp o. m. fl. í ölmnsQm boi^r ríkið 
á árí nm 11 e^a 12 þús. kr. og mörgnm nemendnm er veilt 
kenslan ríkeypís og allmórgnm nokknr Qárstyri^nr að anki. 
\t6 rantar skólann legataeignir enn þá, enda er hann nngnr. 
pessi háskóli allra bnnaðarfræða landsins er móðir allra nýrri 
búfræðísskóla í Danmörkn. Er tala þrirra feykilega mikil og 
tilbc^nn þeírra, slærð og skipnlag mismnnandi. En í öllnni 
er áherzla lögð á vmndalega þekking og knnnáitu (Teknik), 
hvort heldur um er að ræða land- og sk^rækt eða griparækt 
og kynbætnr, eða áhöld, eða hagfræði og félagsfræðí. í öllum 
þeím efnum, og eigi sízt í framleiðsluknnnáttunni sjálfrí, stendur 
Danmörk með fremstu löndnm í heimi. 

Hvað hina laröa skóla snertir og gagnpísindaskólana hafa 
þeir stórum Qölgað í landinu, einkum síðasta hluta aldar- 
innar. En hvað fyrírkomu þeirra snertir og samband hvor 
tveggja sín á milli og við aðra skóla, er þar í landi sama 
deilan og hjá oss og málið óútkljáð til þessa dags. Veldur því 
gömul landsvenja og hugsunarháttur. Hafa kennarar hinna 
klassisku tungumála og lífskoðana sýnt í þeim efnum viðlfka 
fastheldni og misskilning á kröfum tímanna, eins og klerkar 
og kirkjuvinir sýna kreddum sínum og trúarfræðum. En þar 
sem vér í þeim deilum böfum fyllilega orðið samferða og 
»dependerað« af Dönum, get ég slept þeíni hér að mestu. 

í Danmörku eru 12 latínuskólar, sem ríkið heldur. Af 
kostnaði þeirra reiknast svo, að lærisveinar sjáifir greiði 150 
þús. kr., af fasteignum skólanna greiðist 280 þús., og jafn- 
mikið fé geldur ríkissjóðurinn. Fjöldi sveina er talinn um 
1500, og af þeim er fríkensla veitt 300. Sérstakar stórauðugar 
mentastofnanir eru skólarnir í Sórey og Herleifshólmi. Af 
Sóreyjar tekjum, er nema yfir 800 þús. kr. árl., veitir stjórnin 
stórfé til hinna nefndu skóla. Auk þessa eru margir latínu- 
skólar í Danmörku, sem einstakir menn eða bæir eiga og að 
mestu sjA fyrir og kosta, en þó undir umsjá ríkisins, og hafa 
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þeir jafnrétli á móts við skóia stjórnarinnar. Af slíkum stofn- 
unum eru 12 í Khöfn, og 7 í ýmsum blutum landsins, og fá 
þeir síðarnefndu um 30 þús. kr. tillag alls frá ríkissjóði og 
Sórey. Yíir 6 þús. ungra manna nema við »Iærðac skóla í 
Danmörku. 

Gagnvísindaskólar teljast nú alls í Danmörku 130. Fá 
þeir allir stórfé, fram undir 100 þús. kr. af Sóreyjarfé, en a5 
öðru leyti standa þeir undir umsjón bæja- og béraða. í Kböfn 
fá þó ekki þessir skólar styrk af ríkisfé fremur en lærðu 
skólarnir. Hvað laun kennara í Danmörku snertir, eru þau 
lítið ríflegri en bjá oss við æðri skólana; geta laun skóla- 
stjóranna (rektóra) bæst orðið 5000 kr.; en yfirkennara 4200, 
og annara kennara 3000. X>ó eru launin nokkuð lægri í smá- 
bæjum og béruðum. Aftur er alþýðuskólakennurum miklu 
betur launað í Danmörku en bér. Fyrir tímakenslu er borga5 
í Kböfn 1 Kr., en við realskólana aðeins 75 aur. 

Um ýmislegt lélegt og ofugt fyrirkomulag á skólum landsins 
er sí og æ enn mikið þrefað, án þess að menn komi sér saman 
og sízt í því, sem yfirleitt er markmiðið, og það er að koma 
öllum allsberjarskólum þjóðarinnar í eína lífsbeild (Organisme). 



lO^ 



7. KAFLI. 



Alþýðumentun í Danmörku. 

{>ó að fljótt hafí verið yfír sögu farið hefur nú nokkuð 
verið bent á hina æðri mentun í Danmörku. En þótt þess- 
konar skólar hafí stórum eflst og aukist, sérstaklega sér- 
fræðingaskólar hverskonar, þá hafa framfarir alþýðumenta- 
stofnana í landinu eigi minni verið, heldur enn þá víðtækari, 
enda hafa þar verið stofnaðir þrenns konar skólar, er einungis 
lítiU vísir var til af um hin fyrri aldamót. Borgara-, fólks- og 
barnaskólar voru löngu áður stofnaðir í landinu, þótt lélegir 
væru, en á síðustu öld heQast' þeir þrír skólar, sem ég vildi 
sérstaklega geta um. |)að eru alþýSuháskólar, kennaraskólar 
og kuennaskólar, 

Ég sleppi því að skýra frá barnaskólunum, nema hvað þess 
má geta yfírleitt, að nú fyrir aldamótin hafa þeir loks fengið 
það samræmi og fyrirkomulag með vel mentum og vel launuðum 
kennurum og góðum byggingum, að fá þjóðfélög í Evrópu 
teljast hafa betri. J)ó er þeim tvent talið ábótavant; það, að 
eðlilegt samband þessara lægstu skóla og næstu æðri skóla 
(miðskóla) of víða vanti; en hitt er og miður en skyldi, að 
náttúruvísindin eru óvíða enn þá orðin skyldugreínir i barna- 
skólum. Skólaganga barna er lögskipuð, en að því leyti ^kortir 
samræmi, að í bæjum og einkum í Kaupmannahöfn, sækja 
eigi nema rúml. 70 börn af hunðraði barnaskóla borgarinnar; 
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[ öðrum bæjum utn 80, |>au börn, sem fylla hina vantandi 
tölu, mentast því f öðrum skölum. Jiar slitnar samband 
skólamcntunar þjóðarínnar, enda er sama ósamkvæmnin enn 
milli gagnvísindaskóla og ilærðra* skóla. En þetta jafoast nú 
bráðlega. Nú er flestum faríð að skiljast, að fain unga kynslóíi 
á ekki að nema f almennum skólum til prófs eða embætta, 
heldur fyrir Ufi6. Að öðru leyli fá danskir barnaskólar lof 



fyrir minni 'sirangleik en tfökast í stóru löndunum; kennararnir 
sjálfir hafa og frjálsari hendur, enda hafa margir }>eirra lærl 
af hinum grundlvfgsku skólum frásöguaöferöina, sem á svo 
einkar vel vtð bðrn og unglinga, og eflir hjá þeim glaðværð 
og góðan vilja, meðan mátulega langt er farið. Eitt einkenni 
við barnaskólafyrírkomulagið danska verður þó einkum að 
nefna. |)að eru kvöldskólarnir eða eftirskólarnir, sem viða 
lengja skólatfma unglinga; eru þeir sumstaðar faslir, en all- 
staöar frjáhir, En langmerkastir og einkennilegastir i Danm. 
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€m alþýiahóskóiarnir, o^ skal þeirra litla síðar minnast. Eu 
bér skal fynt miooa á kennaratkólana. þessir skölar eru 
nýslofbnn í Danmörka og þykja eiga enn löluvert langt í land. 
Hagmynd þeirra var þö góinul og frá upplýsingartimanum 
(Bastholmogfl.). En 
rómanska límabiUð 
frálSOOtil 1860, cða 
70, horföi alt hærra 
og varópraktisköld. 
Um midja öldiiia 
vorn þó tveir nierk- 
Ísmcnn uppi, er 
undirbjuggu þetta 
mikla framfaramál. 
Annar þeirra var 
Monrád biskup, en 
hinn, gamli Grundí- 
uig. Monráð sýndi 
fram á fyrirkonm- 
lagið, en Grundlvig 
tagði grundvöllinn 
bæði raeb ]j''bháskóla 
kenningu sinni og 
nieð víðari skoöun 
lengra frani, en 
báðir mættu megn- 
ri og langri mót- 

Georg Braiides. SlÖðu. KrÍStíán 8. 

skildi þó glögt þær 
hugsanir eius og aðrar framfarastefnur, en um hans stuttu 
líð, lágu ótal öniuir vandrœði nær. Menn telja hina fornu 
einslöku kennnraskóla frá 18. öld, hin svo nefndu seminari, 
svo sem BlágarðsskÓlann, og skólann á Brahetrolleborg hafa 
veriö góða það sem þeir náðu. En skólinn í Jónslrúp og 
prestssetraskólaniir þóttu þó betur fallnir alþýðumönnuni. 
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þessí seminarí uniiu töluverl gagn, en örbyi^S ríkísins varö 

þess ollandi, að þau féllu flest uni koll svo að eins 4 stó6u 

uppj 1842. En úr því tóku þessi skólar nýja og betri slefnu. 

Komu þá fram góðir menn, eins og prestarnir L. MuUer 

(1806—51) og H. Svendsen (1816—75); þeir blésu nýju, grundl- 

vigsku Ijðri í sína skóla; sér í lagi þódr. 5c/iurmann(I812— 91); 

því hann var sá, er almennan áhuga vakti á góðum barna- 

kennurum. Lögin frá 1857, 

þau er lengdu skólalímaun 

til þriggja ára, voru Monráð 

nb þakka, og nefnd lét hann 

sclja til að prófa prívalkenn- 

araefni. Tók nú að sjásl, að 

þjóðin baföi fengið sjálfsfor- 

ræði. Prívatmenn fóru nú 

að koma upp skólum. Samt 

þótti það fyrirkomulag eigi 

gefast scm bezt eflirlitalaust, 

sízt þar sem menn stytlu 

kcnslutímann. En stórvægi- 

lcga hjálp fékk þetta skóla- 

niálefni er konarnar komu 

Itl sögunnar; lóku kcnnara- 

konur fyrst próf í Danm. IStiO 

og hefur tala þeirra se síðan 

fjölgað. Prófdómara nefnd 

var sell 1868 og skyldi hún yfirheyra aUa, sem lært liöfðu. 

Fór sú nefnd heldur hægt f kröfum sínum, og fyrir því var 

henni hoðið að herða á þeim. Tókst þá um hríð mikiÖ >mann- 

falU við próBn, eii úr því óx kepni nemenda og skólarnir 

náðu brátt meiri og meiri þroska og álili ; loks fengu Öll 

scmínarf, opinber og eínstakra manna prófsrétt, ef nutu rfkis- 

styrks, en liin fyrri prófnefnd varð prófdómsnefnd. Hin aukna 

ábyrgð skólanna reyndist hín bezta framfarabvðt, og golt 

sanikomuiag og samvinna á sér nú hvervetna stað. Og nú er 
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hin prakliska hlið Dámsins komin fremst, og œfingardeild sett 
við hvern sköla. PrÍTatskótarnir fylgja hinum nú orðið dyg- 
gilega og eru oftast engu vægari f kröfum við inntökupróf 
kennaraefnanna. 60 þús. kr. veilir ríkíð í ölmusur skólum 
þessum, og líka upphæð til styrktar prfvatskölunum en {>ar 
að auki leggur rfkið um 250 þús. kr. fram á ári til þarfa þessum 
skólum. Einna frægaslur þessara sköla er einmitt kvenna- 
skóli sá í Kböfn, sem hin ágæta skólakona N. Zahle (f. 1827) 
hefur stofnað og slýrir enn f elli sinni J»egar þetfa er ritað. 

Rfkissemfnarfin f DanmÖrku eru 

4 og öll ætluð karlmönnum. Veran 

á þeim kostar 300 kr. um árið; sé 

kenslan eigi ókeypis kostar hún 20 kr. 

um mánuðinn. Skólatfminn er 3 ár. 

Sviplfkt er á prfvatskólunum. |>eir 

voru árið 1900 13 að tölu, 4 handa 

stúlkum einum, 4 handa piltum tóm- 

um, og 5 banda báðum kynum. Arið 

1900 luku prón við skóla þessa 180 

karlar og 80 konur, enda eykst talan 

árlega. A semfnarf- eða kennara- 

skólunum eru kendar allar hinar 

Adam pauiseo. venjulegu vfsindagreinír, en sérstakleg 

áherzla er lögð á uppeldisfræðina 

(pædagogik) og æSngarnar, og |>ar hjá listir og íþróttir: svo 

sem söng, hljóðfæraspíl og fimleika. Sumir læra sund og 

tafl og knattleik. Af tungumálum er einungis möðurmálið 

skyldugrein, en fá má tilsögn f helztu lifaadi málum, eins og 

menn óska. 

Ymsa aðra skóla til eflingar kennurum og kennslukonum 
hafa menn stofnað á síöustu árum í Danmðrku. Vex sf og æ 
mikill ábugi á þvf, að þeir, sem kenna eiga hinni yngri kynslóð, 
hvort heldurerviðbarnaskólaeða vaxinna, hlaupi ekki til þeirrar 
köllunar hugsunarlaust, ýmist með einhverju próii eða engu. 
En nú skal geta þeirrar stofnunar, sem laug mest að- 
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sóku er að og svo bentuglega fyrirkomið eins og bezt niá 
verða. 'þa.S er kensla sú, sem binn skarpvitri Monráð fekk 
ríkið til að gnindvalla og á dönsku kallast Stalens Karstis. 
X>að er einskonar háskólauiÖauki, en i stærri stfl en í nokkru 
landi öðru og lil ósegjanlegrar eflingar öðrum nientastofnunum 
ríkisins, en sérslaklega kennaraskólunam sjálfuni, svo og kciiii- 
urum við lærðu skól- 
ana og gagnfræða- 
skólana; þvf mark- 
miðið er að bjöða 
fyllri fræðslu og 
nieiri æfing f kenslu 
kennaraefnum og 

kenncndum , helzt 

|)ann tímann, sem 

skólafrí standa, og 

fyrir því er kensl- 

Unnt hagað svo, að 

ekki |iurfi nemend- 

umir að vera við 

stofnaoir þessar ne- 

ma svo slutt eða 

lengi, sem tækifærin 

leyfa þeim. Annars 

eru skólar þessir 

tleiri en einn og með a. d. jargensen. 

mismunandi fyrir- 

komulagí. Aðalstofnunin á hús og licimíli f Khöfn og hlaut 

fyrst sitt fullkomna skipulng 1805 og hefur síðan slaðið f 

blöma. Kenslan er miðuð við 1 cðn 2 ár, en niá vern lengri 

eða skemri. Mest er kent með fyrirlcstrum og prnktiskum 

æfingum, námsgreÍDamar fjölda margar. Nemendur, sem lengra 

eru að, fá 300 til 600 kr. styrk og 50 kr. til hókakaupn. Árið 

1900 sótti skólanu 153; af þeim 110 kenslukonnr, hioir voru 

kennarar. Kenslan er ókeypis ðllum. þnr kenna 30 sér- 
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rrcðÍDgar c^ TisÍDdameDn, Dokkrir þeirra pröressórar frá liá- 
skólaDUin. Mest áberzla er I^ð á að DemendDr sjálfir starfi 
jörnam hóndum c^ verði sem sjálfstæðastir. Hið rétta Ðafo 
slofnanarínnar er kennaraháskólL Stofnunin fær árlega um 
50 þús. af rikiafé. þijár greiuir þessarar slofounar eru þar 
að auki í eða við Kbófn; stendur kcDslan þar einungis 2 — 3 
mánuði í scnn, en er mjög svipuð hinni. þá fyrírleslra og 
æRngar sækja einkum kennarar hinna lægrí skóla í sumar- 
fríum, oft hundruðum saman; enda era svipaðir gfirskólar eða 
viðaukakensluskólar að koma víðara á föt. 011 fræðsla, sem 



LandbúiinðarhðskóUan. 

gclins býöst á þciinan liátt nf háskólnkeiinuriiiii líindsins og 
þeirra líkuiii þykir ómissaiidi milltliður og saiufélagsband 
inílli æðslu og Uvgii menlaslofiiana ríkísins, og einkum inilti 
báskólnns og binna nýju frjálsu lýðbáskóla. Á slíkan bátt 
keniur bczt í Ijós, bvað lýðveldið nicgnnr og bversu þess andí 
vekur krafla og franikvæmdir þjóðarinnar — einasla það snúi 
liuga bcnnar í góðn og mentandi slefnu. 

J>á er næsla lýömenningarmcrkið hinir nýju kvennaskólar, 
cr aldrci voru áður lil og þar sem konur kenna mestmegnis. 
Nú er mentun kvenna óviöa komin f betra borf, og má segja 
að sú frainfnrastefna spái bezt fyrir frainröruni allrar þjóð- 
arinnar f beild sinni. Skólar ])essír þroskast óðum og full- 



155 

komnast; og eru ýmisl lægri skólar eða liærri, eii þess ulan 
læra eins konur seni karlar við fleslar menlastofnanir laiidsins, 
ef ekki eru visslr sérfræðaskólar. Að háskólanum eiga þær 
Ifka aðgang, [>ótt sá galli sé á, að embætti og enda allar melri- 
báttar sýslanir fyrir rfkið og þjóðina er þeim enn lokað. Lislir 
allskonar slunda danskar konur, og liafa ýmsar þeirra náð 
allmiklum orðslír. En svo niá virðast seni jafnræði kvenna 
við karlmeni) einnig í lislasanikeppni bíði cftir jafnrélti þeirra 



Á ölluiii starfssviðum mannfélagsins, þar sem cðli og köllun 
kvenna, sem koiiur og mæður, leyfa samkeppni. Sérstakur 
iöiiaðar- og listaskóli fyrir konur einar er hinii nýi banngrða- 
skóli í Kböfn, sem nú þogar hefur fengið gott orð. |>ví eins 
og áður er á bent, er nálega ailtir iðnaður Í Danmörku smá- 
saman að fá listasnið; eru því listamenn sí og æ sóllir að 
ráðum af forsmiðum og fabrikuherriiiii er vandaðnr smíðir skal 
gjöra, og jafnframt ern vísindamenn og sérfræðingar jafnaii 
bendi nærri. Handiðna- og konsliðiiaðnrfélögin í Kböfn styðja 
og mjóg að binu snma, svo og kvöldskólar, sunnudagaskólar 
og tíðir fyrirlestrar ágælustu fr.Tði- og listnmannn. Og þó cr 
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ótalið enn það sem mest hefur blotið að efla listasmekk og 
hagieik Dana og einkum Hafnarmanna, en það er listaháskóUnn 
(Kunstakademiet) og þeir mörgu skörungar, sem við hann hafa 
kent eða verið til fyrirmyndar, einkum frá dögum Thorvaldsens 
og hans skóla. Sú iðn, sem nú er frægust í Danmörku, eru 
hinar tvær pos/u/i/isverkstofur og þykir danskt postulín vera 
einna fínast i Evrópu. GuUsmíði danskt og annað málm- 
smíði, svo og trésmíðí, bókband o. fl þykir og hvergi komast 
hærra. 

Rúmsins vegna verð eg að sleppa að minnast á ýmsar 
menningargreinir, sem merkilegar eru og allar frá síðustu 
öld, t. d. hin miklu gripasöfn, legöt, stofnanir og stórhýsi, sem 
hinir nafntoguðu auðmildingar J. C. Jacobsen, og kjörsonur 
hans Carl Jacobsen, hafa geíið höfuðstaðnum. t legatasjóðuni 
tjáist borgin eiga meir en hálfa aðra miUíón kr. auk bygginga 
og annara auðæfa og dýrgripa, sem enginn telur né kann að 
meta tii fuUs. 



Lýðháskólarnlr. 

Engin þjóðmenningarstofnun á Norðurlöndum hefur verið 
víðtækari eða náð fljótari útbreiðslu en þessir skólar, og mikið 
djúpsæi og undireins hamingja var þeim manni veitt, sem 
fyrstur bar hugmynd þeirra fram, enda stríddi alla sína löngu 
og merkilegu æ(i fyrir því að koma henni i framkvæmd. 
Stofnari þeirra Nikulas Friðrik Severin Grundtmg (o : Grunnvík) 
var borin 1783 og var prestsonur frá Utbý sunnan til á Sjá- 
landi; höfðu þeir langfeðgar lengi verið prestar og kennimenn 
miklir, og þó var móðurkyn Gr. engu ógðfugra eða síður að 
atgjörvi, og heyrt hef ég ætt hans rakta upp til Vagns Ákasonar, 
Skálms hins hvíta og Absalóns biskups. Hvað hæft er í því 
veit ég ekki, en stórhugaðra mann getur varla eða svipaðri 
fornhetjum í anda. En einrænn þótti hann snemmíf og lítt 
samferða öðrum mönnum, þótt míkils væri virtur sakir fyrir- 
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laksgáfna. Rúmlega tvílugur lauk hann guðrræðisprófi með 

miklu lofi, og gjörfii hann |)að föður sínum til geðs, þvi miklu 

meirí stund lagði tiann á norræn forDrræði og kveðskap framan 

af en guðfræði, enda ritaði margt og orli. Stirt þótti það flest, 

og sumt enda kynlegt og forneskjulegt, þvi að Edda var þá 

Iflt kunn alþýðu. Brátt gjöi^ist bann binn mesti trúmaður, 

svo lióflaust |)ótti um bríð; var liann þá fullstiorlinn af hinni 

rómönska stefna, eins 

i guðfræði sem öÖru. 

Var bonum lengi 

bönnuð preslstaða 

sakir sirangteiks 

hans og áreilni við 

próféssor Clausen og 

aöra hetztu klerka 

landsins; stóð svo 

þangaðtilKrÍstÍánS. 

kom til ríkis.. Hann 

leysti Gr. undan rit- 

banni og leyfði bon- 

um prestsskap og 

var bann úr þvi 

prestur við Vartov- 

kirkju í Khöfn til 

dauðadags (f 1872). n.f. s. Gmndtvig Cungur). 

^au konungshjönin 

kunnu bæði að meta Gr. og blýddu fyrst manna á ræður 

hans og tíllögur um lýðháskóla. Stcfnaðí og Amalia drottning 

með Gr. ráði hinn fyrsta vfsi þeirra í Kböfn, en bráðum varð 

ástandið í Slésvík orsök |)ess að lýðháskólinn i Rödding á 

norðuríakmöi'kum Suðurjótlands var setturl844og skyldi hann 

vera til varnar danskri tungu og þjóðerni eftir bugsun og 

ráðum Grundtvigs. Varð þá einn af |)jóðskörungum Dana, 

Kristíán Fhr, prófessor við Kilarháskóla, til þess að leggja 

Diður embætti sitt og taka að sér \iÁ slofniyi. Nokkrum árum 
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síðar var skólínn færður til Askov^ og er þar enn og talínn 
fremstur allra lýðháskóla í Danmörku. En eigí var það stefna 
Grundtvigs að skólar þe^sir skyldu eingöngu kenna danska 
tungu og þjóðrækni. Með stofunum þessum vildi hann kenna 
láta þjóð sinni að þekkja og elska alla þá fjársjóða^ sem húu 
<vttL *Eg vil vekja kristinn hetjuhug í pjóöinniy^ sagði bann, 
þegar á ungdóms árum sfnum, enda var það ávalt síðan hans 
orðtak. Til þess vildi hann láta kenna æskulýðnum á fijálsan 
og hagfeldan bátt söng og sögu ættjarðarinnar og jafnframt 
alt það, er ungír menn vöknuðu við til Qörs og félagsskapar — 
alt sem hleypti þeím kopp í kinn og hitaði þeim um hjarta- 
rætur: t. d. afreksverk fyrri manna, Eddu, fornsögu Norður- 
landa, þjóðleg fræði og um fram alt lifandi trú á forsjón Guðs 
og sannan og frjálsan krislindóm ; þó taldi hann eigi trúarfræði 
ráðlega, því að kirkjulegur kreddumaður var Gr. ekki — nema 
í aðra röndina, enda hafa Grundtvigsmenn freniur verið and- 
stæðingar hins danska »innra trúboðs«.- Yms ummæli Gr. um 
skólana eru í minni höfð, t. d. þessi: »Eg vil snúa hjörtum 
barnanna til feðra þeirra, og feðranna til barnanna.« Hann 
orti og hinn mesta fjölda söngva, kvæða og ágætra sálma, sem 
daglega ^r kveðið og sungið í skólunum. Einkum treysti Gr. 
á bið »lifanda orð«, er bann kallaði, og bina »Iifandi kénslu«, 
þ. e. munnlega sem mótsetning hinnar »dauðu« og stirðu 
bókakenslu. »SkóIar þessir,« sagði hann, »eiga að sameina 
æðri og lægri skólamentun*landsins og jafna allan stéttaríg í 
landinu uns allir íinna glögt að þjóðin sé ein lífsbeild eða 
persóna. Hið nýja sjálsforræði og löggjafarvald sem mest verður 
í böndum alþýðunnar, má með engu móli missa þeirrar beztu 
mentunar, sem auðið er að veita þjóðinni.« Markmiðið er að 
velja, næra og fullkomna þjóðlífið og má aldrei gleyma miðinu 
sakir meðalanna. Grundtvig kom með fortölum sínum Kristíáni 8. 
til þess að skipa svo fyrir að binn stórauðugi Sóreyjarskóli 
skyldi steypast upp í háskóla fyrir gagnvísindi og að öðru 
leyti í Gr. anda og eftir bans ráðum. J)etla mál varð þó ekki 
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að rramkvæmd, því að ráðgjafar konungs fuiidu því alt lil 
foráltu, og um sama leyti andaðist hinn vitri konungur. 

|>aö var vinm- Gr. prófessor Flór, sem áður var nefndur, 
sá er í verki sýndi livernig stofna máttí skóla þessa án mikilla 
fjárframlaga. Flör IrúÖi þvf, sem vnrö, að svo stórt málefui 
mundi smásaman bera sig sjálH, ef rétt væri byrjað. Var það 
mikit bamingja, að svo vitur maður og laginn reiÖ á vaöið og 
kom öðrum f stöfunina. Skóli hans var lítill í fyrstu, en bar 
sig vcl, cuda þurfti þá sem 
mest að viitna lil að verja inál 
og inenjar Suðiirjótanna. Fáiii 
árum síðar koinu upp aðrir 
skólar, og lir þvf æ Heiri og 
fleiri, sem hér er of langt upp 
að telja. ^á komu og fram 
þeir ágætu skólamenn Kristen 
Kold (t 1870), Ernst Trier (f 1893) 
og margir aðrir, X.d.L.Schröder, 
Nutzíiorn, Fenger og Poul la 
Cour, bver öðrum betri kennari 
og lislamenn. þeir hafa allir 
kent í Askov. Lengi sveif þó 
ýmist aftur eða fram meðsköla 
þessa og mörg hafa áraskifli , „ ^_.. 

oroið með fjolgun peirra, svo 

og álit lands og stjórnar. Nó hafa þeir náð allsherjar viður- 
kenning bæði innaniands og utan og fá rfkulegan styrk af 
landsfé. Var lala þeirra nú um aldamótin yfir 100 ef ^eftir- 
skólarnirc eru meðlaldir. í fyrstu urðu skólar þessir sjálfir að 
sýna og sanna tilverurétt sinn og hlutu svo að segja engrar 
hjálpar af opinberu fé. En eflir 1850 fór ríkið að veita þeim 
nokkurn ársstyrk, er sfðan fór hækkandi að sama skapi sem 
í>eir fjölguðu. Frá 1876 lil 1886 fengu þeir 55 þús. kr., og 
síðan 1892 hefur upphæð styrksins verið 120 þús. "þó hefur 
gengið greiðara að fá Ólmusustyrk handa nemendunum; nam 
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iú appbsð nú ryrír allmörguni áruni nál. 180 þúsuDdum 

króna. Slúlkur fá jafnan slyrk c^ pillar, en þær sækja mest 

skólana nm sumartímann. Kennarar lýí^báskólanDa mega og 

kaoplausl blýða á fyrírleslra bæði við báskólano og vi6 þá 

kennslu, er nefnist Slatens Kanas, og sem fænistn fræðímenn 

ríkisins veita. Er t>eiin þar á ofan lil þess náms veittor tals- 

verður fjárslyrkur. Alls l^gur ríkið fram, að því sem nú er 

talið. 350 þúsondir kr. til þess- 

ara og þeim skyldra stofDaoa. 

Margir kennaranna em bá- 

skólanámsmenn, en allir bafa 

þeir próf tekið við kennara- 

skóla. Stærð skólanna og að- 

sókn aö þeim er mjög mis- 

munandi. Um aldamótinnam 

lala nemendanna við alla skól- 

ana á 7. þúsund. Eigí er 

ákveðið bve lengi bver nem- 

andi dvelji á skölunum, enda 

er alt þeirra fyrirkomulag bið 

frjálsasta, og fer þÓ furðu vel 

úr hendi. En^r námspiltar 

eru þar skemur en vetrarííma, 

Poui la cour. ^'^ Qðldi þeÍFra lenguF, einkum 

sfðan efna- og búnaðarfræði 

bætlist við. Má nú svo að orði kveða, að á skölum þessum 

sé tilsögn veilt í flestum þeim námsgreinum, kunnáttu og 

fþróttum, sem mentuð alþýSa við þarf eftir fræðslu barnaskól- 

anna. Einkenni þeirra er nú og mest hið frjálsara og þjóð- 

legra fyrirkomulag, svo og hið vekjandi: fyrirlestramir, söng- 

gurinn og fþróttanámið. Yfirbeyrslur og próf er ekki viðbafl, 

nema þar sem öhjákvæmilegt er, eða um sé beðið. 

Hvern árangur og framfarir þessir nýju skölar hafi, befur 
mönnum eigi ætíð komið saman um. En nálega kemur öllum, 
sera bezt til þekkja, saman um það, aö allur þorrí neroendanna 
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læri bæði meira og betur á þeim bæði almennar og sérstakar 
menningargreinir en á nokkurum öðrum skólum á jöfnum 
tíma. í)ó má vel vera, að nokkuð hafi verið hæft í því ámæh, 
að vist margra unglinga á stofnunum þessum hafi fylgt eigi 
svo lítið af gortr og uppskafningsskap. J>ó hygg ég, að slíkir 
dómar staíi mest frá þeim, sem eigi nota eða þekkja skólana. 
Hitt er víst, að þeir hafa fyllilega sýnt og sannað tilverurétt 
sinn, og það eigi í Danmörku einni, heldur og á öllum Norð- 
urlöndum. Einkum kemur nálega öllum saman um, að skólar 
þessir örvi mjög félagsskap, fjör og frjálslyndi hinna ungu 
nemenda, eins kvenna sem karla. Kemur þar fram og sannast 
orð Grundtvigs: »Eins og sá hluti æfinnar er staðlausastur 
meðan unglingurinn er hvorki barn né vaxinn maður, eins er 
mín ætlan sú, að þá, frá 18. ári til 25. árs, sé hvers manns 
líklegasti menningar- og námstími.c 

Hið sérstaka ástand í Danmörku: baráttan fyrir tungu og 
þjóðerni gagnvart ofríki þjóðverja, svo og öll hin ídealska 
stefna aldarinnar, sem nokkurn þátt átti í menningarhreyfing 
þessari, það hefur síðan tekið ýmsum breytingum og skólar 
þessir um leið. Enda virðist þýðing þeirra og nytsemi fram- 
vegis undir því komið, að hið frjálsa fyrirkomulag þeirra sé 
svo varðveitt, að þeir jafnan mæli hinum þörfustu stefnum, 
sem hreyfast hjá þjóðinni. Grundvallar hugsjónir Grundtvigs 
og Flórs eiga aftur á móti aldrei að breytast meðan þjóðin 
lifir, en þær eru: pjóörœkniy söngur og saga. 



Hér er nú mjög fljótlega yfir sögu farið. I^essir merkilegu 
alþýðuskólar, sem með réltu eru kendir við Grundtvig, eru 
svo frumleg og mikilfeng stofnum eða réttara sagt, nýjung í 
menningarsögu Norðurlanda — ef eigi allrar Evrópu, að málið 
þyrfli mikillar og djúprar rannsóknar við og útlistunar. Fyrri 
hluti 19. aldarinnar var miklu djúpauðgari af hugsjónum, og 
næmari á hjartnæmar og skáldegar skoðanir, en nútíminn er, 

Matth. Jochumsson. 11 
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sem allur snýst um fengin og sýnil^ verkefhi og sér hvergi 
fram úr samkeppninni. þegar Grundtvig tók fyrst fyrir alvöni 
að hreyfa skólahugmynd sinni, slóð hinn rómanski eða fdealski 
tími sem allra hæst á Norðurlöndum. {>að var á stjómarárum 
Krístíáns 8. Og það er eflirlektarvert, að þessi vitrí og þjóð- 
menningarfróði konungur sýnist hafa veríð einhver hinn allra 
fyrsti maður, er skildi þýðingu hinnar djúpu hugsunar Grundt- 
vigs. A. D. Jðrgensen segír svo frá, að konungurínn hafi mjög 
borið þessa skólahugmynd fyrir brjósti rétt fyrír dauða sinn, 
(Sóreyjarskólamálið var þá hjá nefnd þeirri er hann hafði 
nýlega skipað), og mjög spurst fyrir um dæmi fyrrí tíma, er 
nota mætti til leiðbeiningar. Eftir.lát hans varð fyrst um sinn 
ærið nóg annað um að hugsa, en samt sem áður féll málið 
eigi niður, því að fleiri og fleirí tóku nú að skilja Grundtvig. 
Mest flýtti þó áuauð dönskunnar fyrir og alls dansks þjóð- 
ernis í Slésvík, og er fljótlega áður á það drepið. En það sem 
ég hér vildi benda á, var afl hinnar hugsjónalegu stefnu þessa 
tímabils. Stefna sú var oftlega lítið hyggileg eða praktisk, 
sem nú er kallað. Fyrir þá sök mistu Danir hertogadæmin, 
eða hina dðnsku Slésvík að minsta kosti, og fyrir sömu sök 
óx metnaður þjóðernisstefnunnar í Danmörku, eins og víða 
annars staðar, fram úr öllu hófi. En þessi stefna, eða djúpa 
hugsæishreyíing, skóp skörunga og mikilmenni. Nú verður 
þess lítið vart, að menn verði hrifnir af hugsjónum, er þá fyltu 
menn Qöri og andríki. |>á stóð gullöld Dana í skáldskap, 
fagurfræði, vísindum og hreysti í hernaði; þá var alltítt, að 
menn snerust er minstu varði í lífsskoðunum og trú; suma 
gagntók skyndilega rómanska stefnan. (eins og við fyrirlestra 
Steffensar), suma ný heimspeki, og aðra nýr Kristindómur, En 
hin sama rómaniík eða ídealismi var andinn í öUu. Sálar- 
fræðislega er þá fyrirburði eigi heiglum hent að skýra, en 
skilja má andann af bókmentum, afreksverkum og allri sögu 
tímabilsins. Og hvað einkennilegasta mann tímabilsins Grundt- 
vig snerlir, eru rit hans og kvæði valin skuggsjá eigi einungis 
hans sjálfs, heldur allrar stefnunnar. Á slíkum tímum má 
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segja, áð menn þekki sjálfa sig enn þá miður en menn gjöra 
á daufari tímum, enda þólt þeir menn íinnist, sem snúa þessu 
áliti við, og ætla, að þeir sem næst fara jörðunni í hugsun og 
hreyíingum og trúi engu nema skynvitum sínum, þeir skilji 
minst sjálfa sig, eða manneðlið. Til þess að skýra betur fyrir 
mönnum, hvað það var, sem menn þá kölluðu að taka sinna- 
skiftam^ t. d. í trúarefnumy set eg hér þýðing mína á kvæði 
Grundtvigs, þar sem hann lýsir því, hvernig hann haíi kristnast 
á ný og tekið trú rétta, en hafnað heiðnum fornfræðum (sem 
hann reyndar aldrei gjörði). |)á var Gr. vel þrítugur. Kvæöið 
stýlar hann til allra Norðurl. þjóða, og hljóðar svo^): 

Guðs frið! I)ér sem byggið við borg eða fjöll, 
þar bjarkirnar skyggja, við strönd eða völl, — 
þann friðinn, er stafaði forðum á lönd, 
þann friðinn, sem gaf yður Lausnarans höndl 
Nú samskonar friður hann sameini yður 
þér norrænu frændur, sem nú er mér alt! 

En fyrst vil eg minnast á dillanda draum, 
þótt fánýtt nú íinnist við fornaldarglaum. 
A garpa vér störðum, sem geistust í þraut, 
með valkyrjum vörðust á víkingabraut, 
sem hamstola vóðu, sem valköstu hlóðu, 
og sópuðu bygðir og sæl 

En hins vil eg minnast, sem merkir ei draum, 
því lifanda íinn eg þann líffrjóa straum. 
Hann leiðir, hann fræðir við fögnuð og þraut; 
hann greiðir, hann græðir alt gott er eg hlaut. 
Já, elskunnar drauminn og algæskustrauminn 
eg lofsyng með lifandi sáll 



^) KvæðiÖ er eigi orörétt þýtl, því Ijóðmæli Gr. er fremur torvell að þýöa, svo 
afl og einkenni haldist. Af. J. 
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Frá háreislum sölum mér hljómuðu orð, 
um Qóluna í dölum og fátæks manns borð, 
um Guðstrú í barmi, sem biður um grið, 
um hugfró í harmi og himneskan frið, 
um heilagan fingur, sem hjörtun upp stingur. 
Svo kynlega kvað mér í sái. 

|)á fann eg mig slegin, svo flatur eg lá, 
af glæpskunni dreginn að dauðahafs sjá. 
Og myrkrið í kringum mig kallaði og hló: 
>J>ótt fjöllin |)ú færðir, ei friðarins værðir 
þú íinnur í steindauðri sál!« 

X>á sá eg mig sekan á syndarans braut, 
frá Guðs augum rekinn í grimmustu þraut; 
ef líf mitt eg skoðaði, skelfdist eg við, 
og gröfin var voðinn, sem gaf mér ei frið. 
Eg veltist á bárum með botnfreðnum tárum, 
og hræddist mig sjálfan sem hel. 

X)á fékk eg að vita, er fult var mitt böl, 
að Ijós utan liita er lielvílis kvöl. 
Eg gat ekki grátið við Guð eða menn, 
því friðlausa fátið svo fylti mig enn. 
En berjast eg vildi um miskun og mildi 
og nýfæddan mynda' úr mér mann. 

»|>ú maðkurinn, moldin, það megnar þú ei, 
því vit þú, að holdið er visnandi hey; 
þinn Guð viltu neyða, og ná þó hans mynd. 
Nei ! Drottinn lát deyða þitt dramblæti og synd 
Tíi lífsins, til Ijóssins, til heilaga hróssins. 
Komst einny og einungis einnft 
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Svo kendi mér andínn, svo lagðist eg látt, 
svo linaðist vandinn, þótt styndi eg hátt. 
Svo kristnaðis aftur milt kulnandi skar, 
hins krossfesta kraftur til Krists þá mig bar; 
hann sárin mín græddi, hann sál mína fræddi 
er kærleikans kaleik eg drakk. 



Grundtvig. 

Norðurlanda Nornagesti 
norræn tunga vígi brag, 
hárum þul og höfuðpresti 
helga vii eg remmislag. 
Einginn dró á danska tungu 
dýpri tón úr stórri sál; 
í hans lijarta hörpur sungu 
lieilla þjóða Dvalinsmál. 

Var sem helgum hulinsrúnum 
hjúpuð væri skörungs brá, 
undir þrúðgum augnabrúnum 
andans lýsti Völuspá; 
var sem öndin innibyrgði 
allra tíma fræðiljóð, 
og sem aleinn ætti og syrgði 
alt sem píndi land og þjóð. 

Alt sem norrænt var og verður 
vígi fann í brjósti hans, — 
alt of stór af guði gerður 
greindar alin hversdags manns. 
Norrænt alt, þótt mólsett mundi, 
mat hann eitt við gígjuhreim: 
Dofra festi dís í lundi, 
Danayang og Jölunheim. 
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Lífs síns Guð, sem lengi þre^rði, 
loks sér fann í hjartaslóö, 
eíns og blóð á Isteðsheiði 
o&n hrundi táraflóð. 
Upp svo reis í ungnm móði, 
eflir slitin heljarbönd; 
berserksönd í barnarómi 
boðaðí frið um Norðurlönd.^) 

Fáir greppar fyr og síðar 
fundið hafa dýpri tök, 
fáir betur táknið tíðar 
túlkað gegnum Kristín rök; 
fáir hafa hugarsjónum 
hærra lyft við tímans sjá, 
fáír náð svo tali og tónum 
tungurótum þjóðar frá. 

Einginn vanatrúar tálsins 
tjóður sýndi betr en hann, 
einginn betur nióðurmálsins 
munaryndi kvað né fann; 
einginn skýrði »skólann svarta« 
sköruglegar frjálsri þjóð, 
einginn fann í fólksins hjarta 
furðulegri guðaljóð. 

Eingínn fram í fornöld rýndi 
fræðiþulur lengra en hann; 
einginn hug til hreysti brýndí 
hvassara þegar loginn brann. 
Einginn snót nieð ástarþíðu 
ynnílegar faðmar jóð, 
heldr en hann í böli' og blíðu 
bar í hjarta sína þjóð. 



') Sbr. kvædi Grundtvigs: >Guds Fred! hvor i bygge.« 
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Einn han stóð, og standa vildi, 
stríð og þraut var alt bans líf, 
líkt og 0rvar-Oddur gildi 
ofurhuginn smáði hlíf; 
þó sem Oddur skrýddur skyrtu, 
Sköfnungur, sem aldrei beit; 
sú var oíin sannleiks birtu, 
sem ei lengsti tími sleit. 

Einn hann stóð mót allra rómi, 
öðlings fáir þektu rðk, 
einn hann stóð og Drottins dómi 
dæmdi fótumtroðna sök. 
Einrænn þótti, stór og slirður, 
starkaður í Ingjalds höll; 
hann var örninn innibyrgður, 
öldin smá, en kempan tröll. — 

Hjörinn gall, en hlífar sprungu, 
hrikta tók i stoðum lands, 
huggun þá og hreysti sungu 
hjartaljóð hins gamla manns. 
Og er ríkir ránsmen lögðu 
reiðihönd á píndan lýð — 
dauðinn hló og þjóðir þögðu — 
þóttu Grundtvigs Ijóðin fríð. 

Angrar Slésvík illur drómi 
eflir styrjar blóðug spor, 
brott úr Herrans helgidómi 
hvarf hans orð og faðir-vor. 
En er hnekt var hverju skjóli, 
hvergi lengur stoð og vörn, 
guðivígður Grundtvigs skóli 
gladdi og hresti landsins börn. 
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'því að skáldið bóf sig hærra 
heldr en sjálfur Prússlandsörn ; 
lið hans var í fyrstu færra 
— fáein veik og saklaus bðrn. 
En til vígs er flokk sinn færði, 
flyktist þjóð uni merkisstöng — 
sigurher, sem listir lærði, 
lífsins óð og manndómssöng. 

Nú bjá öllum Norðurþjóðum 
nærir fólkið Grundtvigs orð; 
skáldsins fylgir skólaljóðum 
skírnar dögg, sem vekur storð. 
að eigi líði lengi 
löndin vor um Norður geim 
annan nýjan aftur fengi 
andans skörung líkan þeim. 

Fólkið draup er dáin mæring 
Danmörk bar í grafar skaut; 
mörgum varð sem hrirtihræring 
bauðrið alt á Norðiirbraut. 
Meðan syngur saga Snprra, 
síðstu þjóðum norrænt mál, 
skal í Ijóðum lýða vorra 
lifa Grundtvigs stóra sál. 



8. KAFLI. 



Lagaskifti í Dantnörku og ófriðurinn fyrri. 

J>egar menn nú í upphaíi 20. aldarinnar líta á hagsæld 
og horfur Danmérkur og dást að menníng og þroska hinnar 
litlu þjóðar, gleyma margir hinum erfiðu skóla- og námsárum 
liennar á hinni liðnu öld, þeim mnnnraunum, mannskaða og 
vonbrigðum, er hún várð að þola. O^ þá má eigi heldur 
gleyma síðarí liluta aldarinnar cHir það hún náði sjálfstjórnar- 
forræði sínu og sú barátta byrjaði, cr hún eins og allar lýð- 
valdsþjóðir háði — og háir enn. Engin stjórnarskrá veitir 
meira í fyrstu en pappírsfrelsi; hið verulega frelsið fæst eigi 
nema fyrir vaxandi dýra og torvelda reynslu og lýðmenningu. 
Fáar þjóðir í Norðurálfunní, sem rétt hafa við aftur, hafa 
þyngri þrautir þolað á síðari tímum en Danir. Eins og land 
þeirra er vel og notalega sett til menningar og framfara á 
friðarárum, eins er það háskalega sett á ófríðartímum, og er 
gagnmerkilegt, hve sjaldan landið hefur orðið öðrum þjóðum 
að bráð. J)að hefur að vísu nokkurum sinnum orðið það, en 
aldrei til fulls eða alt. Lítum fyrst sem snöggvast yfir megin 
atriði Danmerkursögu á hinni nýliðnu öld. 

Um aldamótinn 1800 voru Danir flæktir orðnir í Qand- 
skap við skæðustu óvini Naþoleons, Englendinga, og á 1. ári 
aldarinnar várð Skírdagsorustan, þegar Danir urðu að fram- 
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selja flota sinn. En fám árnm síðar kom hinn sami óvinur 
aAnr með ofnrefli liðs og eyddi Kanpmannahöfn með sprengi- 
kúlnm 1807. Stóð |>á ófriðnrínn enn í 8 ár og gekk þá hagur 
alls landsins mjög í súginn. 'þá mistn þeir Noreg, 1814, og 
skömmn síðar komst ríkið í fnll fjárþrot og varð við fátt ráðið 
þá nm tíma. Fríðrík 6. var að vísu eljumaður mikíll og beitti 
sér öllnm við tii að rétta vandræðin, en þó eldi eflir af þeim 
nm alla hans daga. Var öll ríkisstjóm hans frá fornu fari 
flókin og dýr, en hann og einveldisráðherrar hans cinrænir og 
ráðríkir. En ölluni vildi hann vel og var góður maður og 
ástsæll hjá þjóð sinni. Eflir júlíbyltingnna frönsku 1830 urðu 
frelsíshreyfingar miklar, og þar kom, að konungur sá eigi 
annað fært en að setja hin svo nefndu sléttaþing, 1834, enda 
var hann þá orðinn gamall og mæddur. Krístíán 8. jók eigi 
til muna stjórnfrelsi Dana ofan frá, en aö neöan losaði hann 
um gömul bönd þegnréttar og sjálsforræðis í héraða- og bæjar- 
málum; vildi hann fyrir hvern mun venja þjóðina við stjórn 
sérmála hcnnar, fyr en hún skyldi ráða allsherjarmálum og 
sctja sér lögín sjálf. {>að voru hertogadæmin og þeirra vand- 
ræði, sem gjörðu hinn vitra og frjáislynda konung svo hug- 
deigan við frelsismálin og loks óvinveittan pólítisku prent- 
frelsi. En þetta líkaðí lýðfrelsismönnum Dana stórílla, enda 
var þá svo komið, að ríkið gat eigi haldist saman, hvernig 
sem að var faríð, sízt ef einveldinu væri slept, eins og þá 
stóð á, en við það gátu hinir leiðandi menn Dana engan veginn 
lengur unað; sögðu eins og satt var, að það væri ryði slegíð 
bákn, er alls eigi ætti við hinar vaxandi og brcytilegu kröfur 
og þarfir tímanna. 



Stjórnarskiftln 1848. 

Danmörk bcfur vcrið forlagaríkt land síðan sögur hófust. 
Er sízt að undra þótt sú þjóð'cigi marga og nicrka sagna- 
ritara. Eða hvað má scgja um þess lands nýjastii sogu? Við- 
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burðirnir eru fyrir sig; en rök og vefur viðburðanna býður 
afar-auðugt hugsunarefni. Veldur því og valdið hefur mest 
lega landsins, og ríkisins pólítiska og sögulega ásigkomulag. 
Og aldrei var úllit þess öllu ískyggiiegra en á hinum örlaga- 
þrungnu dögum Kristíáns 8. Hverjum liugsanda manni, sem 
les sögu hans síðustu ára, hlýtur að ofbjóða þau verkefni, þau 
vandræði, þær flækjur, skapraunir, þverúð, landráð og van- 
þakklæti, sem þeim þjóðlynda, en sárþreytta manni lá á hjarta 
hans síðustu lífsstundir. Sárfáir mcnn af þegnum hans skildu 
hann rétt; meir að segja, svo leið því nær lieill mannsaldur, 
að hin ritaða saga ríkisstjórnar hans unni Kristíáni konuhgi 
sannmælis. J)aö var Slésvíkurgurinn A. D, Jörgensen^ sem 
fyrir fjölmenni miklu á hinum fagra Skamlingsbakka suður 
frá Kolding, þaðan sem eygja má 50 kirkjur í Slésvík, sagði 
fyrst rétt sögu þessa Danakonungs. |)að var í sannleik frumleg 
ræða, en svo einarðleg, Ijós og rokum studd, að atlir, og eins 
hinir lærðustu menn, sem á hlýddu, klöppuðu lof í lófa. 
A þeirra fögru stund bættist nýtt blað við Danmcrkur sögu: 
hyllingareiður lands og lýðs svarinn minni þessa konungs, cr 
dauðinn hvíldi 20. jan. 1848 frá æfilöngum misskilningi og 
vanþakklæti. Síðan hefur sá dómur Jörgensens staðið og 
niun ávalt standa ó vefengdur. Friðrik 7., er sama dag koni 
til ríkis, var föður sínum næsta ólíkur að 'skapferli og háttum, 
þótt honum svipaði til hans að fögru útliti og fljótum skilningi 
þá er han beitti sér og mikið þótti við liggja. Ber öllum 
saman um það, að fáir þjóðhöfðingjar hafi komið öllu konung- 
legar fram við hin stærri tækifærin en liann. Aflur var liann 
hversdagslega illa fallinn til ríkisstjórnar sakir alvöruskorts og 
léttúðar, er hann þykir erft hafa af móður sinni. En ávalt 
var han alþýðuvinur mikiU og svo danskur í anda, sem mest 
mátti verða. ^Hafði hann og löngu áður en hann kom til ríkis 
heitið því, sem öllum var kunnugt, að þegar sem hann yrði 
konungur, skyldu Danir fá fulla stjórnarbót. Fögnuðu því 
flestir, og þó með nokkrum ótta, því að menn ugðu hviklyndi 
hans. |>egar prinsinum var tilkynt lát föður síns, fylgdi bréf. 



172 

sem konangorínn baíS láti*> ríta til hans rélt fyrír andlát sitt. 
{#a4 var svolitandi: >Me5 því Gnð einn ræður því, livort eg 
stíg anur á faeíuT. ræð eg og segi ríkiserfingjanum, að hann 
loíi að gefa hínni dönskn þjóð og hertc^dæmunum óðara en 
hann tekur víð stjóminni fijálsa stjómaskipun og sameigin- 
lega, \Á er hann }fó áskilji sér nákvæmar að ákveða. Ég ræð 
honum að velja sér reynda og þjóðholla ráðgjafa; fyrír hertoga- 
dæmin bendi ég á ráðberran Críminil og Karl greifa Moltke.c 
Krónprínsínn viknaði mjóg við þessi tíðindi, er hann sá hina 
míklu ábyrgð sína, og skoðaði bréf foður síns sem erfðaskrá. 
Er og eigi að orðlcngja það, að hann fylgdi ráði þessu í fyrslu 
bókslaflega eins og hann hafði bezt vit á. Næsta dag sýktist 
hinn gamli Stemann og var úr sögunni, en Holtsetinn Karl 
Molike kom þegar í hans stað. Hann var maður slórvitur og 
konunghollur, en hinn rammastí alríkismaður eins og Kri- 
slíán 8., en hitt skíldi, að hann unni lítið dönsku Slésvík og 
þóttist blátt áfram ekkert annað ráð sjá til þess að bjarga 
ríkínu, en að halda báðum hertogadæmunum saman og með 
einni og söinu stjórn undir verndarvæng {>ýzkðlands. A þessu 
strandaði alt. 28. jan. birti hín nýja stjórn boðskap sinn, að 
frumvarp til frjálsra stjórnarlaga væri samið og mundi lagt 
verða fyrir fulltrúa beggja ríkishiutanna, Danmerkuroghertoga- 
dæmanna; værri þar veitt þingræðí og alskonar sjálfsforr^eði, 
en það fylgdi með, að höfðingja- eöa riddaravaldið hjá Holt- 
setum skyldi standa eins og forn forréttindi væri til, og Slésvík 
hafa sömu allsherjarstjórn sem Holstein, að mestu. Hinir 
Slésvík-Holsleinsku ráðherrar höfðu orðið ofan á undir forsæti 
Moltkes ráðagjörð í þessari, en konungur eigi haft hug eða dug 
að gæla réttar Dana. Var hér farið aflur í tímann og aðall 
hertogadæmanna gjörður aftur eins ríkur og hann var 1660, en 
Slésvík gjörö laus við Danmörku eins og hún var fyrir 1721. 
Nú komst alt í uppnám, fyrst í hertogadæmunum, og 
síðan { Kaupmannahöfn, jafnóðum og menn skildu hvað í 
boðskapnum lá. Aðallinn í Holstein lél sér auðvitað vel lynda, 
en lýöfrelsismenn beggja hertogadæmanna þóllust sviknir vera — 
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iiálega jafnt þýzkir sem danskir. |)ann sama velur gekk hin 
niikla frelsis- og óróaalda yfir Norðurálfuna, hófst um árslokin 
suður á Sikiley og læsti síg síðan norður eftir. Var hún nú 
komin alla leið norður á Jótlandsskoga. 18. marz stóð stétla 
fulltrúafundurinn í Rendsborg; hann lauk svo, að hótað var 
fullri uppreisn, en þó var nefnd manna send til Khafnar, 
eins og til réynslu, til þess að heimta nýja stjórnaskrá og að 
Slésvík yrði tafarlaust sett inn í þýzka sambandið. T Khöfn 
hömuðust lýðfrelsismenn, og hófust þástórfundarhöldin. |)eirra 
stefnuskrá snerist öll um sameining Slésvíkur og konungsríkisins 
(Eyðuár-pólílíkin), og loks enduðu fundirnar við ávarpið til 
konungs 20. marz. J)ar slóðu í þessi orð: »Ríkið er í voða 
og fer um koll ef þér, herra konungur, festið eigi nú þegar 
hásæti yðar með þeim ráðgjöfum, sem færir eru um að afstýra 
vandræðunum og afla stjórninní allsherjartrausts og trúnaðar. 
Viljum vér, að þér veljið nú þegar þá menn, er geti séð sóma 
Danmerkur borgið og dugað þjóðinni. Vér særum yðar hátign, 
að skapa eigi þjóðinni þau neyðarúrræði að leyta réttar síns 
með ofríki.« J)að fylgdi í ávarpinn, að Slésvík skyldi fylgja 
konungsríkinu, og hafa landsþing einungis út af fyrir sig. 

Fremstir í flokki með lýðfrelsismönnunum 'er sömdu 
ávarpið, voru borgarfulltrúarnir, en undir ávarpið, sem fært 
var konungi með miklu fjölmenni, voru þessi nöfn rituð: L. N. 
Hvidt, H. N. Clausen, Orla Lehmann, A. F. Tscherning, Flor, 
Markmann, Schouw, D. G. Monrad, Carl Ploug, Hother Hage, 
J. F. Gjödvad, Plesner, Meinert, A. F. Krieger. 

Alt þangað til hafði konungur nauðugur viljað sleppa ráð- 
herrum sínum, er sum part voru rej^ndir og rosknir, en sumir 
tilkjörnir af föður hans á banasænginni.* Hann hafði þá.kallað 
æskuvín sinn Bardenfleth, er var stiftamtmaður á Fjóni, en 
hafði verið áður á íslandi, sér fyrir innanríkis ráðherra. Sneri 
konungur sér fyrst að honum. Bardenfleth kvaðst eigi sjá 
annað vænna, en skift væri um menn í ríkisráðinu og danskir 
menn settir í stað hinna holsteinsku. þetta var borið upp, 
eða farið utan um við ráðið. Hinir holsteinsku og fleiri 
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^t>4^'^^ ^'^' r*~^^ þeixn Bardenfleth syiia sér óbreinskiini, og 
Ka**! McLiiLe ba*! pegar mn lansn og gtkk á bnit og síðan hver 
af ó'^rnm, peírra er honom frlg^n eða akíkismenn Toru. 
Skjidi nú Bardenfleth Telja og til £i hina n^jn menn. En í 
yA er hínir fráfarandi hernu' guigii frá höllinni, mættn þeir 
mú^nam, sem mcidist nm og sótti npp að höllinni með ópnm 
og són^isL I broddi fylkingar gengn borgarstjóramir með 
ávarpív, Konnngnr Teitti þeim áðara áheym, og sTaraði þá 
skjóU og híklanst: sRíkisráðíð er npfrierst, og er búið að fast- 
rá'^^a, að Tér sleppom eigi SlésTik. Er ég nú einráðinn í að 
láta eítt TÍir mig og þjóð mína ganga, hTað sem sto Tiðteknr.c 
Nú Tar lostíð opp óþrotlegn fagnaðarópí, enda hafði nú Frið- 
rík 7. hertekið hjarta þjóðarínnar fyrír fnlt og alt Lýðnrinn 
hvarf sigrí hrósandi heim, en nóttin gekk til ráðag|örða. Barden- 
fleth reyndi alt, sem honnm og þeim konnngi kom í hng, en 
ómögulegt reyndist að koma þeim mðnnum saman, er til- 
tækilegt þótti að skipa ríkisráðið. Gafst Bardenfleth upp og 
sagði konungi sto búið. X>ótti bann síðan enginn sérlegur 
skörungnr Tera, er í miklar rannir rak, litu og Moltkarnir; 
þeir Karl og Adam Wilhelm og aðrir stórhöfðÍDgjar heldur 
smáum augum á hann. Var þá eigi annað vænna, en að til- 
kalla herion og taka fmmTarpið upp aftur. En er því var 
lireyft, svaraði konungur: >Heldur legg eg niður völdin, en 
eg kalli á herínn!* {>á var það lagt til, að þrír ríkisstjórar 
skyldu valdir um stundarsakir. Eigi gazt konungi vel að því, 
en þó varð allmikil ráðagjörð í þá stefnu, og skyldi fyrst leyta 
samþykkis Monrads og þeirra, sem vitrastir þóttu af lýðfrelsis- 
mönnum. Meðan á því slóð réð TiIIisch, ritari konungs, 
til þess, að hinn gamli ráðanautur konungs, Oxholm, yrði 
sóttur. Hann kom og kvað ekkert ráð vænna fyrír hendi, en 
að sent væri tafarlaust eftir Adam Wilhelm greifa Moltke. 
Hann þótti þá og ávalt síðan bæði vitrastur og göfgastur allra 
ríkismanna í Danmörku. Moltke lét tilleiðast, að lofa að 
koma á nýju ráðaneyti. Varö það og orð að sönnu, því að 
fám stundum liðnum var ráðaneytið fuU skipað, og það svo 
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byggilega, að hvorki konungur né frelsismennirnir gálu hugsað 
sér það betra. Við sjálft lá þó að frændi hans og nafni Karl 
yrði í kjöri, en hann færðist undan sakir þess að vinur hans 
Criminil var eigi í kjöri. X>essir menn skipuðu hið alkunna 
marz-ráðaneyti : A. W. Moltke var forseli og lók að sér Qár- 
málín; Bardenfleth varð dómsmálaráðherra; Monrad kenslu- 
málaráðh.; Bluhme fyrir verzlunar- og tollmálum; Knuth greifi 
fyrir utanríkismálum; Tscherning varð hermálaráðh., og Karl 
Plessen ráðherra hertogadæmanna. X>eir Lehmann og Hvidt 
urðu enn ráðherrar, en án ákveðinnar stöðu (án Portefeuille). 

{>egar Moltke kom með ráðherrana á konungsfund, kvaðst 
konungur álíta, að einveldi væri lokið í Danmðrku og hann 
orðinn sjálfur þingbundinn ; bað hann ríkisráðið þá þegar að 
taka á móti allri stjórnarábyrgð, því að hann mundi eigi að 
staðaldri skipa forsæti þess. Við þessi stjórnarskifli sigraði 
stefnuskrá Kristíáns 8. 

Hinn sama dag kom sendinefndin til konungs frá hertoga- 
dæmunum. Fékk hún all-daufa áheyrn, og að lokum fóru 
sendimenn aftur með þau orð frá konungi, að hann hvorki 
vildi, mættí né gæti slept fullum yfirráðum yíir Slésvík. En 
áður en nefnd þessi komst heim aftur, var uppreistin þar 
haSn. Hin danska stjórn var og ekki sein að hlaupa til 
vopna og búa þann her og skip, er var fyrir hendi. HIjóp 
svo mikil heift og gremja í hina dönsku þjóð, að margir urðu 
sem hamstola. Og þótt nokkuð af réttinum væri þjóðverja 
megin, því að þeir áttu líka rétt sinn, mál og frelsi að verja, 
þá var uppreistnin friðrof og þeir landráðamenn, sem svæsnaslir 
voru og ráðin gáfu. En beggja megin brann þjóðernisástin í 
Ijósum loga, svo að hinir daufustu menn og sínkustu buðu 
fram ýmist líf sitt eða aleigu sína, en ungir menn og vopn- 
færir gnýstu tönnum af vígahug. Er nú hægt, þegar svo langt 
er frá liðið, að sjá öfgarnar, en þá réð annað í fyrirrúmi. Hatrið 
til þjóðverja með hroka þeirra, stóryrði og yfirgangi læsti sig 
og eigi um Danmörk eina, heldur um gjörvöll Norðurlönd. 
|>ví að áðara en gaus upp uppreistnin, tóku sjálfboðar sænskir 



og norskir ab streynia afi úr öllum állum og skipa scr undir 
hinn danska dannebrogsfáQa, enda stóð þá og hvað hæst hin 
ganiJa skáldlcga og fjöruga Skandínavaslefna. 

Herinn, sem þeir Tscberoing scndu t fyrslu lil Kolding 

og eyjarinnarAls, var eigi ylir 10,000 manna, þeir átln 3 gufu- 

skip og 6 seglskip og eigi slór, auk byrSinga. Hedemann faét 

sá er tók við hersforustunni. Næslir honum voni ]>eir Rye, 

Scbleppegrell — þeir 

voru Norðmenn — , 

Balow, de Meza og 

Lœssöe. ADir %'Oru 

þeir dugandi her- 

stjórar, enda mætti 

mai^a fleiri foringja 

nefna, er þá og stöar 

fengu gotl orð. Her 

uppreistarmanna var 

' og fáliðaður í fyrstu. 

Fyrir þeim her var 

■ Friðrik hertogabróðir 

af Nör. Hann náðí 

Rendsboi^ og mest 

með brögÖum ; en 

eflir það bélt liðiS 

H. c. V. Hedemann. noriíur í landið og 

fór heldur ráðlaus- 

lega. |>ar heitir Rinknes er funduni hvorratveg^a fyrst bar 

saman. {>að var 6. apríl, en næsta dag varð oruslan, er sfðan 

er kend við Boo og Nphús. það er skamt norður frá Flens- 

borg, og skiftust þar þá tungur. Ðanir höfðu nálægt 11,000 

manna, en uppreistarmenn eigi- Qeiri en 6 — 7 þúsundir, en 

vígi nokkur höfðu þeir, er taka varð. Vörðust uppreistarmenn 

vel og lengi, en biðu að lokum fullan ösigur; mistu þeir á 

annað þúsund manna af handteknum, föllnum og sárum 

mönnum; voru þar handteknir 263 þýzkir slúdentar og fluttir 
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um kvöldið tíl Suðurborgar á Als, og þóttu þá bera lágt 

höFuðin, sem von var. En eigi er þess getiö, að nokkur 

■óskundi væri þeim sýndur, enda er þess hvergi gelið f sögu 

þessa þriggja ára ófriðar, að tierteknum eða sárum mönnum 

haH tíl muna verið misboðið tivorugu megin. Danir mistu fátt 

iið og einir 13 menn féllu. Eflir það hreinsuðu Danir Slésvík 

& fám dögum suður 

að Danavirki. J>ar 

við virkíð og bæinn 

Slésvfk settust Danir 

og bjuggust fyrir. 

Friðrik konungur 

kom DÚ yfir á Als 

og heyrðigleöitíðind- 

in, að öll Slésvik 

væri aftur-unnin. En 

fðgnuður sá stóð eigi 

lengi.Hertoginn hafði 

þá loks fengið Prússa- 

konung til liðs við 

sig, og þótti honum 

þó hjálpin koma 

seint; hafði hans ráð 

verið, að láta lið 

Prússa og annara schieppegreii. 

^jóðverja hafa fyrir 

J)VÍ, að vinna löndin, en prinsinn, yngri bróðir hans, bafði 

orðið fyrri til að hefja ófriðinn, þá er hertoginn var eigi við. 

Og er hann beyrði að Rendsborg væri tckin, mælti bann: 

•Strákur sá befur steypt öllu um koU með heimsku sinni.< 

Nú fór berloginn aftur suður til Berlínar, og fékk hjálp þá, 

cr nýlega var nefnd. J»að voru 13,000 liösmanna. Hin þ^ý'zku 

sambandsríki sendu 11,000 fyrir bón og áeggjan Holtseta, og 

6000 manna höfðu Holtsetar og Suður-Slésvikíngar sjálfir. þetta 

liö var því alls 30,000 manna, og bæði örugt og vel búiö; sótti 
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þaö nú oorður f móli Dönum og þóttist hafa ráð þeirra í 
hendi sér. Aður en lýsti af degi, PáskadaginD 23. apríl, giörði 
megintierínn áhlaup á Danavirki. Danir voru tiálfu færrí og 
vírkið tveggja mílna langt, en liðið var mjög á dreif, og flest 
í bænum Slésvík. 'þó skorti eigi hið drengilegasta viðnáni 

af þeirra bendi. 
Stóð orustan í 
8 kl. stundír og 
var baríst með 
hinu mesta harð- 
fengi undir yfir- 
syn Læssöes of- 
ursla, hins vitr- 
asta manns. 

Jteir Norðmenn- 
Írnir . Rye og 

Scbleppegrell 

sóttu harl fram, 

og var það lengi 

að eigi málli í 

millum sjá, en 

þó var öllum 

fullljóst, að eigi 

yrði Dönum auð- 

ið að sigra |>aon 

dag.Hopuðuher- 

de Mwa. flokkar þeirra 

smásaman und- 

an ofureflinu, en nieð bezlu skipan. Nótt sleit bardaganum; 

en að morgni hélt meginlið Dana út á Als, en eftirskildi 

sumt li&iö við Efrisjó nærrí Flensborg til þess að leQa fyrir 

hði Jjjóðverja. Varð þar og bardagi, og eigi langur, því við 

ofurefli var við að eiga. Komst allur Danaher að lokum yfir 

sundið hjá AIs og bjóst þar að verjast. Wrangel hét sá er stýtbi 

hði Prússa og héll hann nú viðstöðu'aust noi^ur að Kolding 
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og lagði stór gjöld þar á sveitir og bæi til bóta fyrir skaða 
þann, er Danir unnu þjóðverjum og verzlun þeirra á Eystrar- 
salti. Halket hét sá er stýrði sambandshernum og hélt hann 
á eftir Dönum yfir á Dybbölhálsa og Sundeved, gegnt AIs. 

1 orustunni við Danavirkí og Slésvík létu Danir um 600 
manna. Um þann bardaga kvað skáldið Karl Ploug, kveð- 
lingin alkunna : Paaskeklokken kimed mildt^ er ég hef íslenzkað 
þannig: 

Páskadag um Danagrund dunuðu klukkuhljóð, 
sungu sálumessu sverða-döpur-Ijóð. 
Stöndum fast, fylgjumst vel, fósturjarðarmenn ! 
Margan sigur gaf oss Guð, — og gefur enn! 

|>jófslega kom inn þýzki her, þrumdi reginnótt, 
vakti vaska drengi vopna þingið Ijótt. 

Herborg urðu huguð brjóst, hreystin varnir lands; 
höggnir Vindur hlóðu úr hræjum sínum skans. 

Kúlan |)aut og sverðið söng, svarraði blý og stál; 
þann dag námu J)ýzkir þjóðar vorrar mál. 

Yfir Danabótarborg blóð í lækjum flaut; 
fullu verði fetið fékk þar, sá er hlaut. 

Ofurefli loksins laut lítill kappafans. 

Ekki fórst þó Qöður af frægð vors gamla lands. 

Fækkað hefur frækið lið, fölva slær á ná, 
samt er fríð sem fyrri fósturlandsins brá. 
Stöndum fast, fylgjumst vel, fósturlandsins menn! 
Margan sigur gaf oss Guð — og gefur enn! 
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Nú bjuggust Danír við að verja sundið frá AIs. Er það 
órmjótt syðst, eins og fljót, en breikkar er dregur norður eflir. 
Settu Danir varnir eflir allri ströndinni, en létu skip og báta 
faalda vörð í sjálfu sundinu dag og nótt. Réðu {>jóðverjar til 
aftur og aftur að komast yiir, en urðu ávalt frá að hverfa þótt 
hálfu fleira lið hefðu. Hershöfðingi Dana, Hansen, var sendur 
af stjórninni yfir á eyna og leit hann vel eftir vörnunum og 
nálega hvervetna sýndu menn rögg og góða fyrirhyggju. Var 
þá sett flotabrú yflr Alssund, er flytja mátti á her fram og 
aftur og taka af á svipstundu, ef vildi. Var þá fremur sókn 
en vörn úr því af hálfu Dana, og gjörðu þeir tíðar alrennur á 
iíð Halkets, en liðskost skorti þá til höfuðorustu. Leið nú að 
þeim tíma, að Norðurjótar skyldu greiða Wrangel herskattinn, 
er var ákveðinn 4 milíónir ríkisdala. Til þess að fresta þeirri 
greiðslu, lagði Hedemann það ráð til, að draga skyldi sem 
skjótast allan Danaher saman á AIs og sækja síðan að Halket 
harðfengilega ; mundi Wrangel þá skunda suður til liðs við 
hann, enda er það stutt leið og greið. Var stefnudagur áhlaups- 
ins ráðinn 28. dag maimán. En nokkrum tíma áður en sá 
dagur kom, ritaði Rússakeisari, er þá var vinveittur Dönum, 
Prússakonungi og hét honnm óðara afarkostum ef hann léti 
Wrangel vaða yfir Norðurjótland. Prússakonungur brá þá við 
og gjörði Wrangel þau orð, að hafa her sinn þegar á brott úr 
landinu. Var því Wrangel kominn með allan herinn suður f 
Flensborg nokkrum dögum áður en atlagan var ráðin frá Als, 
og komin skipun frá Khöfn, að orustunni skyldi fresta. Samt 
sem áður fór Hedemann með meiri hluta hersins yfír sundið 
og kallaði það njósnarför. Varð þegar orusta þar á hæðunum, 
en leið þjóðverja fór dreift, því að þeir áttu þá einskis ótta 
von og vissu eigi að meginher Dana var samankominn á 
eyunni. Smásaman kom þó Halket saman liði sínu og varð 
þar hörð hríð og stóð allan daginn. Urðu loks þjóðverjar 
undan að hörfa. Danir höfðu og nokkuru meira líð. En er 
Wrangel frétti þetta, stefndi hann liði sínu þegar norður á 
bóginn til bæjar þess skamt frá Dybbölhæðum, er heitir Grá- 
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sleinn. Skamt þaðan réöist hann á Dani óviöbána me8 16,000 
manna. HöRíu Danir eigi nema 7,000, en veittu drengilega 
viölöku, er þeir komu libi sfnu saman. Var þar barizt mjög 
harðfengilega, og hörfuðu Danir þó heldur fyrir; en um miðjan 
dag sótti það liö til móts við þá, er eftir hafÖi verið á Als sva 
Danir uröu nál. 12,000. Stóð þá höfuðorustan á miöjum Dybböl- 
hálsi; náðu þar skolin frá skipaliði Dana til övinanna og þóttí 
Jijóðverjum Danir vera harðsnúnir þann dag. Lauk orust- 



Dybbðl. 

unni cigi fyr en undir náttmál. Jiá flýðu þjóðverjar. Uni 400 
manna faltinna og sárra létu Danir; þar féll Lðvenskjold sónur 
ríkissljórans í Noregi; hann var sjálfboði og hinn bezli drengur, 
og tveir göfgir og vaskir Svíar, þeir Ljónhöfiiö og Sommilius. 
Hann var skáld og kallaöi sig Beppó. Daginn eftir sneri 
Wrangel aftur til Flensborgar. Aflur beið herflokkur einn af 
Dönum ófarir fyrir fáu liði af þjóðverjum norður við Haderslev 
fyrir vangá og misskilning, um sama leyti og orusturnar urðu 
við DybbÖl. Sótli nú þangað meginliðið fríi Als undir forustu 
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Hedemanns og bjóst þar fyrir, en Prússar fóru brott. Hansen 
var eftir á Als me8 sumt liði6. Var nú og líðindalaust um 
hríö. Nú verður í þælti þessum að drepa lítið eitt á friðar- 
umleitanir þær, sem hófust óöara eftir það að J^jóðverjar sendu 
herflokkana móti Dönum. Könnuðust bæði Frakkar og Eng- 
lendingar við, að þeirra ríki hefðu skuldbundist til, þá er 
Friðrik 4. vann Siésvík 1720, að ábyrgjast að hún skyldi 
ævinlega vera danskt land, og hinu sama höfðu Rússar heitið 
1775. Alt um það varð alt með tregðu um tiliögur þessara 
stórvelda; bar og margt í milli eins og oftast vill verða er 
stjórnarmenn beitast brögðum. Bunsen sendiherra í Lundúna- 
borg þótli viihallur löndum sínum, Jýóðverjum, og réði mestu 
við Palmerston lávarð, er þá stýrði utanríkismálum á Eng- 
landi; sömdu þeír saman skilmála um sættir við Dani, en 
Orla Lehmann, er þar var fyrir Dana hönd, gat eigi við neitt 
ráðið. J).á var það, að Wrangel var kominn norður á Jótland, 
en líka hi.lt, að Svíar voru viðbúnir að senda 15,000 hermanna 
til liðs við Dani og Norðmenn 6,000; Rússar höfðu og herskip 
á vakki í Eystrasalti, og enn bar það til um sömu mundir, 
að Prússaher var kallaður frá Jótlandi. þegar því friðarskil- 
málar þeirra Bunsens komu fyrir augu Danastjórnar, neitaði 
hún þverlega að þeim að ganga. Jþessu reiddist sambandsþingið 
í Frakkafurðu stórlega og hótaðí Dönum hálfu meiri afarkostum 
en áður. Palmerston fal þá Svíakonungi friðmálin og vildi 
hvergi í berhögg ganga. Rússarkeisari réð Dönum til að þiggja 
þá tillögu, en brjótð, þó eigi af sér fylgi Palmerstons. Jþeir 
konungarnir Friðrik og Óskar fundust í Malmey 7. júni og 
kom þeim vel ásamt; lagði Danakonungur fram frumvarp til 
vopnahlés. |)að sendu þeir svo til Palmerstons. Hann bar 
þá upp tvær nýjar tillögur til friðgerðar. 0nnur var sú, að 
skifta skyldi Slésvík eftir tungum í tvo hluli; skyldi Dana- 
konungur ráða yíir báðum, en heila hertogi yfir hinum syðra 
og þar skyldu gylda sömu erfðalög og í Holstein; en nyrðri 
hlutinn skyldi sameinast Danmörku og fylgja hennar erfða- 
lögum. Hin tillagan var sú, að eigi skyldi deila Slésvík, 
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heldur skyldi hún fylgja Holstein, án þess þó að vera háð 
þýzka sambandinu; eigi skyldu heldur erfðalög hinna dönsku 
konunga ráða þar. Að þessum skilmálum vildu Danir eigi 
ganga, en um vopnahlé var þó samið, og loks komu umboðs- 
menn Dana og Prússa sér sanian 2. júh'mán. Skyldi vopna- 
hléð standa þrjá mánuði. Kostir samningsíns þótti Dönum 
hafa vel tekist. En er samningurinn var sýndur Wrangel 
hershöfðingja, er álitið var að þyrfti að samþykkja hann, 
neitaði liann að staðfesta gerðina; bar það fyrir að þýzka 
sambandið hefði þar ekkert leyíi tilgefið. Var þá úti um það 
samkomulag, gekk þetta diplomatiska þref enn lengi. Loks var 
þó vopnahléð samþykt til fulis 26. ágúst og skyldi standa 
7 mánuði. Skal nú fljólt yfir sögu fara. Eftir ákvæðum samn- 
ingsins hvarf allur útlendur her úr landinu, nema 2,000 manna 
af lyóðverjum móti jafnmörgu liði af Dana hálfu, sem eftir 
urðu til landgæzlu í hertogadæmunum. Sambandsstjórn var 
þar sett, er Danir og Prússar kjöru menn í að jöfnuði, en 
uppreistarstjórnin var af sett, o. sv. frv. En er kom til fram- 
kvæmda, fór alt í rugling og ósljórn. Danastjórn gat við ekkert 
ráðið. Og þegar fram á veturinn kom, var það lagt til, sem 
Palmerston vildi, að skifta Slésvík eftir þjóðerni. En úr því 
varð nýtt sundurlyndi og breyling á ráðaneyti ríkisins, því að 
þjóðernismenn vildu enn þá eigi neinu sleppa af Slésvík, þessu 
eldgamla danska landi, sem enn einu sinni var svo dýru verði 
unnið og keypt. Loks gjörði konungur sitt síðasta tilboð, og 
er það var eigi þegið, sagði stjórnin vopnahlénu slitið 26. 
febrúar, með mánaðar fyrirvara. 3. april hófst aftur ófrið- 
urinn, og eftir líkri stefnuskrá og kröfum af Dana hálfu, sem 
fylgt var í marz, árið áður. 

Á þessu söguríka ári 1849 fengu Danir gnindvallarlög 
sín. Er svo sagt, að hinn skarpvitri Monrad hafi átt allra 
manna mestan þátt í mörgum ákvæðum þeirra, en einkum 
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kosningarlögunum. En þó lög þessi væri miklu betrí en 
nálega ðll önnur, sem um sömu mundir voru samin i öðrum 
löndum, reyndust þau þó ófullkomin og urðu að deiluefní 
alla öldina út. 



Ofríðurinn 1849—50. 

|>egar vopnahlénu sleit, skiftist enn einu sinni um stjórn 
í hertogadæmunum ; lóku þeir Revenllow og Beseler við lands- 
stjórn þar, en sameiginlega stjórnin fór frá. Stjórn þýzka 
sambandsins sendi Holtsetum 46,000 hermanna undir forustu 
Pritiwitz generals. Sjálf lögðu hertogadæmin til 20,000 manna^ 
og hét sá Bonin, er fyrir því liði réði. Skyldi nú gjöra skjót 
umskifti og ganga þegar milli bols og höfuðs á Dönum. 

Danir höfðu þá safnað rúmum 40,000 manna. Var þa5 
vel búinn her og öruggur. J)á höfðu dátar þeirra fyrst bláaii 
einkennisbúnað fyrir hinn gamla rauða. Hansen ofursli stóð- 
þá fyrir hermálum Danmerkur, skörungur mikill. Skipaðihann 
svo fyrir, að selja skyldi meginliðið á land í sunnaverðri Siésvík^ 
en aðrar herdeildir vera til taks norðar. Ofriðurinn hófst 3. april, 
er 2 eða 3 herdeildir fóru frá AIs, unnu hæðirnar við Dybböl 
og þar í grend viö Grástein ; urðu þar margar skærur og höfðu 
Danir betur í þeim öllum. þar voru uppreistarmenn fyrir, og. 
þóttu þeir harðfengir menn, en miður sigursælir. Einnig urðu 
oru^ur norður við Haderslev og fór þar á sömu leið. En una 
sama leyti urðu Danir fyrir óhappinu mikla á íirðinum vi5 
Ekernförde 5. april. J^ar skyldi hið mikla línuskip »Kristián 8«, 
freigátan »Gefjun« og nokkur minni skip skjóta niður virki 
nokkur, er óvinirnir höfðu hlaðið þar á ströndinni. Varð þar 
skothríð mikil, en hvass vindur varnaði skipunum undankomu. 
Línuskipið sprakk í loft upp, en freigatan var tekin. Féll þar 
eða týndist Qöldi manna, en nál. 900 urðu handteknir. Féll 
þjóðinni þetta slys sárt, en Jþjóðverjar hrósuðu þá miklunt 
sigri og sendu fánann frá »Kristíáni« suður í Frakkafurðu^ 
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En á sjónum réðu Danir öllu sem áður og taldi floti þeirra 
hátt á 4. tug skipa. {>á var um stund, sem þessi atburður 
lamaði framsókn og landvörn Dana, enda ámæltu aðrar 
þjóöir þeim fyrir ofurkapp þeirra a8 ráðast aflur í svo 
báskalegan ófrið. En um sömu mundir var alt í uppnámi og 
innbyrðis fjandskap beima fyrir hjá |>jóðverjum. Sambandið 
gaf Prússakonungi keisaranafn, en hann afsagðí að þiggja, og 
var nú hatur mikið komið milli Berlínar og Frakkafurðu. 
Fyrir þá sök slÓ Prittwitz, hersböl^ingi sambandsins, slðku við 
liernaðinn, og lét bina eiga sig að svo stöddu. {ló höfðu þeir 
náð mestu af Slésvík, 
og Bonin komst með 
berskildi norður f 
Kolding (syðst á n. 
Jótlandi), og seltist 
að við Frederícíu- 
kastala, sem þá var 
ramlega víggirtur og 
vel vavinn. Pritt- 
witz hélt sínum ber 
norður til Veile, 
Skanderborgar Og Kaslnlini. Frederícia uraselinn. 

Árósa; en á undan 

honum fór Olafur Rye í flæmingi með sínar sveitir. Var 
með honum valið lið, eii svo fátt, að eigi mátli leggja til 
böfuðoruslu, en ótal skærur áltust þeir við. Með Rye var þá 
Læssöe og þótti kænn og vitur lil ráða það sumar sem fyrri. 
Kastalinn Frederícía varðist hraustlega, Hét sá Leaning er þar 
réð fyrir, hinn harbfengasli iiiaður. Haun varði og strendurnar, 
svo að óvinirnir gálu eigi varið sundið. Bonin skaut lengi á 
bæinn og brann meiri hluli hans, en svo að þeir, er skulu, 
aldrei vissu hvað leið, því borgarveggiriiir fáin þeim bæinn. 
Bonin haítii 14,000 manna af uppreislarbernum. Allmikill 
her var og í vígslöðum suður við Dybböl. En er Danir sáu, 
að við svo búið málli eigi standa, drógu þeir með leýnd 
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meginið af herafla sínum saman að norðan og sunnan lil 

Fjóns og bjuggjust til að sprengja miðber þjóðverja með út- 

hlaupi úr Fredricíu. ^Ír komu hemum yfir sundið og inn í 

Kastalann á laun, og réðu lil úthlaupsins aðfaranótt hins 6. 

júlimánaöar með 19,000 manna. Voru þá þar saman komnir 

flestir hinir beztu hershöfðingjar Dana, ea BiHoiv var fyrir 

þeim. Var herflokkunum fylkt hljóðlega á bæjarstrætunuin 

um nóltina. Olafi 

Rye og hans liðum 

var ællað að fara 

næst norður með 

sjónum og ráðast 

á vigið, er kallað 

var Treldeskans, og 

þótli torsóttast; vig- 

in voru mörg og 

öll ramleg með 

>hlaupagröfum*, 

dýkjum og sterkum 

slauragiröingum ; 

lágu þau í sveig 

og bil opið í milli 

nokkur hundrað 

Böiow faðma langt, þar 

sem skemst var frá 

kastalanum, frá norðri og suður fyrir. Vörðu þykkir og háir 

veggir allan Itæinii, en flóð og fen voru að sunnan og var þar 

ófært að fara. Alt IJðið var ákaflega fúst að berjast, og tók 

hver sveilarhöf?iingi fastlega fram við sína menn, að þeir skyldu 

fara hljóðlega og villast eigi, þvi að niðamyrkur var, halda 

réttri skipan og stefnu eftir bendingu leiðsögumanna. En út 

af þessu var háskalega brugðið, svo að sumar sveitir viltust 

og urðu í mitli skansanna er hríðín byrjaði lil beggja handa. 

Olafur Rye mælli til sinna manna, þá er þeir sóttu norður úr 

kastalanum: *Í dag má enginn víkja!* sagði Uann. Svo er 



187 

frásagt, að fáir hafi þeir hoiium fylgt í orustum er eigi vildu 

með honum falla. Lík hreysliorð löluðu fleiri fyrirliðar. |>eir 

Scbleppegrell og de Meza stefndu nær miðskönsuDum og varð 

þar skjótt ögurleg og mannskæð orusla, og mest sakir þess, aS 

libið varð eigi hamið, enda var þess h'lil von, því a& engínu 

sá til, iivorki til að skipa fyrir né lilýða. Féll á svipstundu 

íjðldi góðra drcngja og margtr hinna djörfustu fyrirliba, en sú 

var bótin, aS óð- 

ara hlupu undirfor- 

tngjar þeirra (hínir 

ólærðu)fram í hinna 

slað ogskipuÖu fyr- 

ir. Eigi komu |>jóð' 

verjar eins vel her 

sfnum saman eins 

og þurft hefði, en 

þegar er áhlaupin 

byrjuðu, voru þeir 

þó allir komnir í 

vígi sfn og tóku 

drengilega f móti. 

Var þar barist með 

einna mestum á- 

kafa í öllum þeim . o,„f rj.^ 

þriggýa ára ófriði. 

Var það bæði að gremjan var mikil á háðar hendur, enda 

áltu Danir lítið færi að komast lífs inn í Kaslalann ef flóttinn 

brysti, og óvinaherinn var enn þá ver staddur. Eigi er unt að 

ncinu gagni, að skýra frá gangi þessarar orustu; það yrði heil 

bók. í>egar birta tók, varð öll sóknin skipulegri og féllu þá 

vígin, flest þó eftir ítrekub áhlaup, í hendur Dönum, enda 

létu uppreistarmenn þau ekki fyr en barist var í návfgi, og 

kendi aflsmunar. Erfiðlegast gekk nð vinna hinn geigvæna 

Treldeskans. Vörðu J>jóðverjar hann með svo mikilli kerau, 

að hver árás á fætur annari varð lil einskis og þar urðu einna 
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mest manrxdrá^'ín. Loks komo DTJar STeitir til liðs frá Búlow, 
%em %3íi á he§tí heíma á kastalaTc^nam hjá Testoiiiliðina, og 
sen<ii skípðnír sínar þa*>an þegar birfi. jKið Tar nm sama leyti, 
a-^ hann reí<^ sjáifor nor^ar ad skansínam og Tigið Tar tekið. 
Rje haf^í hamast og mjóg eggjað STeitir sínar, Terið áTalt 
fremstar. þar sem liann mátti, mist hTem hest á fætor öðrum 
og fótgangandí Tar hann, er menn sáo hann síðast. En er 
sígurópína laust npp — Tar hann horfinn. Sló þegar þögn á 
margan mann, og Tar bmg^ið Tið að leyta hans. Leið og eigi 
lengi að hann fanst spólkom frá TÍgino. Lá hann á grúfu, 
skotinn b*^ framan gegnom bijóstið. Konni herinn iUa hans 
falli og syndu honom liðnom allan þann sóma er menn 
kunnu. Síi>an tókst greiðiega að Tinna þao TÍgi, er eflir 
Toru. Flyí>u þjóðverjar, allslaosir og fleslir á fæli, víðsvegar; 
sumir stefndo norður til Veile, en fleslir suður í Kolding. 
Margt lið misto þeir á flóttanum, því að Danir eltu þá, feldu 
alla, sem veittu \iðnám, en handtóku alla hina, sem þeir náðu 
og færðu til kastalans. þar fengu Danir herfang mikið, fall- 
byssur allar, vopn og \istir; verð þess nam svo hunðruðum 
þúsunda dala skifli. Af Dönum féllu á 6. hunðruð manna, en 
1400 urðu sárir. Jyóðverjar létu færri menn, því að vígin 
hlífðu þeim, en 2000 af þ^im voru fangaðir. 

Fregnin um stórvirki þetta flaug á svipstundu um öll 
Norðurlönd og vakti mikin fögnuð og aðdáun. En hin mesta 
sorg og gremja greip alla |>jóðverja. 

Fám dögum eflir orustuna samdist friður milli Prússa og 
Dana í Berlín. t skilmálum hans var ákveðið, að Slésvík 
skyldi vera sjálfstætt land undir Danakonungi, en ekkert 
nánara skorðað að svo komnu, en vopnahlé var selt um 
misserisskeið og skyldi því segja slitið, ef vildi með 6 vikna 
fyrirvara. Allur útlendur her skyldi brottfærast og Holtseta- 
land fá landsstjórn, en Slésvík vera skift yíir um mitt landið, 
og skyldi prússneskt lið sett til gæzlu í suðurhlutann, en sænskt 
og norrænt í norðurhlutann. Stjórn þess hertogadæmis skjidi 
fengin í hendur 1 dönskum og 1 prússneskum umboðsmanni 



189 

og kjörnum Englendingi lil yfirsjónar. J^essi gjörð líkaði her- 
togadæmunum illa og Holtsetum enn þá verr. En eftir mikið 
þref varð þó þessi skipan að ráði gjör er fram leið á sumarið. 
J)ó fór enn á sömu leið sem fyr, alt lenti í þverúð og sundur- 
lyndi; var margs freistað, en ekkert dugði. Skal um það eigi 
orðlengja hér. í Berlín — því þangað var aðal lögrétta þessara 
mála fyrir löngu flutt — hófu menn ráðagjörðir á nýjan leik 
til samninga um vandræði þessi. Gekk það ráðabrugg mjög 
treglega, enda þóttust menn fyrir sjá, að enn yrði að láta 
vopnin dæma. Landsstjórarnir í Holstein lóku að öllum forn- 
spurðum að sér stjórn Slésvíkur, og söfnuðu liði í ákafa. 
Bonin iivarf heim til J)ýzkalands, en Willesen kom í hans 
stað og íékk þegar 30,000 hermanna til forráða. J)á bjuggast 
og Danir fyrir með sinn her, og neyttu nú þess ákvæðis, er 
þeir höfðu fengið heimuglega samþykt af stórveldunum, en það 
var, að engar þjóðir skyldi hlutast til með þeim eða móti ef 
til ófriðar kæmi við Slésvík-Holtseta eina. 

í miðjum júlímánuði nálgaðist hvor herinn annan í Slés- 
vík. Danir höfð 39,000 manna undir fornstu G. C. von Kroghs 
hershöfðingja. Hann var Norður-Slésvíkingur að ætt eins og 
báðir þeir Bulow og Hedemann. Er það merkiiegt, að enginn 
þeirra beið ósigur í öllum þessum þriggja ára ófriði. Nálægt 
þriðjungur uppreistarhersins voru útlendingar, en meðal fyrir- 
hðanna voru þrír af hverjum fjórum aðfengnir. Fyrst lenti 
herum þessum saman þar sem heitir Helligbæk vestan til í 
landinu. Næsta dag fylktu livorirtveggju til höfuðorustu á 
heíðarfiákum þeim, sem kendar eru við Isted. |)ar stóð hin 
nafnkunna orusta — eigi langt frá hinni fornu Hlýrskógsheiði, 
þar sem Magnús góði barðist við Vindur fyrir 8 öldum síðan. 
Orustan hófst snemma morguns, en langt var liðið á daginn 
er henni var lokið. Tóku hinar mörgu og margkynjuðu her- 
deildir rastarvíð kvæði. Segir svo frá, að lengi mátti enginn í 
milii sjá, hverjir sigra mundu að leikslokum, því að þar urðu 
margir atburðir og atlögur, þar sem ýmsum veitti ýmist miður 
eða betur. Var barist með ógurlegu kappi og harðfengi, því 
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að flestra hugur var sá eini, að nú loks skyldi til skarar 
skrýða. En er leið á daginn höfðu Danir ráðið með sér að 
gjöra höfuðáblanp samlaka, en áður en því yrði viðkomið 
brast flóllinn í liði hinna, og lauk þá svo að Danir unna 

fullan sigur, en 
binnherinnflýði 
allur undan suð- 
ur í landið. 
»J>essi orusta,* 
segir Jörgensen, 
ívarö hinmann- 
skæðasta er háð 
hefur verið fyrir 
norðan Ægisdyr 
frá því er sögur 
hófust.( í valn- 
un lágu dauðir 
862 menn af 
Dönum, en 2362 
urðu sárir og 
Qöidi til ólífis. 
Þar féllu báðir 
bÍDÍr frægustu 
bershöfðingjar 
Dana: Schleppe- 
grell, hinn gamli 
Norðmaður, og 
hinn vitrí og 
vaski Lœssðe. þeir féllu í þorpinu Efri-Stolk fyrir launsátrí. 
Læssðe vildi hleypa hesti sinum út úr þorpinu; en er skotin 
dundu á þá úr bverjum glugga, hitti kúla bann í bakið. Og 
er bann hneig af hestinum kallaði bann hátt: iHeilsið móður 
minni ! * Læssöe varð tæplega fertugur, en hinn var um 
sextugt, svo var og Olafur Rye, Helgesen og fleiri hinna belztu 
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hershöRiingja í ófriðinum. Krogh var hálfsjölugur er hann 
vann sigur fennan. 

Af aðgjörðum uppreislarbersins er sfðan fált að se^a. 
Willesen reyndi aftur og aflur að hefna öfara sinna, en var 
sem gjörsamlega sigri horfinn, og |)ötti þó d^gandi herstjóri. 
Hann reyndí fyrst að ná Mýsundí við Slé og lcoma Dönum í 
opna skjöldu þar sem þeir vðrðu Danavirkí, en beið Ósigur 
'Og lét margt manha. Sfðan ætlaði hann að komast norííur 
yfir Ægisdyr hjá kaslalanum FrÍÖriksstað, Jtar var fyrir hetjan 
Hans HeJgesen. Hann var 
og Norðmaður. Hans vörn 
er viðbrugðið síðan, Komst 
Willesen aldrei yfir ána, né 
náði kaslalanum, og stóð þar 
lengi hin grimmasta sökn 
með stórskotahrfð ogáhlau[>- 

um. Bjuggust menn við, að '; 

þá og þá yrði hærinn unn- 
inn eða Helgesen uppnæmur, 
en svo lauk, að Willesen 
varð að hætta við svo búið. 
Fá dæmi sýna hetur hina 
ólrúlegu þrautseigju danskra - 

liösmanna en saga þeirra 

Jóta, er vörðust með Helgesen í Friðriksstað. Vildi nú upp- 
reistarherinn bíða þess að ísa legði þegar velraði, og skyldi þá 
taka lil óspiltra málanna. En þau ísalög brugðust með öllu 
þann vetur. Hætti við það smásaman ófriöur þessí, enda báru 
ýmsir þeir hlutir lil meS stórþjóðunum, sem flýttu friðmálunum 
og viðrétling um stund hins danska alrfkis. Og skal nú að 
sinni hætta ylirliti þessu. 

X>að mun þykja vel hlýða að enda þennan ófriðarþátt 
með þýðing af kvæði Grundtvigs um hina síðustu orustu Dana 
í hinum sigursæla þriggja ára ófriði þeirra. 
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Orustan vlð Isted. 

|>að var um miðjan morgun 
um milda sumarstund 
er hornin kvöddu herinn 
á Holgeirs danska fund. 
Hin biíða sól sig byrgði, 
því bliku fyrir dró, 
og heiðarfuglinn hýmdi, 
því hljóð í kverkum dó. 

|>ar heitir Istedsheiöi, 

og hæðin Efri-Stolk 

er geistist fram að gunni 

hið gamla ímunfólk. 

Að leysa bönd af lýði | 

og Ijúka þungri önn, 

hver garpur gekk að stríði 

sem gamli Hilditönn. 

J)ar féll hann Dofráfóstri, 
vor frækni Schleppegrell; 
sú kempan hló að kúlum 
sem klettinn Ijósti éi. 
Og sollin hann oss seldu 
og sáran hjartasting 
þeir Qandmenn, sem þar feldu 
vorn fræga Hléseying, 

I>ar féllu menn í múgum, 
og margur hreystisveinn. 
En hugsi áldrei hinir 
að hnígi hver og einnl 
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því enn á Danmörk drengí 
að drýgja vopnahljóm, 
þeir vaxa sem á vorin 
hin vænu sumarblóm. 

Haf þakkir, meyjan mæra, 
sem mislir lífs þíns von, 
og móðir munarkæra, 
sem margan tregar son. 
|>á hræddi háskinn skæði, 
þið höfðuð óskaráð: 
þið sunguð kappakvæði 
um karlmanns þor og dáð. 

Guðs friður! sætt skal segja 
þar sóminn hvílir nár. 
Guðs friðurl þeim er þreyja 
við þraut og angurstár. 
Og blessan blessi alla, 
sem börðust dag og nátt, 
og kusu fyr að falla 
en feðra »ljónið«^) grátt! 

Guð gaf oss sæmd og sigur 
þann sumarlanga dag, 
því lág var sól á lofti 
er lauk þeím voðaslag. 
|)á svall af söng hver tunga 
um Suður-Jótlands ból, 
er Danadísin unga 
sem drottning tók sinn stól. 



^) Ljón á gullnum grunni, þýöir skjaldarmerki (o: ríki) Danakonungs. 
Matth. Jochumsson. 13 
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Að víðu Danavirki 
og vestr und Ægisdyr 
um gullin grunn sér leika 
hin gömlu Ijón sem fyr. 
Og Engjaíólk með Frísum 
með fegurst bræðralag 
skal mikla mærðar vísum 
þann minnisstæða dag. 

{)á gullnum tárum grætur 
vor gamla danska fold, 
og söngur hljómar sætur 
þar sefur dáið hold: 
þá reisa rósatjöldin 
við Ránar barm sig sjálf, 
og hlær oss hetjuQöldinn 
úr heiðri Valaskjálf. 



1) o: fólkiö í Ángel í Slésvík. 



9. KAFLI. 



Islendlngar og Danir. 

i\ður en lýkur þáttum þessum þyrfti mun betur, a5 
minnast á samband vort við hina dönsku þjóð og ríki — 
ekki hið stjórnarfarslega, heldur þegnlega^ eins og eg hugsa 
mér og óska að hvorirtveggja, Islendingar og Danir, sem lýð- 
frjálsir samþegnar og frændur geti verið og eigi að vera í 
hugum hvorir til annara. En aðal skilyrði þess að svo megí 
verða, er sá sannleiki og sannreynd, sem felst í spakmælunum : 
hrein skifti gjöra góöa brœöur, og hinu: þeir veröa oss kœrastiry 
er vér þekkjum hezt Skal nú benda lítið eitt á lundarfarið 
og hið þjóðfræðislega ástand og eðli beggja þjóða, eins og góðir 
rithöfundar hafa einmitt nú um aldamótin bent til, auk þess 
er mér sjálfum sýnist; skal ég reyna að rita svo hleypidóma- 
laust, sem slíku efni sæmir — efni, sem einginn skýrir lil 
fulls og ýmsar verða skoðanir um. 

J)að er torvelt og einatt hæpið að lýsa þjóðum eftir upp- 
runa og kynfylgjum, enda virðist svo, sem sumir þjóðflokkar 
breytist meir en aðrir við flutninga og breytta lifnaðarhætti. 
Gyðingar halda ærið fast á fornum svip og einkunnum. í 
Suður-Evrópu, og einkum í Ameriku, breytast menn furðu 
fljótt eflir landsháttum. |>annig búa kynblendingar ýmsra 
hvítra þjóða í Suður-Evrópu og þykja yfirleitt hafa sviplíkt 
skapferli og höfðu hinar elztu þjóðir, ér þar fara sögur af; 

13» 
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einkum er svo farið þeim, er byggja Niðurítalíu og aniiar- 
staðar, þar sem lifnaðarskilyrði eru létt og ákveðin. Enn virðist 
svo, að Norðurgermanar breyti fyr háttum og þjóðerni en 
Suðurgermanar (Svafar og Bæjarar). Aðgreining þjóða eftir 
stutthöfðum og langhöfðum gefst eigi vel og einkennir lítið 
lunderiii þjóða; landshættir og annað ráða miklu meira en svo, 
að markalínur megi draga. {>að er lögmál láðs og lofts og 
lagar, svo og lífskjörin, sem langmestu ráða um einkunnir 
þjóða, þá er til lengdar lætur. X>annig hafa ;^'a//aþjóðir ávalt 
sviplík einkenni, t. d. harðfengi og frelsisþrá, og s/ef/uþjóðir 
sínar: hóglífi meira, en líka þrautseigju. Ðreytilegt veðrafar 
skapar óstöðuga skapsmuni. Á Frakklandi, og einkum írlandi, 
hafa mjög blandast þjóðir, en í þeim löndum haldast þó enn 
mjög svo lík þjóðerniseinkenni þeim, er Júlíus Cæsar sagði að 
væri kynfylgja þeirra Gallanna. I sinni velsömdu bók: ^lsland 
við upphaf 19. aldarinnar« (á dönsku), hefur dr. Valtýr Guö- 
tnundsson ítarlega reynst að lýsa skapsmunum og eðlisháttum 
landa sinna og telur þá all margbreytta, þótt hann taki margt 
fram sérkennilegt; bendir hann á blandaðan stofn þjóðernis 
vors, einkum afVestmönnum eða /ríi/n. Á það legg eg engan 
úrskurð, heldur aðaláherzluna á hin römmu og afmörkuðu 
lífs- og lifnaðarskilyrði vor. Eg hygg, að hvorki sé þörf á að 
rekja kosti vora né bresti til nokkurs ákveðins þjóðernis á 
fyrstu tímum sögu vorrar eða til ímyndaðra hlutfalla milli 
norrænna og keltneskra þjóða, heldur mun óbætt að álykta, 
að lífskjörin hafi mestu ráðið í myndun vorra skapseinkunna 
og hæfíleika. Einangrun landsmanna bæði út á við gagnvart 
oðrum þjóðum, og innan á við eða heimafyrir, hefur mest 
ollað sérlund þeirra, fályndi og tortryggni. Utan frá, eða frá 
stjórnarinnar hálfu, var aldrei mikillar hjálpar að vænta hjá 
þjóð, sem meðan lýðveldið stóð átti ekkert framkvæmdarvald 
nema goðana, en síðan tók við fjarlægt konungsvald, sem 
entist vel til að deyfa og drepa það Qör og framkvæmd, sem 
frelsinu hafði fylgt, en alveg ónóg tii verulegrar verndar og 
fajálpar. Ósamlyndi og sundrung var að vísu vöggumein 
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fóiks vors, en sá ókostur hélzt þó nokkurnvegin í skeQum 
meðan jafnvægi hins elzta fyrirkomulags varaði; en er dró að 
Sturlungaöldinni og það jafnvægi hvarf fyrir ofríki höfðíngja 
og biskupa, sem aftur deildu um »guðslög og landslög«, þá 
varð sundurlyndið að »reglu« — reglu, sem ávall síðan hefur 
pínt og lamað allan félagsskap landsmanna. Við glötun 
frelsisins dró óðum úr fjöri og lífsgleði, orku og áræði lýðsins, 
og samgöngurnar urðu að sama skapi erfiðari, sem viðskifti og 
framkvæmdarsemi dofnaði meir og meir. I)ar á ofan bættisl 
sfvo alt annað fár, sem fólkið varð sífelt að þola: elda og ísa, 
hungur og hallæri, stríð og stórsóttir. Verst var, að gagnvart 
öliu siíku fári, sá enginn nokkra undankomu eftir það að 
þjóðin hætti að ráða sér sjálf. Hún lifði eða hjarði á hinni 
veiku von um að því eða því fári létti, og að öðruleyti á 
endurminning liðinna tíma. Fram undir siðabótina má og 
teija kirkjuna og klaustrin eins og margra líknarskjól, en þó 
helzt þeirra, er iokið höfðu öllum veraldar vonum, enda spiltist 
sú huggunariind snemma af hjátrú og veraldarvastri. Og lengi 
eftir siðabótina varð lítið um framkvæmdir til að lyfta og létta 
oki og ánauð þjóðarinnar. Eigi var og svo vel, að í fimm aldir 
eða lengur, mætti nokkur sá viðburður, sem oftlega vakli 
erlendis heilar stéttir til samtaka, ef ekki heiiar þjóðir; ég á 
við atburði, sem bera skyndilega að og neyða aila sem einn 
upp að standa og berjast fyrir tilveru sinni. Vér vorum fyrir 
fjarlægð vora og fátækt iausir við þá grýlu, sem hernaöur 
heitir. Hver kotungur sat óhultur í sínu hreysi. En einnig 
það var ein orsökin til að festa félagsleysið og niðurdrepa 
trausti og trú á samtökum. Enn fremur varð strjálleiki og 
einangrun meir og meir eitur í þjóðrækni og trúrækni (í kirkju* 
legum skilningi). Er þá að undra þótt þjóðerni vort og lund- 
erni beri enn einkenni og menjar slíkra lífskjara? Er furða 
þótt oss sé nú borið á brýn, að í oss búi leifar allra þeirra 
bresta og skaplasta, sem eg þannig hefi bent á? Er þess að- 
vænta, að slík þjóð sé eins létt í skapi, iipur og lífsglöð eins 
og þær, sem við miidu kjörin hafa búið? A hinn bóginn 
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stafa og sum hin betri einkenni vors íslenzka þjóðernis og 
skapsmuna frá sömu áhrifum. 1 raunum sínum vandist þjóö 
Tor á, að neyta sinna beztu hæíileika og beztu arfleifðar: 
íiiugunar, fróðleiks og bókfræði. Hver önnur alþýða hefur 
geymt miklar bókmentir qg sumpart haldið þeim við og aukið 
þær öldum saman þrátt fyrir örbyrgð, ill húsakynni og ótal 
hrakninga? Játum, að þjóð vor hafi verið orðin einræn og 
fákunnandi í verklegum efnum, tortrygg, kaldlynd, o. sv. frv., 
•en hitt hljótum vér iíka að játa, að hún aldrei glej^mdi göfgi for- 
feðra sinna og þá eigi heldur trúnni á sjálfa sig. Og fijótt 
yflr sögu að fara, hygg eg, að þeir kostir og það lunderni, 
«em vann feðrum hennar frægð og ágæti, lifl enn í ættum 
vorum og blóði, þótt breytt og blandað kunni að vera orðiö. 
Svipuð skoðun verður efst á blaði í lýsing Valtýs Guðm. á 
þjóðinni; skal eg hér tilfæra einn stuttan kafia hans ítarlegu 
tiiraunar: 

»|)að er sameiginlegt einkenni allra Tslendingar, að þeir 
eru ver þroskuð þjóð að vitsmunum, og líta fiestum fremur 

# 

stórt á sig. Islending lætur ílla í eyrum, sé sagt við hann, að 
hann fylgi annara skoðun en sinni eða fortölum utan frá. 
Hann vill engan annan mælikvarða hafa en sinn, og vera sjálf- 
ráði í hugsun og gjörðum. Hann er því tregur til að beygja 
sig undir álit eða leiðslu annars manns, og kýs miklu lieldur 
að sýna öðrum mótstöðu, þótt ekki beri annað í milli en það, 
að hann viil sýna sjálfstæði sitt. Hann er sí og æ boðinn og 
búinn til mótmæla, enda er hann í allsherjarmálum eindreginn 
lýðfrelsismaður, sem ver persónurétt sinn meðan hann má 
uppistanda. Hann er oftastnær framfaravinur í hverju máli 
sem er, og áhugi hans á frelsi og fullu sjálfsforræði ótakmark- 
aður. 011 afskifli og áhrif utan frá er honum illa við. í 
trúarefnum er hann fríhyggjumaður og þekkir hvorki ringl né 
ofstæki í þeim efnum. Hann krefst þess, að hver maður fái 
að ráða sannfæringu sinni, treystir yflrleitt skynsemi sinni og 
heimtar skýlaust rétt hennar til að ráða yflr tilflnningarsemi, 
dutlungum og draumspeki.« 



199 

Dr. Valtýr Gu5m. kallar oss fremur léttlynda þjóö, en 
þunglynda, þrátt fyrir allar raúnirnar, og segir, að gamansemi 
og jafnvel giens og spott liggi ofarlega í íslenzku skapi. En 
hugsjónarmenn kallar hann oss; »en þó þeir síðan reki sig á, 
bera |)eir það með léttu geði«, segir hann. Alt þetta hygg eg 
sé eigi fjarri sanni. En fremur segir hann: »J)að sem íslend- 
inginn kann að vanta á styrkleik tilfinninga sinni, bætir hann 
upp með dýpt þeirra og ynnileik. Hann er oft helzt til til- 
íinningasamur og firtist fljótt, ef honura er sýndur minni 
sómi, en hann þykist verðskulda. í þeirri grein er hann all- 
kröfuharður.« Hann er virðingagjarn (segir dr. V. G.), enda 
vill öllum unna hins sama; og þjóna skoðar hann aldrei 
eins og tómar undirlægjur eða rerktól. Hann kannast eigi 
við mismun á stéttum, og álítur það tilviljun eina, sé hann 
lægra settar en einhver annar. Hann gleymir því aldrei að 
réttur persónunnur, eða manngildið, er öllum rétti hærri. 
Bendir liöf. þar á liin heppilegu orð prófessors. Heuslers, þar 
sem hann kallar oss »alþýðu með höfðíngjabrag« (Aristodemo- 
krater)^). Og enn verð eg að- þýða hér dálítinn kafla, þótt löng 
lýsing á sjálfum oss eigi hér síður við: »íslendingurinn kann 
því illa, að útlendir menn lasti land hans eða lýð og skoðar 
það nálega sem þar sé sjálfum honum misboðið. Hann ann 
heitt heimkynni sínu og ættjörðu, elska hans og umhyggja 
fyrir vandamonnum er oftlega aðdáunarverð. Heimfrá angrar 
hann mjög, ef hann fer í fjarlægð, og yfirleitt er hann við- 
kvæmur í lund og sýnir mikla meðaumkun, hverju því sem 
bágstætt er, hvort menn eru eða málleysingjar. Hann er ör af 
fé og svo gestrisinn, að hann telur það sóma sinn, að láta þar 
ekkert á vanta.c |>ví næst tekur höf. fram annan og minni 
hluta þjóðar vorrar, er hann kallar þunglyndismenn. »1 þeim 
flokki eru hinir tortryggu, þrályndu, sí óánægðu úrræðalausu 
menn, sem eigi gjarnan þora, vilja eða duga til að fylgja ' 
hinum að málum, heldur einangrast sér eða dragast eftir 



') þetta er þýtt eflir hinni þýzku þ^'öíng bókarinnar. 
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sínum líkum.« |>esskonar menn, segír höf., hafha öUum 
hreyíingum og vilja helzl hýma kyrrir við svq búið. Hana 
fer allmörgum orðum um, hvernig |>esskonar menn komi fram 
í stjórnar- og þingmálum, og ælla eg eigi j^arft, að þýða þá 
úttistun, því að þeir menn eru oss öllum nákunnungir, enda 
víðar tii en á Islandi, og lýsing höf. nærri lagi. »|>essum 
flokki fylgja nú einmitt þeir gallar, sem þjóð vor hefur hlotið 
í arfleifð eftir hrakningsaldir sínar: myrklyndið, tortryggnin, 
meinsemin, óánægjan og úrræðaleysið. Og þegar svo þessum 
flokki lendir saman við hinn stærri og gagnólíka, þá kemur 
ósamlyndið, félagsleysið og flokkadrættirnir. En nokkur er hér 
bót í máli: til lengdar má eflaust ætla, að stærri flokkurinn 
verði æ ofaná, enda er meiri friður og samþykki undir niðri 
en á yfirborðinu í flestum vorum stærri málum.« 

Að svo mæltu skulum vér virða fyrir oss Dani og þeirra 
skapseinskunnir samkvæmt því, er merkur maður danskur 
ritaði um þá um sama leyti og dr. V. G. samdi lýsingu sinna 
landsmanna. 

»Stór er sú breyting, sem á eínni öld getur orðið í menn- 
ingarefnum þjóðanna,« segir í upphafi hins merkilega ritverks- 
»Danmarks Kultur ved Aar 1900«. En svo bætir höfundurinn 
við: »0ðruvísi er náttúrunni farið. 1 Danmörku hefur landið 
risið hægt og seint úr hafinu, og smátt og smátt hafa síðan 
ölduföll þess og straumar ásamt ísum og leysingum myndað 
landsins lögun og yfirborð, dregið strandlínur þess, en vindar 
og vatnsföU, dýr og jurtir jafnað hæðirnar og slélt yfir lág- 
irnar. A vorum dögum ber svo lítið á áhrifum þessara 
krafta, að vér einatt tökum eigi eftir þeim, og sé einungis 
um eina einustu öld verið að ræða, má oss á mörgum stöðum 
virðast svo, að meira beri á kyrð og breytingarlegsi náttúr- 
unnar en stöðugum hreyfingum og starfsemi.« 

|)egar höfnudurinn er búinn að lýsa landsháttum og land- 
gæðum Danmerkur og að því kominn að ummerkja og ein- 
kenna þjóðina, segir hann svo: 
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^Hafið er það hér á landi, sem mest gengur í augun, 
enda sameinar það og bindur meira eit það aðskilur. En 
hættan liggur nærri vorri smáu þjóð, að stirðna og úrkynjast, 
enda er fólk vort nálega alt samkynja og blandast lítið við 
vor lögfeslu landamæri. Eðlis hlutföll landsins eru fábreytt 
og sviplílil. Fjöllin hjá oss eru smáhæðir; veðrin hjá oss 
eingin ofviðri; í slað fljóta og fossandi eifa höfum vér Ijúfar 
og lygnar smáár, í stað frumskóga, kornekrur og móa, og 
villudýrinn hjá oss liræðast meira mennina en þeir þau. Hér 
liggur því sá möguleikinn nærri, að þjóðlííið fái smásálar- og 
kotungssvip.« Höf. ræður því til, að Danir keppist við að 
varðveita sem bezt, það sem eftir sé af upprunaeinkennum 
láðs og lagar, eins og í manna valdi standi. En svo lofar 
hann hafið, sem sé þjóðbraut fólks og lands, glæði og hressi 
alt afkomu- og menningarlíf þjóðarinnar, og leiði sífelt 
ferska strauma til hennar frá öðrum löndum og lýðum. En 
hafinu sé þar eins farið og stórfljótunum, að það er undir 
eins óvinur og vinur landsins; því ávalt annað veifið vinnur 
það víða stóra skaða og skemdir. Að öðru leyti er Danmörk 
mjög víða skreytt ótal víkum og fjörðum, svo sjá má hversu 
hvort um sig, sær og land, sífeldlega skiflist til og fœrist um 
set; takmörk fastalandsins eru því álíka breylileg og yfir- 
borð landsins og veðrátla þess. þessir eðlishæltir landsins — 
segir höf. — hafa fóslrað og framleitt yfirleilt lélllynt og kvik- 
legt fólk. Til eru allmargir þunglyndír og raunalegir, og búa' 
þeir flestir á lyngheiðunum, þar sem náUúran sjálf er með 
sviplíku yfirbragði. Seigla, þrályndi og vanafesta eru líðustu 
skapseinkunnir hjá þeim, sem byggja afskckt útnes og sanddali. 
Hávaði þjóðarinnar hefur milda og meinhæga lund og jafna 
greind og gætni, sem eigi hafnar breytingum, en helzt kýs alt 
í hófi. Og flestir Danir forðast öfgar oj^ ofsagang og eiga 
skjóta og skarpa dómgreind, þegar því er að skifta, til að íinna 
muninn á því, sem háleitt er og hlægilegt.« 

Annar danskur rithöfundur (próf. Haiis Olrik) segir: »I)að 
land, sem vér nú byggjum, hcfur verið eign hinnar dönsku 
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Þjóðar frá ómunatíð, og aldrei annara. Enginn hluti lands vors, 
eins og það nú er, liefur horfið undan oss og byrjað nýju sðgu. 
En hvervetna umhverfís oss liggja lönd, sem á sínum tímum 
áttu sögu í sambandi við vora. I vcstri England, í austri 
Skáney, í norðri Noregur og í suðri Slésvík. J)að var víður 
leikvöllur hernaðar og hreysti, sem vel er vert að minnast; en 
þó er sú minning svipuð sógu þeirri, sem gerist vestur við haíið, 
þar sem særinn sífelt sleikir af ströndum vorum — mílufjórð- 
ung á hverjum 200 árum.« — — »Eðli og saga hvers lands 
markar iunderni lýðsins með áhrifum á alkvæði hans í alls- 
herjarmálum. f hinu danska þjóðerni býr tilfinning fyrir 
samhengi og samræmi, engar svæsnar ástríður, sem spretta af 
gagnstæðum frumpörtum, heldur sú eining vitundarlífsins, sem 
viðhelzt af sjálfu sér við jafna lífnaðarháttu.« Skoðun höfund- 
arins er sú, að mótsetningar í skapsmunum þjóðarinnar séu á 
sinn hátt eins fáar og smáar eins og i landsháttunum. Stór- 
kostleg umbrot hafi sjaldan komið fyrir í sögu Dana; lieildin 
hafi ávalt haldist, jafnvel þegar mest haíi borið á sundrung 
og flokkadráttum. Yfirleilt fylgi þeir þeirri skoðun, að þjóðra 
þuríi eigi né megi óska sér fullrar einingar eða sátta, því að 
einmitt fyrir baráttuna fáist það og framkomi, sem að nokkru 
sé nýtt. 

»þessi rótgróni einingar andi framleiðir heilbrígt og glað- 
lynt hugarþel, er sýnir sig í vinsemd og greiövikni vrð útlend- 
inga, og einkum í ánægjulegri lífsskoðun, sem aflur fylgir eins 
konar gamansemi og smágletni. Sá hugblær þykir koma 
hvervelna fram í dönskum menjum og menningarsögu frá 
gaman vísum miðaldanna lil rilhöfunda 19. aldarinnar; og 
jafnvel meðan rómanska stefnan sióð hvað hæst, kom sami 
geðblær oftlega fram í daglegu tali manna á milli. Meðan liðið 
var í mestu kröggum -sínum í síðari ófriðinum við Dybböl 
gleymdu hermennirnir sjaldan þeirra gömlu spaugsyrðum. 
Dæmi þesskonar hugsunarhátlar hjá alþýðunni er og lítið orða- 
lag milli tveggja iðnaðarsveina í sveitaþorpi, er nú skal greina. 
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|)eir voru að draga hvítan lit á kirkju. »Tráir þú I)ví,« spurði 
annar liinn, »aö Guð hafi skapað veröldina á 6 dögum?« 
»Ju, það hugsa ég,« segir hinn, »en vandvirknin er líka eftir 
{)ví.« J)etta hugarfar tekur öllu með léttu geði, enda gleymir 
því oft eða gætir eigi, hvað í húfi er, og hvað viðnám þarf að 
veita i háska og raunum. Sá sljóleiki verður auðveldlega 
léttúð og liefur oftara en einusinni gefið freisisbaráttu vorri 
grunnhygnis- og léttúðarblæ. þetta kom hraparlega fram þegar 
óhappapóh'líkin stóð yfir frá 1850—64, og sömuleiðis þegar 
þjóðþingsdeildin hóf frelsisbaráttuna eflir 1810. Yfirleitt hafa 
ófáar raunir í sögu vorri átt upptökin í lunderni eða skap- 
löstum. þjóðarinnar, þótt hinsvegar hafi le'ga lands vors og 
kreppa á allar hlíðar haldið oss í dróma, en ráðríkar uppgangs- 
þjóðir jafnan setið um færi til að ásælast oss. 

En þrátt fyrir seigluna, góðlyndið og láttúðina, sem þessi 
sami höfundur og aðrir taka fram sem þjóðfylgju og einkenni 
Dana, þykir það víst, að ófarir og raunir síðari tíma hafi sett \ 

sýnilegan alvöru- og sorgarblæ á skapseinkunnir þjóðarinnar. 
Hún er forn sigurþjóð, en smásaman, segir hinn tilfærði höf- 
undur, að frægðardraumar hennar hafl dofnað, einkum eftir að 
Danir létu löndin fyrir yfirgangi Svía á 17. öldinni, og tólf- 
unum kastaði á öldinni sem leið. En þótt lítið hfi eftir í 
kolunum af hinum gamla metnaði, segir iiann að seigjan sé 
eftir eins og berlega hafi fram komið og sannast síðan liún 
misti hertogadæmin. Danir eru þolnir menn og þrautseigir, ;^ 

en ekki skorpuliarðir né sérlega framgjarnir. Og af sögu þeirra 
má sjá, að stórvirki þeirra, eins í fornöld, voru fremur unnin 
af konungum þeirra og einstöku áræðismönnum, en framtaks- 
semi þjóðarinnar. Hún þurfti ávalt góða brýnslu og örugga 
forvígismenn — og þess þarf liún enn. Mjög svipar henni, 
og einkum Jótum til Hollendinga, eins og eðlilegt er. í)ví 
hver þjóð líkist landi sínu. Að vísu er töluverður munur á 
lyndiseinkunnum Jóta og Eydana, Jótin þykir þunglamalegur, 
Fjónbúinn iQörugur, en Sjálandsfarinn kátur. En þó eru hinar 
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dýpri þjóðerniseinkunnir hinar sömu — alveg eins og eðlis- 
hlutföll landsíns eru svipað þá er á alt er litíð. X>essa útlistun 
og samanburð mætti margfaldlega lengja. 



„Bóndinn á Bjarnastöðum'^ 

(Nútfmn lýsing á hugiunarhætti danskra bænda.) 

Danmörk liggur opin fyrir öllum áhrifum utan að, góðum 
og illum; og þegar nú þar við bætist, að þjóðin sem þjóð er 
eins og ný vöknuð og tekin að ganga í nýju líferni sjálfstæðis 
og lýðveldis, þá má engan undra, þótt erfítt sé nú á dögum 
að fínna þar margt, sem stendur á stöðugu. Eðli fólksins er að 
vísu — eins og eg iiefi áður reynt að sýna — afmarkað í mörgu 
og sjálfu sér Hkt, en hvað stoðar það þegar alt fer í uppnám, 
þegar hver nýjungastraumurinn eltir annan, hver aldan kemur 
ofan á aðra — þegar öllum skoðunum, öilum stefnum, öllum 
stéttum lendir saman? Hin spakasta og þráasta þjóð verður 
skyndilega öll önnur, tekur alt í einu sinnaskifti og svo hún 
þekkir ekki sjálfa sig né aðrir hana. En þetta er á yfirborð- 
inu, og nær óvíða til djúpanna. {>ar situr hið gamla sem 
oflast enn lengi að völdum og kemur aflur fram þótt í 
breyttum búningi sé. því »andinn lifir æ hinn sami« — eða 
kannske réttara sagt: »undir-vitundin« með hennar dularfuliu 
endurminningar, þrár og þarfir. Og svo halda áhrif hinnar 
ytri náttúru og landshátta áfram hinni gömlu stefnu. Ef lii 
vill er þjóðin miður auðug af nýjum skapandi hugsjónum; i 
eðli sínu er alþýJan tómlát og makráð; en hugsjónaland er 
Danmörk samt, því við hin nánu viðskifti hennar við ná- 
grannana fá allskonar skoðanir og stefnur getnað í landinu og 
eiga þar aðhlynningu vísa. |)að er hægt að sýna þetta með 
sögunnar dæmum. Khöfn hefur t. d. lengi verið vagga allra 
merkra nýunga og nýmæla. Og þaðan hafa allar endur- 
nýjandi hreyfingar, sem snert hafa ísland á síðari tímum til 
vorrar afskektu þjóðar, runnið. Og hafi þær öldur orðið oss 
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til frama (sem fáir munu efa), þá eigum vér þó þaö að þakka 
samskiftum vorum við Danmörku. 

En hvað sem þessu líður, þá hefði ég gjarnan viljað gefa 
mönnum með einhverju vel völdu dæmi nasasjón af þeim 
skoðunum, sem helzt eru nú uppi á teningnum í Danmörku. 
|)etta er samt enginn hægðarleikur. Nú hafa vinstrimenn náð 
völdum þar að vísu, en — hvað hugsa þá hægri mennirnir, 
og hvað hafast hvorirtveggja Hokkarnir fyrir? Undirniðri er 
stefnan eflaust sú, að jafna svo »frelsið« í landinu, að sem 
mestur jöfnuður geti skapast milli allra stétta þjóðfélagsins — 
þó að allir nái ekki jöfnum hlut í völdunum. En — þarna 
er kýlið. Hinir hægri mega í raun réttri allvel við una, því 
að við því var að búast, að hinir mundu að lokum ná sæti 
valdanna. Enda er ekki öU nótt úti enn, og fullljóst er þeim 
af reynsiunni, hversu valt þetta valdaöndvegi er í veröldinni, 
einkum í þingræðis ríkjunum. En nú eru fleiri flokkar og 
stéttir uppi, sem bíða byrjar og ógna bæði »hægri« og »vinstri«. 
|>að eru sósíaldemókratarnir, og svo húsmanna og verkmanna 
stéttirnar. X>essir bíða búnir, að ráða til atlögu og vinna til 
sigurs og fullréttis í hverjum komanda kosninga-leiðangri. 

En sem valið dæmi tíl að sýna, hvernig góðum bónda í 
Danmörku sé farið eins og nú stendur eftir að allar sigur- 
vinningar þeirrar stéttar, uppgang, framfarir og hluttöku í 
sjálfræði þjóðarinnar; set ég hér útdrátt úr áður nefndri bók 
eflir ungan efnilegan höfund, Jóhan Skjoldborg. Hann lýsir 
jótskum óðalsbónda, sem varpað hefur ánauðinni af herðum 
sér og náð völdunum hjá þjóð sinni. |>etta vill hann að 
iBjörn bóndic sýni, og honum tekst það vel, enda sjást tíða- 
brigðin glöggt í sögunni, þar sem fortíðin í »gamla Jens< og 
framtíðin í »unga Jens« mætast í Birni. Bóndinn á Bjarna- 
stöðum er mikiU fyrir sér, ríkur og auðugur; bær hans og 
bú stendur í bezta blóma; má af mörgu sjá, að öllu hefur 
verið vel haldið við eftir gamla Jens, enda hefur sonur hans 
stórum fært út kvíarnar. Ekkert dekur né tildur sést þar úti 
né inni, en alt er eins og spánnýtt og amerisk áhöld og 
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maskínur í hverju horni. Sérstaklega sópar að hlöðum hans 
og fénaðarhúsum. Hann á metféskepnur, því að hann er 
kynbóta og griparæktar maður mestur þar í héraði — auk 
þess að hann er formaður í afarmiklu hlutafélagi, og helzti 
maður í helztu nefndum og framfaramálum hrepps og 
héraði. 

í því vér komum inn í hið ferhyrnda opna garðsrúm 
mætum vér bónda og sveinum hans, er leiða fram fola mikinn 
og fríðan, nýkeyptan og kendan við Munkadal. í lendum 
þessa stóðhests lá eins og þróttur Jótlands; stóðu þar margir 
bændur og undruðust gripinn, því hann gnæfði hátt yíir höfuð 
þeirra, sílspikaður og svellgljáandi, og tilsýndar eins og lifandi 
skurðgoð. Hann frýsaði og horfði hátt yíir garðinn og hverfið 
með föstum og fránum augum; nasir hans voru flentar og 
hann bretti eyrum, sem heyrði hann huldar og heimuglegar 
raddir í íjarska. Bændurnir stóðu hljóðir og fullir lotningar, 
nálega eins og þeir væru komnir í kirkju. Og Magnús í 
Hólmi, sem ávalt þóttist sjálfkjörinn framsögumaður, tók fram 
og kvað upp með, að þessi Munkadalsgæðingur væri sann- 
kallaður sómi hinnar dönsku bændastéttar. 

En þótt þetta lofsorð ætti mest heima hjá Birni bónda, 
því að hann hafði vaiið hestinn og keypt fyrir 16 þúsund 
krónur, leit hann líka á héraðs síns hagsmuni. Hesturinn 
var kynbótagripur og metfé, en sama kynið var komið víðs- 
vegar upp í sveitunum nálega um endilangt Jótland og hafði 
bætt svo hrossakyn bænda, að það stórum elfdi hagsæld þeirra 
og álit. |>egar Björn bóndi gengur í Qósbygging sína, þetta 
hreinlega og hályfta stórhýsi, og rennir augunura yfir raðir 
hinna þriflegu kúa sinna, er svo oftlega hafa áunnið honum 
heiðurs verðlaun á sýningunum, verður hann alls ekki að 
undri yfír eígin hagsæld sinni eða metorðum. Hann man 
miklu fremur eftir og minnist, að sviplíkt búnaðarlag og gripa- 
rækt er hvervetna komin á hjá féiagsbræðrum hans, svo í 
huga hans kemur upp hlý tiifinning félagsskapar og sam- 
vinnu stéttarinnary svo hann gleðst stórum yfir því, hve föst 
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og trygg hin nýja búnaðarslefna hefur gefisl og reynst. þykist 
hann nú sjá sanianbengið og allsherjarhagnaðinn; æskir því 
þess eins, að enn lengra mætti komast, bvað sem líði Bjarna- 
staða búsældinni. 

|>essi manndómslegi metnaðarhugur gjörir Björn bónda 
höfði hærri en aðra bændur í hreppi hans. Hann er hinn 
sanni óðalsbóndi eða aðalsmaður. Og svo er þessi skilningur 
á samanhengi málsins eða allsherjar þýðing; fyrir það fær 
hann ró og festu í fas sitt og framkomu. Hann er maður 
laus við hleypidóma, jafn óháður fortíð og framtíð, og nógur 
sjálfum sér. Hann er sjálfkjörinn oddviti bænda i Abæjar 
sveit, og ber það með sér í svip og framkomu, því að hann 
er gerðarlegur maður sýnum, bláeygur og einarðlegur á yfir- 
bragð, og svo stiltur og þreklegur tilsýndar að allir trúa 
honum og treysta. 011 framkoma hans er róleg og látlaus. 
í hreppsnefndinni horfir hann sjaldan í aurana, þar sem þeir 
mega að gagni koma, en aldrei fipast honum að fylgja sínum 
hagsýnisreglum. Svo kann við að bera, að hann framfylgi ein- 
hverju djörfu og dýru nýmæli, svo hinum þyki nóg um. En 
spyrji þeir hann að, hvar þá eigi að spara í það skarð, þá 
skýrskotar hann til eldri ráðsmensku, þegar þeir bættu við 
4 þús. króna laun yfirslátrarans. Við það láta félagar hans 
sér segjast og fallast þegjandi á þá skoðun, að í tryggari 
hendur en hans komist aldrei Qárreitur sveitarinnar. 

Trúnaðarstörfum Björns bónda fjölgar með hverju ári. í 
stað »herramannsinsc kemst hann í amtsráðið, og svo er 
minst varði situr kjósendahópur í stofu hans og skorar á 
hann að gefa kost á sér til ríkisþingssetu. X)egar kjósendur 
þessir eru farnir, stendur Björn bóndi á riðinu við dyr sínar 
og horfir út yfir bygðina. Verksvið hans færist út, því að nú 
liggur fyrir að hann taki í .stýristauma Danaveldis. Ábyrgðin 
vekur alvörugefni í huga hans og allur svipur bans glaðnar 
og göfgast um leið. Oghví skyldi það ekki örfa metnaðar- 
girnd hans, er hann á að taka sæti á sama þingi og beztu 
menn landsins og gefa þjóðinni lög? Hann rennir huganum 
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yfir atriði sögunnar frá bændaánanðinni miklu til sömu stéttar 
nú með hið fulln þingræði, og sér sífelda sigurbraut. Hann 
nemur staðar hjá sjálfum sér, við óðalsgarð sinn, viö hin 
stórmannlegu úlhýsi sín, völd sín og virðingar. Honum finst 
staða sín og öll tilveran í heild sinni ánægjuleg. Alt sæki svo 
jafnt og stiliilega í framfaraáttina, enda sé hans lielgasta skylda, 
að efla og annast þetta mannsféiag. Honum dettur í hug, að 
ait fyrir það séu ofmargir óánægðir, kvíðandi, ódælir og erfiðir 
í viðskiflum. I)ví að fullkunnugt er honum, að víða í sveit 
hans verður uppi óróinn hjá verkalýðnum, húsmönnunum, og 
jafnvel hjá unglingunum; allir séu samtaka með einræði og 
keipa og vilji ekki láta sig ráða. Og ekki bar hvað minst á 
þessu á hans eigin heimili .... 

Alt þangað til hafði öil lífsfærzla héraðsins liðið fram eins 
og eftir föstum farvegi, æ síðan Björn tók við hlutafélags 
ráðunum og kom öllu í fast og frjálslegt skipulag. Að vísu 
hafði gamli Jens, faðir hans, stundum kvartað um, hversu 
hugsunarlítið hin yngri kynslóð léti hvern daginn líða, meðan 
alt virtist ganga að óskum, enda skorti ekki dugnaðinn. En 
á hans yngri dögum hafði hann líka verið i>vakinn« af kenn- 
ingu gamla Grundtvigs. Sagði Jens, að þá hefði miklum 
morgunroða brugðið upp yfir Abæjarsveit, er hin Ijúfa röddin 
hefði kvatt alla og kallað til að syngja dýrðarsöng um lífíð 
og Ijósið og vakið alla til vinnu og dáðríkis fyrir þjóðina. 
X)óttist hann vel kunna að sjá, að ekki skorti stórhugann og 
dugnaðinn í sveitinni, en hitt ugði hann, að margir gleymdu 
hinu eina nauðsynlega. Var það að heyra á karli, að sonur 
lians hefði of lítið haft af þeirri lífsskoðun að segja. »Menn 
vantar eldinn í hjartað og vorið í sálina,« sagði hann. Sonur 
hans svaraði fáu, en var góður og hógvær við hið aldraða 
góðmenni með silfurhærurnar. Hafði hann og verið mætur 
maður á sinni tíð, enða ætlaðist Björn ekki til, að faðir hans 
gæti að öllu fylgst með tímans straumi og n^u margbreytni. 
Var jafnan gott í milli þeirra feðga, þrátt fyrir deildar skoð- 
anir. En lakara var það, að meðal hinna ungu manna var 
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farið að brydda á mesta óróa. Sonur Björns, Ungi-Jens, var 
mjög sérlyndur um skoðanir. Hann tók nú að hafa það oft 
og einatt á orði, að ungir menn væri alls ekki skyldir til, að 
kalla alt gott og gilt, sem hinir eldri hefðu bygt á breytni 
sína. Var hann fuUráðinn í að sníða trúarbrögðin eftir eigin 
vild sinni og geðþótta; kvað hann þá kröfu hins hýja fyrir- 
komulags í þeim efnum fullkomlega réttmæta. Einmitt er á 
þessu tali slóð sem hæst, kom nýr og gáfaður búfræðingur inn 
í sveitinna, sem setti Jens og félaga hans í Ijósan loga í 
frelsismálunum. 

Hér er ekki fylgt orðum höfundarins, heldur farið miklu 
fljótara yfir söguna. |)essi búfræðingur er ræðugarpur mikill 
(o: á að vera sýnishorn vissra misyndis framfaravina og leið- 
toga af ýmsum hinum betri stéttum, hvað mentun snertir). 
Aður en hann var búinn að kasta mæðinni í stofunni á 
Bjarnarstöðum, hóf hann afarlanga romsu um hin nýjustu 
fagurfræðirit landsins. Að því búnu byrjaði hann nýja tölu, 
og bauð þar stríð á hendur öllum barnalærdómsbókum; og 
að því búnu sýndi hann, í þriðju ræðu sinni, hvernig hús- 
menn, kaupamenn og vinnuhjú væru kúguð af bændum og 
nálega réttlaust fólk í landinu. J)óttist hann og albúinn að 
láta eitt yfir sjálfan sig og alla aðra ganga, sem undir oki 
væri hafðir, og nefndi þar lil sérstaklega æskulýðinn. Mann- 
inum sagðist vel og margt tók hann fram, sem satt var og 
öfugt og vel mátti vekja góða áheyrn, en hilt var þó auð- 
heyrt, að yfirleitt þræddi hann sína barnalærdómsbók, þótt 
mjög væri hún frábrugðin annara. Og hvað lífsgáturnar 
snertir leysti hann þær allar á augalifandi bragði. Hann varð 
allur á lofti og vildi hafa öllu umsteypt á drykklangri stundu. 
Gömul ekkja var á bænum, hin mesta heiðurskona. Hún tók 
loks til orða og mælti: »Heyrðu, piltur minn, því ég þarf að 
segja fáein orð við þig. J^að sem þú sagðir viðvíkjandi hjúunum 
var ekki alt hégómi. En þegar þú talar við gamla fólkið, sem 
búið er að reyna sitt af hverju í hTmn, og setur Guð almátt- 

Matth. JochumssoD. 14 
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ugan frá búskapnum og dregur stryk yíir hans handaverk, 
þá fer mér að verða spurn, hver muni hafa falið þér að boða 
annað eins málefni sveit úr sveit. Reynslu áttu enga og ekki 
heyrist mér höfuð þitt sé því líkt, að þú þaðan fáir nokkrar 
merkilegar fréltir. Og það vildi ég þér sagt hafa, að nauðugt 
hefði mér verið og ósjálfrátt að ala því líkan flautaþyril, sem 
þú ert, og hana núl« 

En þessi ofanígjöf kom fyrir lítið, því skoðanir búfræð- 
ingsins voru áður orðnar algengar í sveitinni meðal yngra 
fólksins. Ðjörn bóndi lætur sér fátt um flnnast, enda á hann 
í ótal horn að líta, en er stiltur í lund og vill nauðugur skerða 
samvizkurétt manna. Gamli-Jens er þó miklu fremur með 
Unga-Jensi og hans sinnum, en í móti. Hans atkvæði er 
þetta: »J)að er rétt, drengur minn; framfarir og jafnretti! 
Húsmanna- og hjúagreyin eru nógu lengi búin að vera í skugg- 
anum; komið af öllum ójafnaði, piltarl En munið mig bara 
um eitt: haldið ætið lifandi neista í hjartanu!« Síðasta samtal 
yngri feðganna endar á því, að Ungi-Jens segir: »Ef þér lærið 
ekki barnalærdóminn eftir kröfum samvizkunnar, J)á verða 
óðara völd ykkar í veði.« J)á svarar faðir hans: »Ég veit 
vel, Jens minn, að mér kemur til lítils að sannfæra ykkur. 
En hvort heldur sem þú kallar mig frjálslyndan eða aftur- 
haldsmann, þá vil ég hafa fasta reglu í hlutunum, eins og 
nauðsyn ber til. Ég fer að ráðum minnar samvizku.« Björn 
bóndi réð það af, að vísa hinum gáfaða búfræðingi burt úr 
sveitinni. J)ótti það mörgum bæði skaði og gjörræði. J)ó 
sjatnaði við það hinn mesti órói. |)á var það einn dag, að 
prófasturinn, hákirkjulegur maður, vitur, en heldur íhaldsamur, 
kemur að heimsækja Björn bónda — aldrei þessu vanur, því 
aö þangað til hafði hvor þeirra haldið sína leið. Björn tók 
prófasti kurteislega. og eigi fremur. Og sem þeir hófu tal sitt, 
tók prófastur svo til orða: 

»Ég er kominn til þess að óska yður til heilla með kosning 
yðar til ríkisþingsins, Björn bóndi. 1 annan stað vil ég 
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þakka yður fyrir, að þér sögðuð búfræðíngnum upp vistinni, 
Og pað læt ég um mælt, að í mörgum hiutum eruð þér sá 
rétti maður á réttum stað, Björn bóndi.< 

»Góð eru orðin, herra prófastur,« segir Björn. »En ekki 
er mér eða oss bændum til setu boðið. Má vera að okkar 
ætlunarverk hafi verið að yfirvinna hið eldra til þess að gefa 
TÚm hinu nýja. En tíma og tóm þarf tii allra góðra breyt- 
inga. Má og vera að fyrir okkur liggi, að neyðast til að nið- 
urbæla hið nýja, til þess að veila verki okkar vaxtarnæði.« 

»þetta eru drengileg orð, Björn bóndi; má ég votta yður 
þakkir mínar.« 

þegar prófastur er farinn, stendur Björn bóndi í anddyri 
sínu, herðibreiður og hraustlegur, og lítur í huganum yfir 
gjörðir sínar. Ægishjálmi brá fyrir í augum hans — eins og 
þýddi það lagaskifti í landina. 

í þessum litla kafla getur glöggur lesandi séð í skuggsjá, 
hvernig úrvali hins danska bændalýðs nú er farið. En undir 
eins fær hann grun um ókyrleikann og ölduganginn, sem 
situr um þá flokka, sem nú hafa náð völdunum. Fáu má 
fuiltreysta, og aldrei hafa straumar tímans verið krappari og 
margbreyttari en þeir nú gjörast. Veldur því mest hin 
mögnuðu viðskifti þjóðanna, svo og hin sívaxandi vantrú á 
óbættar erfðakenningar og flestar leifar fyrri tíma. En hin 
sömu viðskifti ættu líka að gjöra mörgum auðið að fylgja 
tímans hamskiftum með vaxandi varúð og gætni. Tvent er 
torveldast: hvorki sjá menn rök og rætur nýmælanna, en 
heldur gefur tíminn oss tök á eða tækifæri til að þekkja hi5 
nýja — af ávöztunum. 

r 

An vaxandi, sí-vaxandi samhuga milli stétta og þjóða, og 
án sívaxandi menningar alþýðu í sönnu lýðfrelsi, þ. e. í 
þekking, mannúð og réttvísi, er sönn framþróun almennings 
óhugsandi. 

Spekingurinn Tolstoi segir: 

14* 
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»Svo snýst blessan í bölvan þar sem mannúð og réttlæti 
er fyrir borö borið, að sjáif hin heilaga ættjarðarást verður að 
verkfæri alls gjörræðis og kúgunar.« 

Og þótt þessi ályktun eigi einkum heima á Rússlandi, 
skyldu allar þjóðir leggja sér þau orð á hjarta. Hrein og 
sanngjörn skifti gjöra góða bræður. 

þvi aö állir menn eru brœöur og systur. 
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